User servicing manual

MODEL CODE: RF6H*, RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. You can check where to buy replacement parts at http://samsung.com/support
2. Visit the part purchase site and enter the model code of your product to check the parts
available for purchase. The model code is labelled on the outer side of your product.
- You can check the model code and version on the barcode label at the bottom left of
the product.
3. For replacement parts, make sure the part name matches that of the illustration in this
manual.
- User-serviceable parts are limited to handles (some models only), gaskets, drawers, and
hinges.

NOTE

Following the repair by a non-authorised service provider, self-repair or non-professional
repair of the product, Samsung is not liable for any damage to the product, any injury or
any other product safety issue caused by any attempt to repair the product which does
not carefully follow these repair and maintenance instructions. Any damage to the product
caused by an attempt to repair the product by any person other than a Samsung certified
service provider will not be covered by the warranty.

/\ CAUTION
« The part name listed on the site may differ from that in this manual. Please make sure you
choose the right part name.

« Replacing hinges requires extreme caution because it involves detaching the door.
« Be sure to wear safety gloves while making repairs.

English
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The actual image and provided parts of the refrigerator may differ, depending on the model
and the country.
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Gasket replacement

/\ CAUTION
Make sure you firmly attach the gasket. Otherwise, cold air from the refrigerator may leak.

To remove the gasket

Open the door and remove the gasket from
the door.

To replace the gasket
Attach a new gasket to the refrigerator door. Make sure there is no gap between the new
gasket and the door.

English
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Drawer replacement

/\ CAUTION
Check that the drawer is inserted properly into the rail during assembly.

Drawers

e N Gently lift up the front of the drawer and
slide out.

N Y

Vegetable / Dried food and meat storage drawer

SN ; N To remove the vegetable drawer from the

fridge or the dry drawer from the freezer:

1. First, remove surrounding multipurpose
drawers if necessary.

N 2. If your refrigerator has a cover (A) for the
vegetable/dry drawer, remove it in the
following method.

a. Pull the drawer halfway out.
b. Pull the cover while pressing the rear
sides (as marked in the figure).

3. Gently pull out the vegetable/dry drawer.

& /

To reattach the drawers
Reattaching the drawers follows the reverse order of their respective removal steps

English
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Hinge replacement

To replace the hinges, you must remove the doors first.
/\ CAUTION

« When removing the doors, take extreme caution because the doors are heavy.

« Before replacing the hinges, put a soft pad such as cardboard on the floor to prevent
scratches on the door when you place the doors down.

« As the hinges must be handled carefully and replaced by two or more persons, we
recommend you to call for professional technical service.

« If you remove the hinge without holding the door, the door may fall and cause injury.

« Ensure that the shaft is firmly tightened on the hinge.

« Check that the hinge is firmly attached to the cabinet.

« Make sure the wire connectors are connected properly.

« Be careful not to damage the wires when fastening the top cover.

/N WARNING

- Tilting/laying the refrigerator requires a minimum of 2 people.
« Disconnect the power cord before reversing the doors.

Tools required (not provided)

= =B— I

Phillips screwdriver Flat-head Socket spanner Allen spanner
screwdriver (10 mm) (5 mm)

English
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To replace the hinges
Disconnect the water line
/\ CAUTION

«  Make sure the water hoses are connected with matching colours. (only for Dispenser

model)

« To prevent water leaks, each water hose must be inserted fully to the centre of the
transparent coupler. (only for Dispenser model)
« Ensure that the water hose surface is not damaged. (only for Dispenser model)

4 [

J

0D

=

=

| oo
UL = =
Ny

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 6

1. From the bottom rear side of the

refrigerator, pull out the water line to the

front.

NOTE

The refrigerator’'s water line is a water

circulation line that connects between the

water pipe from the water source and

the

hoses from the water filtering system of the

refrigerator.

2. To disconnect the hoses, press and hold
the transparent coupler (A) and detach the

water hose (B).
/\ CAUTION

Do not apply excessive force to the coupler. It

may break.

English
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Detach the doors
/\ CAUTION

The door may fall off or over and damage itself during any of these steps. To prevent an
accident, use extreme caution when performing these steps.

N 1. Use a Phillips screwdriver to unscrew the
hinge covers (A) on the top of each door.

2. Open the doors to loosen the hinges and
remove the hinge covers. Once the covers
are removed, close the doors.

3. Disconnect the electrical harness.

4. Gently lift the clamp.
NOTE

To prevent damage to the clamp or injuries,
do not lift the clamp forcefully.

5. Pull the clamp to remove.

English

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7 @ 2021-01-27 KX 7:39:13



e 6. Open the door by 90 degrees. While
holding the door, remove the hinge.
/\ CAUTION
If you remove the hinge without holding the
door, the door may fall and cause injury.
N

English
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Hinge Low

e 1. Lay down the set.

/\ CAUTION

« Must working more than 2 people.
« Be sure to unplug the Power Cord before
performing the operation above.

[ =

- @ ok
b S LA

Hinge Low

2. Disconnect Hose.
(Only Hinge Low Left)

3. Exhaust Water in Hose.
(Only Hinge Low Left)

4. Remove Bolt(3ea).
(Using spanner or 10mm Box wrench)

N 5. Remove Hinge Low L/R.

6. Reassemble in the opposite order of
disassemble after replacing the top,
middle, and/or bottom hinge.

/\ CAUTION

« Make sure the wire connectors are
connected properly.

« Be careful not to damage the wires when
fastening the top cover.

English
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Reconnect the water hoses
Once the refrigerator has passed through the entrance, reconnect the water hoses.

4 2 /\ CAUTION
W “N\ « Make sure the water hoses are connected
N A / with matching colours.
% « To prevent water leaks, each water hose
B Kl B must be inserted fully to the centre of the
= f —— transparent coupler.
A « After reconnecting the water hoses, push

L ) them under the cabinet and arrange them
on the hook.

A. Centre of transparent coupler

/\ CAUTION

« Make sure the wire connectors are connected properly.
« Be careful not to damage the wires when fastening the top cover.

English
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Guide de réparation

CODE DU MODELE : RF6H* RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*,
RS67M* RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Vous pouvez trouver ou acheter des pieces de rechange sur http://samsung.com/
support.

2. Visitez le site d'achat de piéces et saisissez le code du modéle de votre produit pour
verifier les pieces disponibles a I'achat. Le code du modele est affiché sur le coté
extérieur de votre produit.

- Vous pouvez veérifier le code et la version du modeéle sur I'étiquette du code a barres
Ssitué en bas a gauche du produit.

3. Pour les piéces de rechange, assurez-vous que le nom de |a piece correspond a celui de
I'illustration figurant dans ce manuel.

- Les piéces remplacables par l'utilisateur sont limitées aux poigneées (certains modeles
uniguement), aux joints, aux tiroirs et aux charnieres.

REMARQUE

Suite a une réparation par un fournisseur de service non autorisé, une réparation par
I'utilisateur ou une réparation par une personne non professionnelle du produit, Samsung
ne peut étre tenu pour responsable de tout dommage subi par le produit, de toute
blessure ou de tout autre probleme de sécurité lié au produit et découlant d'une tentative
de réparation du produit ne respectant pas scrupuleusement les présentes consignes de
réparation et de maintenance. Tout dommage subi par le produit et provoqué par une
tentative de réparation par une personne autre qu'un fournisseur de service certifié par
Samsung ne sera pas couvert par la garantie.

/\ ATTENTION

« Le nom de la piece figurant sur le site peut étre différent de celui figurant dans ce
manuel. Assurez-vous de sélectionner le nom de piéce approprié.

« Le remplacement des charniéres requiert une extréme prudence car cela implique la
dépose de la porte.

« Veillez a porter des gants de sécurité lorsque vous effectuez des réparations.

Francais
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L'apparence réelle et les piéces fournies avec le réfrigérateur peuvent varier en fonction
du modele et du pays.
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Remplacement du joint

/\ ATTENTION
Veillez a fixer correctement le joint. Sinon, l'air froid risque de s'‘échapper du réfrigérateur.

Retrait du joint
Ouvrez la porte et retirez le joint de |a porte.

Remplacement du joint
Fixez un joint neuf a la porte du réfrigérateur. Assurez-vous qu'il n'y ait pas d'espace entre

le nouveau joint et la porte.

Francais
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Remplacement du tiroir

/\ ATTENTION
Veérifiez que le tiroir est correctement inséré dans le rail durant I'assemblage.

Tiroirs

e N Soulevez doucement 'avant du tiroir et
faites-le glisser pour le retirer.

N J

SN ; N Pour retirer le tiroir a légumes du

réfrigérateur ou le tiroir a aliments secs du

congélateur :

1. Tout d'abord, retirez les tiroirs multi-
usages autour, si nécessaire.

N 2. Si votre réfrigérateur est doté d'un
cache (A) pour le tiroir a légumes/
aliments secs, retirez ce cache en
procédant comme suit.

a. Tirez sur le tiroir pour l'ouvrir de
moitié.

b. Tirez sur le cache tout en appuyant sur
les bords arriere (selon les indications
sur l'illustration).

3. Tirez doucement le tiroir a légumes/
aliments secs vers l'extérieur.

Réinstallation des tiroirs
Pour réinstaller les tiroirs, suivez |a procédure de retrait en effectuant les étapes dans le
sens inverse.

Francais
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Remplacement de la charniére

Pour remplacer les charniéres, vous devez commencer par retirer les portes.
/N\ ATTENTION

« Lorsque vous retirez les portes, faites preuve de prudence car elles sont lourdes.

« Avant de remplacer les charnieres, placez un objet doux comme du carton sur le sol
pour éviter de rayer les portes lors de leur retrait.

. Etant donné que les charniéres doivent étre manipulées avec précaution et remontées
par deux personnes ou plus, nous vous recommandons de faire appel a un service
technique professionnel.

« Sivous retirez la charniere sans tenir la porte, cette derniére risque de tomber et de
provoguer des blessures.

« Veérifiez que I'arbre est correctement serré sur la charniere.

« Veérifiez que la charniére est correctement fixée a la caisse.

« Assurez-vous que les connecteurs de cable sont correctement branchés.

« Veillez a ne pas endommager les cables lorsque vous serrez le cache supérieur.

/N\ AVERTISSEMENT

« Linclinaison/installation du réfrigérateur nécessite l'intervention de 2 personnes
minimum.
« Débranchez le cordon d'alimentation avant d'inverser les portes.

Outils requis (non fournis)

()
= =p— — |
§ (—
Tournevis Tournevis a téte Clé a douille Clé hexagonale
cruciforme plate (10 mm) (5 mm)
Francais
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Remplacement des charniéres
Débranchement du tuyau d'eau
/\ ATTENTION

« Assurez-vous que les tuyaux d'eau sont raccordes avec les couleurs correspondantes.
(uniquement pour le modele avec distributeur)

« Pour éviter toute fuite d'eau, chaque tuyau d'eau doit étre inséré compléetement au
centre du coupleur transparent. (uniguement pour le modeéle avec distributeur)

« Assurez-vous gue la surface du tuyau d'eau n'est pas endommageée. (uniguement pour le
modele avec distributeur)

e x | N 1. En partant de la partie basse a l'arriere
du réfrigérateur, faites sortir le tuyau
d'eau a l'avant.

REMARQUE

Le tuyau d'eau du réfrigérateur est un tuyau
de circulation de I'eau qui se raccorde entre
le conduit d'eau au niveau de la source d'eau
et les flexibles au niveau du systéme de
filtrage de I'eau de votre réfrigérateur.

2. Pour débrancher les flexibles, maintenez
le coupleur transparent (A) enfoncé et
détachez le tuyau d'eau (B).

/\ ATTENTION

N'exercez pas une force excessive sur le
coupleur. Vous pourriez le casser.

Francais
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Retrait des portes
/\ ATTENTION

La porte peut glisser ou tomber et s'endommager pendant ces étapes. Afin d'éviter tout
accident, faites preuve d'une extréme vigilance lorsque vous réalisez ces opérations.

N 1. Utilisez un tournevis cruciforme pour
dévisser les caches des charniéres (A) en
haut de chaque porte.

2. OQuvrez les portes pour desserrer les
charniéres, puis retirez les caches des
charniéres. Une fois les caches retirés,
fermez les portes.

3. Débranchez le faisceau électrique.

4. Soulevez doucement le collier de serrage.

REMARQUE

Pour éviter dendommager le collier de
serrage ou de vous blesser, ne soulevez pas
le collier de serrage avec force.

5. Tirez le collier de serrage pour le retirer.

Francais
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6. Ouvrez la porte a 90 degreés. Tout en
tenant la porte, retirez la charniére.

/\ ATTENTION
Si vous retirez la charniere sans tenir |a

porte, cette derniére risque de tomber et de
provoguer des blessures.

Francais
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Charniére inférieure

— i

Charniére Charniéere
\_ inférieure inférieure

Jf

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 9

1. Déposez I'ensemble.
/\ ATTENTION

« L'intervention nécessite plus de
2 personnes.

« Assurez-vous de débrancher le cordon
d'alimentation avant d'effectuer
I'opération ci-dessus.

2. Débranchez le tuyau.

(Charniéere inférieure gauche uniguement)
3. Evacuez l'eau dans le tuyau.

(Charniere inférieure gauche uniguement)

4. Retirez les boulons (x3).
(A I'aide d'une clé ou d'une clé polygonale
de 10 mm)

5. Retirez |la charniere inférieure gauche/
droite.

6. Procédez au réassemblage en suivant
la procédure de démontage dans le
Sens inverse, apres avoir réinstallé les
charnieres supérieure, centrale et/ou
inférieure.

/\ ATTENTION

« Assurez-vous que les connecteurs de
cable sont correctement branchés.

« Veillez a ne pas endommager les cables
lorsque vous serrez le cache supérieur.

Francais
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Rebranchement des tuyaux d'eau

Une fois que vOUS avez réussi a faire passer le réfrigérateur, raccordez a nouveau les
tuyaux d'eau.

4 ) /\ ATTENTION
« Assurez-vous que les tuyaux d'eau

o / sont raccordés avec les couleurs
% correspondantes.

T « Pour éviter toute fuite d'eau, chague

= f —— tuyau d'eau doit étre inséré completement
A au centre du coupleur transparent.
S p « Apres avoir rebrancheé les tuyaux d'eau,
A. Centre du coupleur transparent poussez-les sous le meuble et disposez-

les sur le crochet.

/N\ ATTENTION

« Assurez-vous gque les connecteurs de cable sont correctement branches.
« Veillez a ne pas endommager les cables lorsque vous serrez le cache supérieur.

Francais
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Manuale di manutenzione dell'utente

CODICE MODELLO: RF6H*, RS68A”, RS6GA*, RS67A", RS66A”, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Per acquistare eventuali ricambi vedere http://samsung.com/support
2. Visita il sito web per I'acquisto dei ricambi e digita il codice del prodotto per verificare i
ricambi disponibili all'acquisto. Il codice e stampigliato sull'esterno del prodotto.
- E possibile verificare il codice e la versione sul codice a barre stampato sull'etichetta
posta in basso a sinistra del prodotto.
3. Per i ricambi, accertarsi che il nome del ricambio corrisponda a quello dell'illustrazione
in questo manuale.
- | ricambi gestibili autonomamente dall'utente sono le maniglie (solo alcuni modelli),
le guarnizioni, i cassetti e le cerniere.

NOTA

Per riparazioni eseguite da personale non autorizzato, riparazioni in autonomia o non
professionali del prodotto, Samsung non potra essere ritenuta responsabile per eventuali
danni al prodotto, lesioni a persone o altri difetti del prodotto causati da un tentativo
impreciso di riparazione che non abbia seguito scrupolosamente le istruzioni previste per
la manutenzione e riparazione del prodotto. Eventuali danni al prodotto causati da un
tentativo di riparazione del prodotto da parte di personale diverso da riparatori certificati
Samsung non sara coperto da garanzia.

/N\ ATTENZIONE

« |l nome del ricambio elencato nel sito pud differire da quello riportato in questo
manuale. Accertarsi di selezionare il ricambio corretto.

« La sostituzione delle cerniere richiede estrema attenzione poiché comporta il distacco
della porta.

« Per effettuare la riparazione indossare i guanti protettivi.

[taliano
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Le immagini effettive e le parti dei componenti forniti del frigorifero possono variare in
base al modello ed al paese di acquisto.
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Sostituzione della guarnizione

/N\ ATTENZIONE

Accertarsi di fissare saldamente la guarnizione. In caso contrario, dal frigorifero potrebbe
fuoriuscire aria fredda.

Per rimuovere la guarnizione

Aprire la porta e rimuovere la guarnizione.

Sostituire la guarnizione
Montare la nuova guarnizione alla porta. Accertarsi che non vi sia spazio tra la nuova
guarnizione e la porta.

[taliano
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Sostituire un cassetto

/\ ATTENZIONE

Verificare che il cassetto sia correttamente inserito nella guida durante il montaggio.

Cassetti
/ N\
N J

s

~

&

Per rimontare i cassetti

Sol

levare delicatamente la parte anteriore

del cassetto ed estrarlo.

Rimuovere il cassetto verdure dal frigorifero
0 il cassetto per alimenti secchi dal freezer.

1.

2.

Innanzitutto rimuovere i cassetti
multifunzione se necessario.

Se il tuo frigorifero & dotato di un
coperchio (A) per il cassetto verdura/cibi
secchi, rimuoverlo seguendo la sequente
procedura.

a. Estrarre il cassetto per meta.

b. Tirare il coperchio premendo
contemporaneamente i lati posteriori
(come indicato in figura).

Estrarre delicatamente il cassetto delle

verdure/alimenti secchi.

Rimontare i cassetti seguendo I'ordine contrario sequito per la rimozione.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 4

[taliano

@

2021-01-27 KX 7:39:18



Sostituzione delle cerniere

Per sostituire le cerniere, rimuovere prima la porta.
/\ ATTENZIONE

« Durante la rimozione delle porte, prestare estrema attenzione poiché sono pesanti.

- Prima di sostituire le cerniere, appoggiare qualcosa di morbido o del cartone sul
pavimento per evitare di graffiare la porta nell'appoggiarla.

« Poiché le cerniere devono essere maneggiate con attenzione e sostituite da due o piu
persone, si consiglia di chiamare un servizio di assistenza professionale.

« Rimuovendo la cerniera senza trattenere la porta, la porta potrebbe cadere e ferire
qualcuno.

« Accertarsi che il perno sia saldamente fissato alla cerniera.

- Verificare che la cerniera sia fissata saldamente all'armadio.

« Assicurarsi che i connettori siano collegati correttamente.

« Prestare attenzione a non danneggiare i fili elettrici nel fissare il coperchio superiore.

/N\ AVVERTENZA

« L'inclinazione/distensione del frigorifero richiede l'intervento minimo di due persone.
« Scollegare il cavo di alimentazione prima di invertire le porte.

Strumenti necessari (non forniti)

Cacciavite a croce Cacciavite piatto Chiave a bussola Chiave a brugola
(10 mm) (5 mm)

[taliano
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Per sostituire le cerniere

Scollegare il tubo dell'acqua.

/\ ATTENZIONE

« Assicurarsi che i tubi dell'acqua siano collegati rispettando le colorazioni. (solo per
modelli con dispenser).

« Per evitare eventuali perdite, ogni tubo dell'acqua deve essere inserito completamente
fino al centro dell'accoppiatore trasparente (solo per modelli con dispenser).

« Accertarsi che |a superficie del tubo dell'acqua non sia danneggiata (solo per modelli
con dispenser).

e x | N 1. Dalla parte posteriore in fondo del
frigorifero, estrarre il tubo dell'acqua
verso avanti.

NOTA

La tubazione del frigorifero & una tubazione
a circolazione d'acqua che collega la
mandata dell'acqua con il sistema di
filtraggio del frigorifero.

2. Per scollegare le tubazioni, tenere
premuto I'accoppiatore trasparente (A) e
staccare la tubazione dell'acqua (B).

/\ ATTENZIONE

Non applicare una forza eccessiva
sull'accoppiatore. Potrebbe rompersi.

[taliano
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Staccare le porte
/\ ATTENZIONE

Le porte potrebbero cadere danneggiandosi durante una della fasi successive. Al fine di
prevenire un incidente, prestare la massima cautela durante I'esecuzione dei passaqggi
Successivi.

1. Usare un cacciavite a croce per svitare |
copri cerniera (A) situati sulla sommita di
ogni porta.

2. Aprire le porte per allentare le cerniere e
rimuoverne i coperchi. Una volta rimossi i
coperchi, chiudere le porte.

3. Scollegare i collegamenti elettrici.

4. Sollevare delicatamente il fermo.

NOTA

Al fine di prevenire eventuali danni al fermo
0 provocare ferite, non sollevare il fermo
con forza.

5. Tirare il fermo per rimuoverlo.

[taliano

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7 @ 2021-01-27 KX 7:39:19



6. Aprire la porta di 90 gradi. Trattenendo la
porta rimuovere la cerniera.

/\ ATTENZIONE
Rimuovendo la cerniera senza trattenere

la porta, la porta potrebbe cadere e ferire
gualcuno.

[taliano
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Cerniera inferiore

Cerniera Cerniera
\__inferiore inferiore

PE J‘ J i
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1. Appoggiare l'assieme.
/\ ATTENZIONE

« Per effettuare I'operazione e necessario
I'intervento di due persone.

« Accertarsi di scollegare il cavo di
alimentazione prima di eseguire
l'operazione sopra.

2. Scollegare il tubo.

(solo cerniera inferiore sinistra)
3. Tubo di carico dell'acqua

(solo cerniera inferiore sinistra)

4. Rimuovere il bullone (3 pz).
(usando una chiave inglese o una chiave a
tubo da 10mm).

5. Rimuovere le cerniere inferiori S/D.

6. Rimontare sequendo l'ordine opposto
dopo aver sostituito le cerniere superiore,
centrale ed/o inferiore.

/\ ATTENZIONE

« Assicurarsi che i connettori siano collegati
correttamente.

« Prestare attenzione a non danneggiare
i fili elettrici nel fissare il coperchio
superiore.

[taliano
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Ricollegare i tubi dell'acqua
Una volta fatto passare il frigorifero dalla porta, ricollegare i tubi dell'acqua.

&

=

o P2

e

I
t
A

L

A. Centro del giunto trasparente

/N\ ATTENZIONE

/N\ ATTENZIONE

Assicurarsi che i tubi dell'acqua siano
collegati rispettando le colorazioni

Per evitare eventuali perdite, ogni

tubo dell'acqua deve essere inserito
completamente fino al centro
dell'accoppiatore trasparente

Dopo aver collegato i tubi dell'acqua,
spingerli sotto I'armadiatura e disporli sul
gancio.

« Assicurarsi che i connettori siano collegati correttamente.
« Prestare attenzione a non danneggiare i fili elettrici nel fissare il coperchio superiore.
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Servicehandbuch fUr Benutzer

Modellcode: RF6H*, RS68A”, RS6GA*, RS67A", RS66A”, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Auf http://samsung.com/support erfahren Sie, wo Sie Ersatzteile kaufen konnen.

2. Besuchen Sie die Website, wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten. Geben Sie dort den
Modellcode hres Gerats ein, um zu prufen, welche Ersatzteile zum Kauf angeboten
werden. Den Modellcode finden Sie auf einem Aufkleber, der auBen an Ihrem Gerat
angebracht ist.

- Sie kdnnen den Modellcode und die Version auch von dem Aufkleber mit dem
Strichcode unten links am Gerat ablesen.

3. Vergewissern Sie sich bei Ersatzteilen, dass die Bezeichnung des Ersatzteils mit der
Abbildung in diesem Handbuch Ubereinstimmt.

- Nur Griffe (einige Modelle), Dichtungen, Auszuge und Scharniere kébnnen vom
Benutzer selbst gewartet werden.

HINWEIS

Nach einer etwaigen Reparatur durch einen anderen als einen offiziellen Dienstleister,
nach einer Selbstreparatur und nach einer nicht fachgerechten Reparatur des Gerats
haftet Samsung nicht fur Schaden am Gerat, fur Verletzungen und andere Probleme mit
der Geratesicherheit, die durch einen Reparaturversuch verursacht werden, bei dem
diese Reparatur- und Wartungsanweisungen nicht sorgfaltig beachtet werden. Schaden
am Gerat, die durch einen Reparaturversuch durch einen anderen als einen von Samsung
zertifizierten Dienstleister verursacht wurden, sind durch die Garantie nicht abgedeckt.

/\ VORSICHT

« Die auf der Website genannte Bezeichnung des Ersatzteils kann von der in diesem
Handbuch genannten abweichen. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie die richtige
Bezeichnung des Ersatzteils wahlen.

« Beim Auswechseln der Scharniere ist mit auRerster Vorsicht vorzugehen, da bei dieser
Arbeit die TUr abgenommen werden muss.

« Tragen Sie bei Reparaturen unbedingt Schutzhandschuhe.

Deutsch
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Das tatsachliche Aussehen und die mitgelieferten Teile der KUhl-/Gefrierkombination
konnen sich je nach Modell und Land unterscheiden.
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01 Oberes Scharnier 02 Dichtung
03 Auszug 04 Unteres Scharnier

05 Strichcode-Aufkleber
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Austausch der Dichtung

/\ VORSICHT

Achten Sie darauf, dass Sie die Dichtung sicher befestigen. Andernfalls kann kalte Luft aus
dem Kuhlschrank austreten.

So bauen Sie die Dichtung aus

Offnen Sie die GeratetUr, und entfernen Sie
die Dichtung von der TuUr.

So bauen Sie die neue Dichtung ein

Bringen Sie eine neue Dichtung an der Kuhlschranktur an. Achten Sie darauf, dass zwischen
der neuen Dichtung und der TUr keine Lucke bleibt.

Deutsch
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Austausch des Auszugs

/\ VORSICHT
Stellen Sie sicher, dass der Auszug bei der Montage richtig in die Schiene eingesetzt wird.

Schubfacher

e N Fassen Sie das Schubfach auf der
Vorderseite an und ziehen Sie es nach oben
heraus.

N J

Schubfach for Gemuse sowie Fleisch und getrocknete Lebensmittel

s ; h So entfernen Sie das Gemusefach aus dem

KUhlabteil oder das Trockenfach aus dem

Gefrierabteil

1. Nehmen Sie, wenn notig, zuerst die
umgebenden Mehrzweckfacher heraus.

N 2. Wenn |hr Kuhl-/Gefrierkombination Uber
eine Abdeckung (A) fur das Gemusefach/
Trockenfach verfugt, entfernen Sie diese
Abdeckung folgendermafen.

a. Ziehen Sie das Schubfach zur Halfte
heraus.

b. Ziehen Sie an der Abdeckung, wahrend
Sie gleichzeitig seitlich hinten hinteren
darauf drucken (wie in der Abbildung
markiert).

3. Ziehen Sie das Gemusefach/Trockenfach
vorsichtig heraus.

Einbauen des Auszugs

Gehen Sie beim Einbauen des Auszugs in der umgekehrten Reihenfolge wie beim Ausbauen
VOr.

Deutsch
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Austauschen des Scharniers

Um die Scharniere auszutauschen, mussen Sie zuerst die Turen ausbauen.

/\ VORSICHT

« Da die TUren schwer sind, ist beim Ausbauen der Turen auRerste Vorsicht geboten.

« Bevor Sie die Scharniere austauschen, legen Sie eine weiche Unterlage, z. B. ein Stuck
Pappe, auf den Boden. So verhindern Sie, dass die Turen zerkratzt werden, wenn Sie sie
abstellen.

«  Wir empfehlen Ihnen, einen professionellen technischen Dienstleister einzusetzen, da
die Scharniere vorsichtig behandelt und von mindestens zwei Personen ausgetauscht
werden mussen.

« Wenn Sie das Scharnier entfernen ohne die Tur zu festzuhalten, kann sie umfallen und
Verletzungen verursachen.

« Stellen Sie sicher, dass der Scharnierbolzen fest mit dem Scharnier verbunden ist.

« Prufen Sie, ob das Scharnier fest mit dem Kuhlschrank verbunden ist.

« Stellen Sie sicher, dass die Kabelverbinder richtig angeschlossen sind.

« Achten Sie beim Befestigen der oberen Abdeckung darauf, die Kabel nicht zu
beschadigen.

/N WARNUNG

« Zum Kippen/Hinlegen der Kuhl-/Gefrierkombination sind mindestens 2 Personen

erforderlich.
« Ziehen Sie das Netzkabel ab, bevor Sie die TUren tauschen.

Benotigte Werkzeuge (nicht mitgeliefert)

Kreuzschlitzschraubendreher  Schlitzschraubendreher Steckschlussel Inbusschlussel
(10 mm) (5 mm)

Deutsch

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 5 @ 2021-01-27 KX 7:39:22



So bauen Sie die neuen Scharniere ein
Trennen des Wasseranschlusses
/\ VORSICHT

« Achten Sie beim Anschlieen der Wasserschlauche darauf, dass die Farben passen. (nur
fur das Modell mit Wasserspender)

« Um Wasseraustritt zu verhindern, muss jeder Wasserschlauch vollstandig in die Mitte
der transparenten Kupplung hineingeschoben. (nur fur das Modell mit Wasserspender)

« Stellen Sie sicher, dass der Wasserschlauch nicht beschadigt ist. (nur fUr das Modell mit
Wasserspender)

e x | N 1. Ziehen Sie die Wasserleitung hinten an
der Seite des Kuhlschranks heraus und
nach vorn.

HINWEIS

Die Wasserleitung der Kuhl-/
Gefrierkombination ist eine
Wasserzirkulationsleitung, die das
Wasserrohr der Frischwasserquelle mit

den aus dem Wasserfiltersystem der Kuhl-/
Gefrierkombination kommenden Schlauchen
verbindet.

2. Um die Schlauche zu trennen, drucken Sie
auf die transparente Kupplung (A) und
|6sen Sie den Wasserschlauch (B).

/\ VORSICHT
Vermeiden Sie UbermaRige Krafteinwirkung

auf die Kupplung. Sie konnte beschadigt
werden.

Deutsch
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Ausbauen der Turen
/\ VORSICHT

Die Tur kann in jedem dieser Schritte hinfallen und beschadigt werden. Gehen Sie bei
diesen Schritten besonders vorsichtig vor, um Unfalle zu vermeiden.

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7

1.

Schrauben Sie die Scharnierabdeckungen
(A) an der Oberseite jeder TUr mit einem

Kreuzschraubenzieher ab.

Offnen Sie die TUren, um die Scharniere

zu losen und entfernen Sie die

Scharnierabdeckungen. SchlieBen Sie
die TUren, nachdem die Abdeckungen

entfernt wurden.

Trennen Sie die Verbindung zum
Kabelbaum.

4. Heben Sie die Klemme vorsichtig an.

HINWEIS

Um Schaden an der Klemme oder
Verletzungen zu vermeiden, heben Sie die
Klemme nicht mit Gewalt an.

5. Ziehen Sie die Klemme zu Entfernen

Deutsch
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6. Offnen Sie die TUr im 90 Grad-Winkel.
Halten Sie die Tur fest und entfernen Sie
das Scharnier.

/\ VORSICHT

Wenn Sie das Scharnier entfernen ohne die
TUr zu festzuhalten, kann sie umfallen und
Verletzungen verursachen.

Deutsch
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Unteres Scharnier

1. Legen Sie es hin.

/\ VORSICHT

« Erledigen Sie diese Arbeit zu zweit.

« Ziehen Sie auf jeden Fall das Netzkabel
aus der Steckdose, bevor Sie den oben
beschriebenen Vorgang durchfuhren.

-l‘ J
Unteres Unteres
\__Scharnier Scharnier )

(. . A 2. Trennen Sie den Schlauch.
(Nur unteres linkes Scharnier)
3. Abwasser im Schlauch.
(Nur unteres linkes Scharnier)

4. Entfernen Sie die Bolzen (3 Stuck)
(mit einem 10 mm-Ringschlussel)

5. Entfernen Sie das untere linke/rechte
Scharnier.

6. Nach dem Austausch des oberen,
mittleren und/oder unteren Scharniers
konnen Sie sie in umgekehrter
Reihenfolge wieder montieren.

/\ VORSICHT

« Stellen Sie sicher, dass die Kabelverbinder
richtig angeschlossen sind.

« Achten Sie beim Befestigen der oberen
Abdeckung darauf, die Kabel nicht zu
beschadigen.

Deutsch
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SchlieBen Sie die Wasserschlauche wieder an.

SchlieBen Sie die Wasserschlauche wieder an, sobald der KUhlschrank die TUroffnung
passiert hat.

4 ) /\ VORSICHT
« Achten Sie beim AnschlieRen der

A / Wasserschlauche darauf, dass die Farben

% passen.
B T = « Um Wasseraustritt zu verhindern, muss

= f —— jeder Wasserschlauch vollstandig in
A die Mitte der transparenten Kupplung
9 p hineingeschoben.

« Nachdem Sie die Wasserschlauche wieder
angeschlossen haben, schieben Sie sie
unter das Gehause und ordnen Sie sie auf
dem Haken an.

A. Mitte der transparenten Kupplung

/\ VORSICHT

« Stellen Sie sicher, dass die Kabelverbinder richtig angeschlossen sind.
« Achten Sie beim Befestigen der oberen Abdeckung darauf, die Kabel nicht zu
beschadigen.

Deutsch
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Onderhoudshandleiding voor gebruikers

MODELCODE: RF6H*, RS68A", RS6GA”, RS67A", RS66A*, RS68N*, RS67M",
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. U kunt kijken waar u vervangende onderdelen kunt kopen via http://samsung.com/
support
2. Ga naar de site voor het kopen van onderdelen en voer de modelcode van uw product
in om de verkrijgbare onderdelen te zien. De modelcode staat op het etiket aan de
buitenkant van uw product.
- U kunt de modelcode en versie vinden op het etiket met de streepjescode linksonder
op het product.
3. Zorg er bij vervangende onderdelen voor dat de naam van het onderdeel overeenkomt
met die in de afbeelding in deze handleiding.
- Onderdelen die door de gebruiker onderhouden kunnen worden, zijn beperkt tot
handgrepen (alleen voor sommige modellen), pakkingen, laden en scharnieren.

OPMERKING

Na reparatie door een niet-geautoriseerde serviceprovider, zelfreparatie of niet-
professionele reparatie van het product, is Samsung niet aansprakelijk voor schade aan
het product, letsel of andere problemen met de productveiligheid als gevolg van een
poging om het product te repareren waarbij deze reparatie- en onderhoudsinstructies niet
zorgvuldig zijn opgevolgd. Eventuele schade aan het product die wordt veroorzaakt door
een poging om het product te repareren door een andere persoon dan een door Samsung
gecertificeerde serviceprovider, wordt niet gedekt door de garantie.

/\ LET OP

« De op de site vermelde onderdeelnaam kan afwijken van die in deze handleiding. Zorg
ervoor dat u de juiste onderdeelnaam kiest.

« Bij het vervangen van scharnieren moet u uiterst voorzichtig te werk gaan, omdat de
deur moet worden verwijderd.

« Draag veiligheidshandschoenen bij het uitvoeren van reparaties.

Nederlands
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Het werkelijke uiterlijk en de meegeleverde onderdelen van uw koelkast kunnen afwijken,
afhankelijk van het model en het land.
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01 Bovenste scharnier 02 Pakking
03 Lade 04 Onderste scharnier

05 Etiket met streepjescode
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Vervangen van pakkingen

/N LET OP

Zorg ervoor dat u de pakkingen stevig vastzet. Anders kan er koude lucht uit de koelkast
lekken.

De pakking verwijderen

Open de deur en verwijder de pakking van
de deur.

De pakking vervangen

Bevestig een nieuwe pakking aan de koelkastdeur. Zorg ervoor dat er geen ruimte is
tussen de nieuwe pakking en de deur.

Nederlands
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Vervangen van laden

/\ LET OP
Controleer dat de lade op juiste wijze in de rail wordt geplaatst tijdens de montage.

Laden

e N Til de voorkant van de lade voorzichtig op
en schuif deze eruit.

N J

Bewaarlade voor groenten of gedroogd eten en viees

NS ; N Als u de groentelade uit de koelkast of de

drooglade uit de vriezer wilt verwijderen:

1. Verwijder zo nodig eerst de omringende
multifunctionele lades.

N 2. Als uw koelkast is voorzien van een
afdekking (A) voor de groentelade/
drooglade, verwijdert u deze als volgt.
a. Trek de lade half naar buiten.

b. Trek aan de afdekking terwijl u
op de zijden achterin drukt (zoals
aangegeven in de afbeelding).

3. Trek daarna de groentelade/drooglade
voorzichtig uit de koelkast.

& /

De laden opnieuw plaatsen

Bij het opnieuw plaatsen van de laden volgt u de omgekeerde volgorde van de
desbetreffende stappen voor verwijdering

Nederlands
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Vervangen van scharnieren

Voor het vervangen van de scharnieren moet u eerst de deur verwijderen.
/N LET OP

« (Ga bijzonder voorzichtig te werk bij het verwijderen van de deuren, want de deuren
Zijn zwaar.

« Plaats voordat u de scharnieren vervangt een zachte ondergrond zoals karton op de
vlioer om te voorkomen dat de deur bekrast wordt wanneer u deze neerzet.

« Aangezien de scharnieren zorgvuldig moeten worden behandeld en vervangen door
twee of meer personen, raden we u aan de hulp van een professionele technische
service in te roepen.

« Als u het scharnier verwijdert zonder de deur vast te houden, kan de deur vallen en
verwondingen veroorzaken.

« Zorg ervoor dat de pen stevig is vastgezet op het scharnier.

« Controleer of het scharnier stevig vastzit op de kast.

« Zorg ervoor dat de kabelaansluitingen goed zijn aangesloten.

« (Ga voorzichtig te werk om de kabels niet te beschadigen bij het bevestigen van de
bovenkap.

/N WAARSCHUWING

« Het vereist minimaal 2 personen om de koelkast te kantelen of neer te leggen.
- Haal de stekker uit het stopcontact voordat u de deuren omkeert.

Vereist gereedschap (niet meegeleverd)

Kruiskopschroevendraaier Platte Dopsleutel (10 mm)  Inbussleutel (5 mm)
schroevendraaier

®

Nederlands
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De scharnieren vervangen
Ontkoppel de waterslang

/\ LET OP

- Zorg bij het aansluiten ervoor dat de kleuren van de waterslangen overeenkomen.
(alleen voor modellen met dispenser)

« Elke waterslang moet volledig in het midden van het transparante koppelstuk worden
geplaatst om waterlekken te voorkomen. (alleen voor modellen met dispenser)

« Zorg ervoor dat het oppervlak van de waterslang niet wordt beschadigd. (alleen voor
modellen met dispenser)

e x | N 1. Trek de waterslang onder aan de
achterzijde van de koelkast naar voren.

OPMERKING

ey =——— = De waterslang van de koelkast is een
A watercirculatieleiding die de verbinding
vormt tussen de waterleiding van
%ﬂ de waterbron en de slangen van het
ﬂ\ 17 waterfiltersysteem van de koelkast.
TN U
' N 2. Als u de slangen wilt ontkoppelen,

houdt u het transparante koppelstuk (A)
ingedrukt en haalt u de waterslang (B)

A > |os.
/\ /\ LET OP
A Oefen geen buitensporige kracht op het
’ koppelstuk uit. Het kan breken.
. o ()
=
N J
Nederlands
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De deuren verwijderen
/\ LET OP
De deur kan tijdens een van deze stappen eraf vallen of omvallen, en beschadigd

raken. Wees uiterst voorzichtig bij het uitvoeren van deze stappen om een ongeluk te
voorkomen.

1. Schroef de scharnierafdekkingen
(A) boven op elke deur los met een
kruiskopschroevendraaier.

2. Open de deuren om de scharnieren los
te maken en de scharnierafdekkingen te
verwijderen. Wanneer u de afdekkingen
hebt verwijderd, sluit u de deuren.

3. Ontkoppel de kabelboom.

4, Til de klem voorzichtig op.
OPMERKING

Til de klem niet met kracht op om schade
aan de klem of verwondingen te voorkomen.

5. Til de klem op om deze te verwijderen.

Nederlands
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6. Open de deur 90 graden. Houd de deur
vast en verwijder het scharnier.

/\ LET OP
Als U het scharnier verwijdert zonder de

deur vast te houden, kan de deur vallen en
verwondingen veroorzaken.

Nederlands
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Onderste scharnier

Onderste
scharnier

Onderste
\__Sscharnier

PE J‘ J i
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1. Leg de set neer.
/\ LET OP

Werk met meer dan 2 mensen.

Let erop dat u het netsnoer ontkoppelt
voordat u de bovenstaande procedure
vitvoert.

Koppel de slang los.

(Alleen scharnier linksonder)
Leeg het water uit de slang.
(Alleen scharnier linksonder)

Verwijder de schroef (3 stuks).
(Gebruik een steeksleutel of ringsleutel
van 10 mm)

Verwijder onderste scharnier L/R.

Monteer in omgekeerde volgorde van
het demonteren nadat het bovenste,
middelste en/of onderste scharnier is
vervangen.

/\ LET OP

Nederlands
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goed zijn aangesloten.
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De waterslangen opnieuw aansluiten
Sluit de waterslangen opnieuw aan zodra de koelkast door de ingang is gekomen.

Zorg bij het aansluiten ervoor dat

‘ 2 /N LET OP
%/ / de kleuren van de waterslangen

overeenkomen.

= —

Kl « Elke waterslang moet volledig in het

= f — midden van het transparante koppelstuk
A worden geplaatst om waterlekken te

L ) voorkomen.

A. Het midden van de transparante » Nadat u de waterslangen opnieuw
koppeling hebt aangesloten, duwt u ze onder de

omkasting en plaatst u ze op de haak.

/\ LET OP

« Zorg ervoor dat de kabelaansluitingen goed zijn aangesloten.
« Ga voorzichtig te werk om de kabels niet te beschadigen bij het bevestigen van de
bovenkap.

Nederlands
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Manual de mantenimiento del usuario

CODIGO DE MODELO: RF6H*, RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*,
RS67M* RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Compruebe donde puede comprar las piezas de repuesto en http://samsung.com/
support
2. Visite el sitio de compra de piezas e introduzca el codigo del modelo de su producto
para consultar las piezas disponibles para compra. El codigo del modelo esta en una
etigueta en la parte exterior de su producto.
- Puede comprobar el cédigo vy |la version del modelo en la etiqueta del codigo de
barras en la parte inferior izquierda del producto.
3. Para las piezas de repuesto, asegurese de que el nombre de |a pieza coincida con el de
la ilustracion de este manual.
- Las piezas que el usuario puede reparar se limitan a los tiradores (solo en algunos
modelos), 1as juntas, los cajones y las bisagras.

NOTA

Tras una reparacion por parte de un proveedor de servicios no autorizado, una
autoreparacion o una reparacion del producto por parte de una persona no profesional,
Samsung no se hace responsable de ningun dano al producto, ninguna lesién o cualquier
otro problema de seguridad del producto causado por cualguier intento de reparacion del
producto que no siga meticulosamente estas instrucciones de reparacion y mantenimiento.
Cualguier dano al producto causado por un intento de reparacion por parte de cualquier
persona que Nno sea un proveedor de servicios certificado de Samsung no estara cubierto
por la garantia.

/\ PRECAUCION

- El nombre de la pieza que aparece en el sitio puede ser diferente del que aparece en
este manual. Asegurese de elegir el nombre de la pieza correcto.

« La sustitucion de las bisagras requiere extrema precaucion porgue implica desmontar la
puerta.

« AseguUrese de usar guantes de seqguridad al hacer las reparaciones.

Espanol
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La imagen real y las piezas proporcionadas con el frigorifico pueden variar en funcion del
modelo y del pais.
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01 Bisagra superior 02 Junta
03 Cajon 04 Bisagra inferior

05 Etiqueta de codigo de barras

Espanol
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Sustitucion de la junta

/N\ PRECAUCION

Asegurese de que la junta queda firmemente colocada. De lo contrario, el aire frio del
frigorifico puede filtrarse.

Retirar la junta

Abra la puerta vy retire la junta de la puerta.

Sustituir la junta
Ponga una junta nueva en la puerta del frigorifico. AsegUrese de que no hay holguras
entre la nueva junta vy la puerta.

Espafol
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Sustitucion del cajén

/\ PRECAUCION
Compruebe gue el cajon queda insertado correctamente en el riel durante el montaje.

Cajones

e N Levante con cuidado la parte frontal del
cajon y deslicelo hacia afuera.

N J

Verduras/Cajoén para carne y alimentos secos

SN ; N Para extraer el cajon de verduras del

frigorifico o el cajon para alimentos secos

del congelador:

1. En primer lugar, si es necesario retire los
cajones multiuso cercanos.

N 2. Sisu frigorifico tiene una cubierta (A)
para las verduras/cajon de secado,
retirela de la siguiente manera.

a. Tire del cajon hasta la mitad.

b. Tire de la cubierta mientras aprieta los
lados traseros (como se indica en la
ilustracion).

3. Tire suavemente del cajon para verduras/
alimentos secos.

& /

Volver a colocar los cajones
La colocacion de los cajones sigue el orden inverso al de sus respectivos pasos de
extraccion.

Espanol
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Sustitucion de la bisagra

Para sustituir las bisagras debe quitar primero las puertas.
/\ PRECAUCION

« Al retirar las puertas, tenga mucha precaucion porgue son pesadas.

« Antes de sustituir las bisagras, ponga un elemento blando, como un carton, en el suelo
para evitar aranazos en la puerta cuando la pose.

« Como las bisagras deben manipularse con cuidado vy ser sustituidas por dos o mas
personas, le recomendamos que llame al servicio técnico profesional.

« Siretira la bisagra sin sujetar |la puerta, esta puede caer y causar lesiones.

« Asegurese de que el eje esta firmemente sujeto a la bisagra.

- Compruebe que la bisagra esta firmemente sujeta a la carcasa.

« Aseqgurese de que los conectores del cable estan conectados correctamente.

« Cuando retire la cubierta superior tenga cuidado de no dafar los cables.

/N\ ADVERTENCIA

« Para inclinar o colocar el frigorifico son necesarias como minimo 2 personas.
« Desenchufe el cable de alimentacion antes de invertir las puertas.

Herramientas necesarias (no suministradas)

= =B— I

Destornillador Destornillador de Llave de tubo Llave Allen
Phillips punta plana (10 mm) (5 mm)

Espanol
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Sustituir las bisagras
Desconexion de la tuberia de agua
/\ PRECAUCION

« Asegurese de que las mangueras de agua estan conectadas y 10s colores coinciden. (solo
para el modelo con dispensador)

« A fin de evitar fugas de agua, debe insertar cada manguera de agua completamente en
el centro del acoplador transparente. (solo para el modelo con dispensador)

« Asegurese de que la superficie de la manguera de agua no esté dafada. (solo para el
modelo con dispensador)

e x | N 1. En la parte inferior posterior del
frigorifico, extraiga la tuberia de agua
hacia el frente.

= — —4 NOTA
A La tuberia de agua del frigorifico es una
tuberia de circulacion de agua que se
%ﬂ conecta entre la tuberia del suministro y

\ ) las mangueras del sistema de filtracion del
TN U L
‘ frigorifico.
J

2. Para desconectar las mangueras,
mantenga presionado el acoplador
transparente (A) y desmonte la manguera

de agua (B).
/\ /N PRECAUCION
A No apligue una fuerza excesiva sobre el
’ acoplador. Puede romperse.
. e ()
=
N J
Espanol
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Desmonte las puertas
/N\ PRECAUCION

Durante este procedimiento la puerta se puede caer y danarse. Para evitar accidentes,
tenga mucho cuidado cuando siga este procedimiento.

N 1. Utilice un destornillador Phillips para
aflojar las tapas de las bisagras (A) de la
parte superior de cada puerta.

2. Abra las puertas para aflojar las bisagras
y retire las tapas de las bisagras. Cuando
haya retirado las tapas, cierre las puertas.

3. Desconecte el arnés eléctrico.

4. Levante la abrazadera con cuidado.

NOTA

Para evitar lesiones personales o danos a la
abrazadera, no la levante con fuerza.

5. Tire de |a abrazadera para retirarla.

Espanol

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7 @ 2021-01-27 KX 7:39:29



e 6. Abra la puerta unos 90 grados. Sujete la
puerta y quite la bisagra.
/\ PRECAUCION
Si retira la bisagra sin sujetar la puerta, esta
puede caer y causar lesiones.
N

Espanol
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Bisagra inferior

1. Deje el conjunto.

/\ PRECAUCION

« Deben trabajar mas de 2 personas.
« AseguUrese de desenchufar el cable

de alimentacion antes de realizar la
operacion anterior.

=
Bisagra Bisagra
\__inferior inferior )

2. Desconecte la manguera.
(solo bisagra inferior izquierda)
3. Retire el agua de la manguera.
(solo bisagra inferior izquierda)

4. Retire el perno (3ea).
(usando una llave inglesa o una llave de
caja de 10 mm)

N 5. Retire la bisagra inferior i/d.

6. Vuelva a montar en el orden inverso al
de desmontaje después de sustituir la
bisagra superior, central o inferior.

/\ PRECAUCION

« Asegurese de que los conectores del cable
estan conectados correctamente.

« Cuando retire la cubierta superior tenga
cuidado de no danar los cables.

Espanol
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Vuelva a conectar las mangueras de agua
Una vez que el frigorifico haya pasado por la puerta, vuelva a conectar las mangueras de

agua.
4 \ /\ PRECAUCION
; “ « Asegurese de gue las mangueras de agua
D) %) , oe
“ A / estan conectadas vy los colores coinciden.
% « A fin de evitar fugas de agua, debe
BiniEl insertar cada manguera de agua
= f —— completamente en el centro del acoplador
A transparente.
9 Y, « Después de volver a conectar Ias

mangueras de agua, empujelas debajo del

A. Centro del acoplador transparente - -
armario vy fijelas en el gancho.

/\ PRECAUCION

« Asegurese de que los conectores del cable estan conectados correctamente.
« Cuando retire la cubierta superior tenga cuidado de no dafar los cables.

Espanol
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Manual de servico do utilizador

CODIGO DO MODELO: RF6H* RS68A*, RS6GA*, RS67A* RS66A*, RS68N*,
RS67M* RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Pode verificar onde comprar pecas de substituicdo em http://samsung.com/support
2. Visite o site de compra de pec¢as e introduza o codigo de modelo do seu produto para
verificar as pecas disponiveis para compra. O codigo de modelo encontra-se numa
etiqueta na parte exterior do produto.
- Pode verificar a versao e o codigo de modelo na etiqueta de codigo de barras
existente na parte inferior esquerda do produto.
3. Para pecas de substituicao, certifique-se de que o nome da peca corresponde ao que se
encontra na ilustracao neste manual.
- As pecas que podem ser substituidas pelo utilizador estao limitadas a pegas (apenas
em alguns modelos), vedantes, gavetas e dobradicas.

NOTA

ApOs a reparacao feita por um fornecedor de servicos nao autorizado, a autorreparacao ou
a reparacao nao profissional do produto, a Samsung ndo se responsabiliza por quaisquer
danos ao produto, lesdes ou outros problemas de seguranca do produto causados por
qualguer tentativa de reparacao do mesmo gue nao siga cuidadosamente estas instrucdes
de reparacao e manutencao. Quaisquer danos ao produto causados por uma tentativa de
reparacao do mesmo, efetuada por qualguer pessoa que nao um fornecedor de servicos
certificado da Samsung, nao serdo abrangidos pela garantia.

/N\ ATENCAO
« 0O nome da peca listado no site pode ser diferente neste manual. Escolha o nome da
peca correto.

« A substituicao de dobradicas requer todo o cuidado, ja que envolve a remocao da porta.
« Use luvas de seguranca ao efetuar reparacoes.

Portugués
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Esta imagem pode diferir das pecas do frigorifico fornecidas consoante o modelo e o pais.

/
VO § S
05 . 03
iy — o)
= 04
\/ Y
01 Dobradica superior 02 Vedante
03 Gaveta 04 Dobradica inferior

05 Etiqueta de codigo de barras

Portugués
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Substituicao do vedante

/\ ATENCAO
Fixe o vedante firmemente. Se nao o fizer, podera haver uma fuga de ar frio do frigorifico.

Remoc¢ado do vedante

Abra a porta e remova o vedante da porta.

Substituir o vedante

Anexe um novo vedante a porta do frigorifico. Certifique-se de que nao existe folga entre
0 Novo suporte e a porta.

Portugués
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Substituicdo da gaveta

Durante a montagem, verifigue se a gaveta esta corretamente inserida na guia.

/\ ATENCAO

Gavetas

/ N\
N J

Levante cuidadosamente a parte da frente
da gaveta e faca-a deslizar para fora.

Gaveta de armazenamento de vegetais/carne e alimentos secos

s

~

&

Reinstalacao das gavetas

Para retirar a gaveta para vegetais do

frigorifico ou a gaveta para alimentos secos

do congelador:

1. Primeiro, retire as gavetas multifuncoes
circundantes, se for necessario.

2. Se o frigorifico tiver uma tampa (A) para
a gaveta para vegetais/alimentos secos,
remova a tampa da seguinte maneira:

a. Puxe a gaveta para fora até metade.

b. Puxe a tampa fazendo pressao na
parte traseira, de ambos os lados
(conforme indicado na figura).

3. Puxe com cuidado a gaveta para
vegetais/alimentos secos.

A reinstalacao das gavetas seque a ordem inversa dos respetivos passos de remocao

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 4
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Substituicdo das dobradicas

Para substituir as dobradicas, tem de remover as portas primeiro.

/\ ATENCAO

« Ao remover as portas, tenha todo o cuidado porque as portas sao pesadas.

« Antes de substituir as dobradicas, coloque um material protetor no chdo, tal como um
cartao, para impedir riscos na porta quando a pousar no chao.

« Como as dobradicas tém de ser manuseadas com cuidado e substituidas por duas ou
mais pessoas, é recomendado contactar o servigo técnico profissional.

« Se remover a dobradica sem segurar na porta, esta pode cair e provocar ferimentos.

« Certifigue-se de que 0 eixo esta firmemente fixo na dobradica.

« Verifique se a dobradica esta firmemente fixa na estrutura principal.

« Certifigue-se de que 0s conectores dos fios estao devidamente ligados.

« Tenha cuidado para nao danificar os fios ao fixar a tampa superior.

/\ AVISO

« Inclinar/deitar o frigorifico requer, no minimo, 2 pessoas.
« Desligue o0 cabo de alimentacao antes de inverter as portas.

Ferramentas necessarias (nao fornecidas)

= =B— I

Chave Phillips Chave de fendas Chave tubular Chave Allen
(10 mm) (5 mm)

Portugués
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Substituir as dobradicas

Desligamento do tubo de agua

/\ ATENCAO

« Certifigue-se de que as mangueiras de agua foram ligadas com correspondéncia de
cores. (@apenas para o0 modelo com dispensador)

« Para impedir fugas de agua, cada mangueira de agua tem de ser inserida totalmente no
centro do acoplador transparente. (apenas para o modelo com dispensador)

« Certifigue-se de que a superficie da mangueira de agua nao esta danificada. (apenas
para 0 modelo com dispensador)

e x | N 1. A partir do lado inferior, na parte de tras
do frigorifico, puxe o tubo de agua para
fora na direcao da parte da frente.

NOTA

O tubo de agua do frigorifico € um tubo de
circulacdao de agua gue estabelece a ligacao
entre o tubo de abastecimento de dgua e as
mangueiras do sistema de filtragem de agua
do frigorifico.

2. Para desligar as mangueiras, pressione
sem soltar o acoplador transparente (A) e
solte a mangueira de agua (B).

/\ ATENCAO

Ndo exerca demasiada forca sobre o
acoplador, porgue pode partir.

Portugués
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Remocado de portas
/N\ ATENCAO

A porta pode cair e ficar danificada durante qualquer um dos referidos passos. Para evitar
acidentes, efectue estes passos com todo o cuidado.

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7

1. Utilize uma chave Phillips para

desapertar as tampas das dobradicas (A)

na parte superior de cada porta.

2. Abra as portas para afrouxar as
dobradicas e remova as tampas das

dobradicas. Depois de remover as tampas

das dobradicas, feche as portas.

3. Desligue 0s cabos eléctricos.

4. Levante suavemente o grampo.

NOTA

Para evitar danos no grampo ou ferim
nao levante o grampo a forca.

5. Puxe o grampo para removeé-lo.

entos,

Portugués
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- 6. Abra a porta a 90 graus. Enquanto segura
a porta, remova a dobradica.
/\ ATENCAO
Se remover a dobradica sem segurar na
porta, esta pode cair e provocar ferimentos.
N

Portugués
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Dobradica inferior

1. Pouse a parte.

/\ ATENCAO

« Tem de ser efetuado por mais de
2 pessoas.

« Certifigue-se de que desliga o cabo de
alimentacao antes de efetuar a operacao
acima.

o ; Al‘ J
Dobradica Dobradica
\__inferior inferior )

2. Desligue a mangueira.
(Apenas a dobradica inferior esquerda)
3. Remova a agua na mangueira.
(Apenas a dobradica inferior esquerda)

4. Remova 0 parafuso (3ea).
(Usando a chave de porcas ou a chave de
caixa de 10 mm)

5. Remova a dobradica inferior esquerda/
direita.

6. Siga a ordem oposta a desmontagem
para voltar a montar apos substituir as
dobradicas superior, central e/ou inferior.

/N\ ATENCAO

« Certifigue-se de que 0s conectores dos
fios estao devidamente ligados.

« Tenha cuidado para nao danificar os fios
ao fixar a tampa superior.

Portugués
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Voltar a ligar as mangueiras de agua

Depois de o frigorifico ter passado pela entrada, volte a ligar as mangueiras de agua.

&

o P2

= —

HiEniid
t
A

~

/

A. Centro do acoplador transparente

/\ ATENCAO

/\ ATENCAO

« Certifigue-se de que as mangueiras de
agua foram ligadas com correspondéncia
de cores.

« Para impedir fugas de agua, cada
mangueira de agua tem de ser inserida
totalmente no centro do acoplador
transparente.

« ApOs ligar novamente as mangueiras
de dgua, empurre-as para debaixo do
armario e enrole-as no gancho de fixacdo.

« Certifigue-se de que 0s conectores dos fios estao devidamente ligados.
« Tenha cuidado para nao danificar os fios ao fixar a tampa superior.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10
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Eyxepidio oépfic xprnotn

KQAIKOXZ MONTEAOY: RF6H*, RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. EAéyEte moU umopeite va ayopdoete avTalakTIka otn Sladiktuakr) Tormobesia http://samsung.com/support

2. Emoke@teite TV TomoBecia ayopds avTANAKTIKWOV KAl EI0AYAYETE TOV KWOIKO OVTEAOUL TOUL TTPOIGVTOC OA(,
yla va Seite Ta avtalakTikd mou SiatiBevtal mpog ayopd. O KWAIKOS HOVTEAOU avaypAPETAL OE A ETIKETA
OTNV EEWTEPIKN TTAEUPA TOU TIROIOVTOC.

- Mmopeite va eAéyéete Tov KWOIKS Kal TNV €KOOON TOU OVTEAOU OTNV ETIKETA YRAUUIKOU KWAOIKA, OTO KATW
apIOTEPO PEPOC TOU TIPOIOVTOC,

3. Ta ta avtadakTikd, BeBaiwbsite &1L To dvoua €ibouc avTioTolkEl o€ autd o eppaviCeTal oTnv €IKdVa TOU
TIAPOVTOC £YXEIPIOIOU.

- Ta e€aptrUaTa MoU UImoPOLY VA ETTIICKEVACTOLY aTTd ToV XPHoTn meptopilovTal oTIc AaBEC (Ldvo yia
OPICHEVA LOVTENQ), TA TTAPEUBVUOUATA, TA CUPTAPIA KAl TOUC UEVTECESEC.

SHMEIQSH

MeTé TNV emokeur) amé pn €60UCI0S0TNUEVO TTAPOXO UTTNEECIWY, ETIIOKELH ATIO TOV XPrOTN 1 N EMAYYEAUATIKY
ETTIOKELT TOU TTPOIOVTOC, N Samsung Sev @Epel uBUVN Yia oTolEGONTTOTE (NUIEC OTO TTPOIGY, OTTOIOVONTIOTE
TPAUUATIONS 1) OTTOIOOATIOTE AMO TTPORANUA ACPAAEINC TOU TTROIOVTOC TTOU TTOOKAAE(TAL ArTd OmoIAdHTOTE
QIOTIEIPA ETIIOKELNC TOU TIPOIOVTOC, N oTtoia OV aKONOUDE! TTPOCEKTIKA AQUTEC TIC 0ONYIEC ETTIOKEUNG KAl
ouvtripnong Omoladnmote {nuIé OTo TTPOIGY TTOU TTPOKAAETAL AT amdTTEIPa ETIOKEUNG TOU TIROIOVTOC, ATTd
OTTOIOSATIOTE AANO ATOHO EKTOC ATTO TIOTOTTIONEVO TTAPOXO UTTNPECIWV TNG Samsung, Ogv Ba KaAUTTTeETal Ao
TV eyyunon.
/N NPOZOXH

To dvopa eidouc mou eugaviletal otny Tonobecia evdéxeTal va SIapEPel amd eKEVO TTOU AVAPEPETAL GTO

mapov eyxelpidio. OpovtioTe va eMAECETE TO OWOTO dvopua eidouc,

M1a TNV QVTIKATAOTAON TWV HEVTECEOWY amalTeTal Ilaitepn MEOCOXH, EMEION TTEQINAUPBAVEL TNV apaipeon TNG

ToPTAC.

OpovtioTe va popdte yavTia epyaciac evw MPAYUATOTIOIETE ETTIOKEVEC,

EMnvika
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H mpaypatikn epeAavion Kal Ta mapexopeVa EEAPTHAATA TOU Puyeiou evEEXETAL va SIAPEPOLY, QVANOYA HE TO

HOVTENO Kal TN XWeAl.

05

01

02

03

04

01 Endvw pevteoéc
03 >uptépt

05 ETIkETa YPAUMIKOU KOSIKA
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02 MapépPBuopua

04 Ké&tw pevteoéc
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Avtikatdotaon mapeppuopaTog

/\ NPOXOXH

OpovrioTe va mpooapTrioeTe 0TaBepd To aPEPPLUOLA. AlaPOPETIKY, evdexeTal va SlappeVoEel KOUOG agpag amnod
TO Yuyeio.

MNa va agaipéoste 1o mapéupuoua

AVo(ETE TNV TOPTA KAl APAIPETTE TO TTAREUBUCLA ATTd
TV moépTa.

lMa va avTiKataoTHoETE To Mapéupuoua

MNpooaptroTe éva véo mapéufuoua otny méeTa Tou Yuyeiou. BeBaiwbeite 0Tt ev UMAPXEL KEVO aVAUEDA OTO VEO
mapéuBuoua kat Tnv mopTa.

ENnvika
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AvTtikataotaon cuptaplov

/\ NPOXOXH

BeRaiwbeite 611 To cupTApL Exel elcayBel cwoTd 0T PAya Katé TNy TomoBéTnon.

JupTtdapla

e N AvaonKWOoTE TTPOOEKTIKA TO EMTTPOC UEPOC TOU
OUPTAPIOV Kal CUPETE TO £EW.

. )

TupTtdpl Aaxavikwv/amo§neapévwy Tpo@wy Kal KpEATog

NN N M0 VA aQAIPETETE TO CUPTAPRI AAXAVIKWY ATTO TO

PLYEIO 1) TO CUPTAPL ATTOENPAUEVWY TPOPWY ATTO TOV

KatapukTn:

1. Mpwta, apalpéoTe Ta YUPW CLPTAPIA TTOAAATIAWY
Xpriocwy, av gival anapaitnto.

™ 2. Av o Yuyeio oac S1a6étel KAAUppa (A) yia To

OUPTAPL AAXAVIKWV/ATIOENOAEVWY TPOPWVY,

AQAIPEDTE TO WE TNV TTAPAKATW PEBO.

a. TpaPri&te To cUPTAPI TTPOC Ta €EW, EXPL TO
Héoo TNE Stadpoung Tou.

b. TpaRn&re to kAuppa v méCsTe To Tiow
HEPOC TOU Kal ammd TIG OUO TAEUPEC (OTTWE

\ eMmonuaivetal oTny IKOVa).
\ 3. TpaPr&re MPOOEKTIKA £€W TO CUPTAPL ANAXAVIKWDV/
S ) AmoéNPEALEVWY TPOPWV.

lMa va emavatomoOeTAOETE TA cUPTAPLA
[0 va EMaVATOTIOBETHCETE T CLUPTAPIA, AKOAOUBNOTE T AVTICTOIXA BrLATA APAipeonC LE TNV avTioTpoPn
oelpA.

EMnvika
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AvTIKaTAOTAON MEVTEDE

[ va avTIKATOOTHOETE TOUG UEVTECEDEC, TTRETIEL TTPWTA VA APAIPECETE TIC TTOPTEG,
/\ NPO3OXH

- Otav agaipeite TIC MOPTEC, VA €i0TE 181A(TEPA TTPOTEKTIKOL EMEION Ol TOPTEC Elval BAPIEC.
[pOTOU QVTIKATACTAOETE TOUG LEVTECEDEC, TOTTOBETHOTE €va AAAKO UAIKO OTTWE XapTOVI 0To 6Armedo, yia va
QATTOTPEPETE TNV TTPOKANON YPATOOLVIWY OTIC TTOPTEC OTAV TIC TOTTOBETHoETE GTO OATTEdO.

.« Emaidn ot pevtecédeg xpeldlovTal TPOOEKTIKS XEIPIOUO KAl TIPETTEL VAl avTIKATAoTaBouv ammd Suo 1y
TIEPIOOAGTEPA ATOUA, CUVIOTOUE Va (NTACETE EMAYYEALIATIKY) TEXVIKE UTTOOTHPIEN.

+ AV QQQIPEDCETE TOV UEVTEDE XWPIC VA CUYKPATEITE TNV TTOPTA, N TOPTA EVOEXETAL VA TTEGEL KA VA TIPOKANETEL
TPAUUATIOHO.
BeBalwBeite &TI 0 Agovag eival 0TEPEWUEVOC OTABEPA OTOV UEVTECE.

+ BeBalwbeite 6TI 0 HeVTECEC elval TpooAPTNUEVOC 0TaBepd GTOV BAANAUO.

- BeBaiwbeite ¢TI ot clVSETLOl KaAwSiwy ival cuvdeSeéVol CWOTA.
MpooTéxeTe va Unv MPoKaAéaeTe (NId oTa KAAWSIa GTaV OTEPEWVETE TO EMAVW KAAUUUA.

/\ NMPOEIAOMOIHEH

- [a va yelpete/akoupmmoeTe KATW TO YPuyeio, amaitovvTal TOUAGXIOTOV 2 dToua.
AooUVOEDTE TO KAAWSIO PEVATOC TTPOTOU AVTIOTPEPETE TIC TTOPTEC.

AmnaitoUpeva epyaleia (dev mapéyovtai)

Katoafidt Phillips KatoaBidt pe eminmedn Kaotavia (10 mm) Kheidt Allen (5 mm)
KEPOAN

EMnvika
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lNa va avTIKATAC T CETE TOUG LEVTECESEC

AmooUvdeon Tou CWARva VEPOU
/\ NPOZOXH

BeBalwBeite &TI o1 UKAUTTTOl CWARVEC VEPOU €XOLV OLVOEDEL e Ta avtioTolxa xpwuata. (Movo yia To
HOVTENO e SlaveunTn)

Ma va amotpamoly ol SlapPOEG VEPOU, KABE EVKAUMTOC OCWANVAG VEPOU TTRETIEL VA EICAYETAL TTAFPWG OTO
KEVTPO TOU Olapavolg CUVOETHIOU. (MOVO yla TO HOVTENO e SlaveunTr)

BeRaiwBeite o1 N empdveld TOU EVKAPTTTOU CWANVA VEPOU Oev €xel UTTOOTE! (nutd. (MOVO yIa TO UOVTENO [E
dlavepuntn)

4 [ ) 2 1. And v kdtw Kal Tmiow MAEUPA TOL YUYEIOU,
TPaBrETE €W TOV CWARVA VEPOU TTPOC TA EUTTROC.

SHMEIOQSH

O owhrvag vepoUL Tou Puyeiou eival Evag owAnvag
KUKAOQOPIaC VEPOU TTOU CUVOEEL TOV GWArVa VEPOU

amd TNV TNYN VEPOU JE TOUC EUKATTTOUS CWARVEC amd
TO 0LOTNUA PINTPAPICHATOC VEPOU TOU YUYE(oU.

2. [0 va anocuvOECETE TOUC EUKAUTOUG CWARVEC,
KOATAOTE Tatnévo Tov Slagavry cuvdeopo (A) kal
ATTOCLVOEDTE TOV EVKAMITTO CWArVa vepoU (B).

/\ NPOZOXH

Mnv aokelte umepoAikr SUvaun otov cUVOECHO.

Evééxetal va omdoel.

EMnvika
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A@aipeon Twv TOPTWV
/N NPOZOXH

H mopta pmopel va méoel mpog Ta €€w 1) TPOC Ta KATW Kall VAl LTTOOTEL {nid Katd Tn SIGEKEIA OTTOI0UONTTOTE aATTd
auTA Ta Brjuata. MNa va amotparrel Tuxov atuxnua, SWoTe 1dlaitepn mEOCoXH GTAV EKTEAE(TE auTd Ta Brpata.

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7

1. Xpnowormoirote éva katoaBidt Phillips yia va
EeB1dwaoete Ta KAAUUpata pevtecédwy (A) amod to

EMAVW PEPOC KABE MéPTAC.
2. AvolEte TIc TOPTEC YIA Va XAAAPWOETE TOUC

HEVTEOESEC KAl APAIPEDTE TA KAAVUUATA TWV
HevTeoESWV. APoU agalpeBoly Ta KAAVUUATA,

KAEIOTE TIC TTOPTEC,

3. Amoouvdéote TNV mAe€ouda Kahwdiwv.

4. AvaonKWOTE TPOCEKTIKA TOV OPIYKTPA.

SHMEIQSH

Ma va anotpéPete TV mpodkAnon (NUdg otov

OPIYKTAPA 1 TUXOV TPAULATIOPOUC, NV OVOONKWVETE

TOV OQIYKTAPA pe Suvapn.

5. TpaPr&te Tov 0QIyKTAPA YIa va TOV a@aIpECETE.

EMnvika
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6. Avoitte v mépta Lo ywvia 90 polPWV. Evi
OULYKPATE(TE TNV MOPTA, APAIPEDTE TOV UEVTEDE.

/\ NPOOXH

AV 0QAIPECETE TOV PEVTEDE XWPIC VA CLYKPATEITE TNV

TIOPTA, N TOPTA EVOEXETAL VA TIECEL KA VA TIDOKAAEOCEL

TPAULATIONO.

EMnvika
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Katw pevteogg

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 9

1. TomoBetote To Yuyeio oe opilovTia Béon.
/\ NPO3OXH

< AUTA N €PYACIA TIRETIEL VAl EKTENECTE( e
TIELIOOOTEPA ATTIO 2 GTOUA.

+ OpovtioTe va amocuvOECETE TO KAADSIO PEVHATOC
TIPOTOU EKTENECETE TNV TTAPATIAVW EVEQVELQ.

2. ATOGUVOEDTE TOV EUKAUMTO CWAIVAL
(Movo kdtw aploTEPOG LUEVTETEC)

3. EKKevWOTE TO vePd OTOV EUKAUTTTO CWANVAL.
(Movo K&Tw aploTEPOC UEVTEDEC)

4. ApalpéoTe Ta UmouAovia (3 TERAXIA).
(XpnoluomolwvTag éva KAEIO! 1 hia kaoTtavia
10 mm)

5. Agaipéote Tov aplotepd kat Tov Oe&ld KATW
HEVTEQE.

6. >uvappoloyriote spapudloviac Ty avtioTpopn
Sladikacia o€ oxEon HE TNV armocuvapoAGyNnon,
POV AVTIKATAOTHOETE TOV EMAVW, TOV Heoaio r/Kal
TOV KATW UEVTEDE.

/\ NPOzOXH

« BePaiwbeite o011 01 clvOeopol KaAwdiwy eival
ouvdedepévol owoTd.

« [pooéxeTe va unv MPOKAAETeTe (Nid oTa KAAWOIA
OTAV OTEPEWVETE TO EMAVW KANVHUAL.

EMnvika
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Enavacuvdeon Twv EVKAPMTWY CWARVWY VEPOU
ApoU To Yuyeio mepdoel anod TNV €i0080, EMAVACUVOESTE TOUC EUKAUTTTOUC OWANVES TOU VEPOU.

2 /\ NPOzOXH

+ BePaiwbeite 0TI 0l EUKAPTTTOl CWANVEG VEPOU €XOLV
OUVSOEDE E TA QVTIOTOIKA XPWHATA.
« N va amotpamoly ol Slappoég vepou, K&Be

EUKAUMTOC CWANVAC VEQOU TIRETTEL VA EICAYETA

— TARPWC OTO KEVTPO TOU OlAPavVOUS CUVEETOU.
A@OU €MAVACLUVOETETE TOUC EVKAUTTTOUG CWANVEC
\ ) TOU VEPOU, TOTTOBETHOTE TOUC KATW amd Tov B&Aao

> =p)

. . . KAl OTEPEWOTE TOUC OTO AYKIOTEO.
A. Kévtpo tou Slapavolc cuVOEGHOU P G YKIOTP

/\ NPO3OXH
- BeRaiwbeite 611 o1 ouvOeouol Kahwdiwy eival cuvdeSeUEVOL CWOTA.
- [pooéxete va unV MPoKaAéoeTe (NI oTa KAAWSIA OTAV CTEPEWVETE TO EMAVW KANUULA.

EMnvika
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Serviceanvisningar for anvandare

MODELLKOD: RF6H*, RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Information om var du kan kopa reservdelar finns pa http://samsung.com/support
2. Besok sidan for kop av reservdelar och skriv in produktens modellkod for att visa alla
delar som kan bestallas. Modellkoden finns pa etiketten pa utsidan av produkten.
- Du hittar modellkoden och versionen pa streckkodsetiketten nere till vanster pa
produkten.
3. Kontrollera att delens namn motsvarar artikelnamnet i illustrationen i den har
bruksanvisningen nar du bestaller reservdelen.
- De enda delar som anvandaren kan bytas sjalv ar handtag, (endast pa vissa
modeller), packningar, lador och gangjarn.

0BS!

Efter reparation som genomforts av en icke-auktoriserad tjansteleverantor eller av
agaren samt efter icke-professionell reparation av produkten tar Samsung inget ansvar
for eventuella produktskador, personskador eller andra produktsakerhetsproblem som
orsakats av ett forsok att reparera produkten som inte noga foljer dessa reparations- och
underhallsanvisningar. Eventuella produktskador som uppstar till foljd av att nagon annan
an en tjansteleverantor som certifierats av Samsung forsokt reparera produkten tacks inte
av garantin.

/\ VAR FORSIKTIG

« Artikelnamnet pa webbplatsen motsvarar eventuellt inte namnet i den har manualen.
Kontrollera att du valjer ratt artikel.

« Var mycket forsiktig nar du byter ut gangjarnen, eftersom detta innebar att dorren tas
loss.

« Anvand alltid skyddshandskar nar du genomfor reparationer.

Svenska
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Det faktiska utseendet och medfoljande delar till kylskapet kan skilja sig at beroende pa
modell och land.

I — S ’ M 01

=
4u1\

|

j—

famaans N —N

iw

05 i ° 03
“ )
04
| Y
01 Ovre gangjarn 02 Packning
03 Lada 04 Nedre gangjarn

05 Streckkodsetikett

Svenska
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Byta ut packningar

/\ VAR FORSIKTIG

Tryck fast packningen ordentligt. Annars finns det risk for att det lacker kalluft ur
kylskapet.

Ta bort packningen

Oppna dorren och ta ut packningen ur
dorren.

Satta in packningen
Tryck in en ny packning i kylskapsdorren. Kontrollera att det inte finns nagot glapp mellan
den nya packningen och dorren.

Svenska
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Byta ut lador

/\ VAR FORSIKTIG
Kontrollera att 1adan ar helt inskjuten i skenan vid montering.

Lador

e N Lyft forsiktigt upp ladans framsida och dra
ut den.

N J

Forvaringslador for gronsaker/torkade livsmedel och kott

NN ; N Sa har tar du bort gronsaksladan fran

kylskapet eller torrladan fran frysen:

1. Ta forst bort de omgivande
universalfacken om det behovs.

N 2. Om kylskapet har ett lock (A) for
gronsaks-/torrladan tar du bort det pa
foljande satt.

a. Dra ut ladan halvvags.

b. Drai locket samtidigt som du trycker
pa de bakre sidorna (enligt vad som
markeras pa bilden).

3. Dra forsiktigt ut gronsaks-/torrladan.

& /

Satta tillbaka lador
Ladorna satts tillbaka i steg med motsatt ordningsfoljd till hur de togs ut

Svenska
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Byta ut gangjarn
FOr att byta ut gangjarnen maste du forst ta bort dorren.

/\ VAR FORSIKTIG

« Var mycket forsiktig nar du tar loss dorrarna, eftersom de ar tunga.

« Lagg ett mjukt underlag, till exempel en kartong, pa golvet innan du staller dorren pa
den och byter ut gangjarnet, sa att dorren inte repas.

« Eftersom gangjarnen ska hanteras forsiktigt och det kravs tva eller flera personer for
att byta ut dem rekommenderar vi att du tillkallar professionell teknisk servicepersonal.

« Om du tar bort gangjarnet utan att halla i doérren kan dorren falla och orsaka skada.

« Se till att gangjarnsaxeln sitter sakert pa gangjarnet.

« Kontrollera att gangjarnet sitter ordentligt fast vid sjalva kylskapet.

« Se till att kabelkontakterna ar korrekt anslutna.

« Var forsiktig sa att du inte skadar kablarna nar du monterar det ovre holjet.

/N\ VARNING

« Minst tva personer behdver samarbeta for att luta/lagga ned kylskapet.
« Koppla bort stromsladden innan du vander dorrarna.

Verktyg som behdvs (féljer inte med)

=
= =— — |
§ (—
Phillips-skruvmejsel Sparmejsel Skiftnyckel (10 mm)  Allennyckel (5 mm)
Svenska

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 5 @ 2021-01-27 KX 7:39:38



Byta ut gangjarnen
Koppla bort vattenledningen
/\ VAR FORSIKTIG

- Se till att vattenslangarna ansluts med overensstammande farger. (Endast for
utmatningsmodellen.)

« FOr att undvika vattenlackage ska varje vattenslang foras in helt till mitten av den
transparenta kopplingen. (Endast for utmatningsmodellen.)

« Se till att vattenslangens yta inte ar skadad. (Endast for utmatningsmodellen.)

e x | N 1. Fran baksidans underdel pa kylskapet
drar du ut vattenledningen pa framsidan.
0OBS!
== Kylskapets vattenledning ar en
/\ vattencirkuleringsledning som ansluter
vattenroret fran vattenkallan med slangen
ﬁ—§ fran vattenfiltreringssystemet pa kylskapet.

| oo
UL = =
Ny

2. Om du vill koppla bort slangarna haller
du den transparenta kopplingen (A)
intryckt och avlagsnar vattenslangen(B).

/\ VAR FORSIKTIG

Anvand inte for mycket kraft pa kopplingen.
Den kan ga sonder.

Svenska
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Ta bort dérrarna
/\ VAR FORSIKTIG

Dorren kan ramla av eller valta och skadas under foljande steg. For att undvika en olycka
ska du vara extremt forsiktig nar du utfor de har stegen.

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7

1. Anvand en Phillips-skruvmejsel for att
skruva bort gangjarnsskydden (A) langst

upp pa dorrarna.
2. Oppna dorrarna for att lossa pa

gangjarnen och ta bort gangjarnsskydden.
Nar skydden har tagits bort stanger du

dorrarna igen.

3. Koppla bort kabelharvan.

4. Lyft klamman forsiktigt.
OBS!

For att undvika skador pa klamman eller

person, lyft inte klamman med vald.

5. Dra i klamman for att avlagsna den.

Svenska
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e 6. Oppna dorren 90 grader. Hall i dorren och
ta bort gangjarnet.
/\ VAR FORSIKTIG
Om du tar bort gangjarnet utan att halla i
dorren kan dorren falla och orsaka skada.
N

Svenska
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Nedre gangjarn

1. Lagg ned enheten.
/\ VAR FORSIKTIG
« Arbetet kraver mer an 2 personer.

« Se till att koppla ur natsladden innan du
utfor ovanstaende atgard.

= Al‘ j
Nedre Nedre
\_gangjarn gangjarn )

(. . R 2. Koppla bort slangen.

(Endast nedre vanster gangjarn)
3. Tom vattnet i slangen.

(Endast nedre vanster gangjarn)

4. Ta bort bultarna (3 st.)
(Anvand en skiftnyckel eller en 10 mm
blocknyckel)

5. Ta bort det nedre gangjarnet V/H.

6. Montera dorren i motsatt ordningsfoljd
till nedmonteringen nar du har bytt ut det
ovre, mitten- och det nedre gangjarnet.

/\ VAR FORSIKTIG

« Se till att kabelkontakterna ar korrekt
anslutna.

« Var forsiktig sa att du inte skadar
kablarna nar du monterar det dvre holjet.

Svenska
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Anslut vattenslangarna igen
Nar kylskapet har flyttats genom ingangen, ateranslut vattenslangarna.

=

o

&

HiEniid
t
A

~

A. Mitten av den transparenta

kopplingen

/\ VAR FORSIKTIG

/\ VAR FORSIKTIG

Se till att vattenslangarna ansluts med
Overensstammande farger.

For att undvika vattenlackage ska varje
vattenslang foras in helt till mitten av
den transparenta kopplingen.

Nar du har anslutit vattenslangarna ska
du fora in dem under skapet och hanga
dem pa kroken.

« Se till att kabelkontakterna ar korrekt anslutna.
« Var forsiktig sa att du inte skadar kablarna nar du monterar det ovre holjet.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10
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Brugervejledning

MODELKODE: RF6H*, RS68A”, RS6GA*, RS67A”, RS66A", RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Du kan kontrollere, hvor du kan kebe reservedele, pa http://samsung.com/support
2. Bespg webstedet for keb af reservedele og indtast modelkoden for dit produkt for at
kontrollere de reservedele, der kan kabes. Modelkoden er maerket pa ydersiden af dit
produkt.
- Du kan kontrollere modelkoden og versionen pa stregkodeetiketten nederst til
venstre pa produktet.
3. For reservedele skal du sikre dig, at reservedelsnavnet matcher det, der er vist i
illustrationen i denne vejledning.
- Reservedele, der kan serviceres af bruger, er begraenset til handtag (kun nogle
modeller), pakninger, skuffer og heengsler.

BEMZRK

Efter reparation af en ikke-autoriseret servicetekniker, egen reparation eller ikke-

professionel reparation af produktet, er Samsung ikke ansvarlig for nogen beskadigelse

pa produktet, nogen skade eller andre produktsikkerhedsproblemer fordrsaget af

forsog pa at reparere produktet, som ikke omhyggeligt folger disse reparations- og

vedligeholdelsesinstruktioner. Enhver beskadigelse af produktet forarsaget af forseg pa at

reparere produktet af en person udover en Samsung-certificeret servicetekniker vil ikke

veere daekket af garantien.

/\ FORSIGTIG

« Reservedelsnavnet, der er angivet pa webstedet, kan afvige fra det, der er beskrevet i
denne vejledning. Serg for at veelge det rigtige reservedelsnavn.

« Udskiftning af heengsler kraever ekstrem forsigtighed, fordi det indebaerer at lasne

doren.
« Sprg for at baere sikkerhedshandsker, mens du foretager reparationer.

Dansk
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Det faktiske billede og kaleskabets medfolgende dele afviger muligvis afheengigt af model
0g land.

I — S ’ M 01

=
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05 c 03
“ )
04
| Y
01 @verste heengsel 02 Pakning
03 Skuffe 04 Nederste haengsel

05 Stregkodeetiket

Dansk
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Udskiftning af pakning

/\ FORSIGTIG
Serg for at fastgere pakningen ordentligt. Ellers kan kold |uft fra keleskabet laekke.

Sadan fjernes pakningen

Abn daren, og fijern pakningen fra daren.

Sadan udskiftes pakningen
Fastgor en ny pakning til kaleskabsderen. Serg for, at der ikke er noget mellemrum mellem
den nye pakning og daren.

Dansk
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Udskiftning af skuffe

/\ FORSIGTIG

Kontrollér, at skuffen er indsat korrekt i skinnen under samlingen.

Skuffer

e N Loft forsigtigt forsiden af skuffen op, og
treek ud.

N J

Opbevaringsskuffe til grontsager/torrede fodevarer og ked

SN ; N Sadan tager du grontsagsskuffen ud af

kaleskabet eller skuffen til torvarer ud af

fryseren:

1. Forst skal du, om ngdvendigt, fijerne
skufferne til flere formal omkring.

N 2. Hvis dit kaleskab er udstyret med et lag
(A) til skuffen til grentsager/tervarer, skal
du ferst fjerne det pa felgende made.

a. Traek skuffen halvvejs ud.
b. Traek ildget, mens du trykker pd
bagsiderne (som markeret i figuren).

3. Traek forsigtigt skuffen til grontsager/
torvarer ud.

& /

Sadan monteres skufferne igen
Genmontering af skufferne folger den omvendte reekkefolge af deres respektive
fiernelsestrin

Dansk
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Udskiftning af haengsel

For at udskifte heengslerne skal du forst fjerne dorene.
/\ FORSIGTIG

« Nar du fjerner darene, skal du veere meget forsigtig, da derene er tunge.

« For du udskifter haengslerne, skal du leegge en blad underlag sasom pap pa gulvet for
at forhindre ridser pa deren, nar du saetter derene ned.

« Da heengslerne skal handteres forsigtigt og udskiftes af to eller flere personer,
anbefaler vi dig at ringe efter professionel teknisk service.

« Hvis du fjerner haengslet uden at holde doren, kan deren falde ned og forarsage skader.

« Sprg for, at akslen er strammet ordentligt pa heengslet.

- Kontrollér, at haengslet er ordentligt fastgjort til kabinettet.

« Sprg for, at ledningsstikkene er korrekt tilsluttede.

« Pas pa ikke at beskadige ledningerne under fastgerelsen af topdaekslet.

/N ADVARSEL

« At vippe/laegge kaoleskabet ned kraever mindst to personer.
« Tag stromstikket ud af kaleskabet, for du vender doerene.

Kraevede verktojer (medfolger ikke)

= =B— I

Phillips- Skruetraekker med Topnagle Unbrakonagle
skruetraekker lige keerv (10 mm) (5 mm)

Dansk
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Sadan udskiftes hangslerne
Frakobl vandledningen
/\ FORSIGTIG

« Sprg for, at vandledningerne er tilsluttet med matchende farver. (kun til

dispensermodel)

« For at forhindre vandlakager skal hver vandledning indsaettes helt til midten af den
gennemsigtige kobling. (kun til dispensermodel)
« Sprg for, at vandslangens overflade ikke beskadiges. (kun til dispensermodel)

4 L ] N\

=
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1. Treek vandledningen fra bunden af
koleskabets bagside til forsiden.

BEM/ZRK

Kaleskabets vandledning er en
vandcirkulationsledning, der tilsluttes
mellem vandraret fra vandkilden

0g slangerne pda koleskabets
vandfiltreringssystem.

2. For at frakoble slangerne skal du trykke
0g holde pa den gennemsigtige kobling

(A) tage vandledningen (B)af.
/\ FORSIGTIG

Brug ikke overdreven kraft pa koblingen.

Den kan ga i stykker.

Dansk

2021-01-27 KX 7:39:42



Tag dorene af
/\ FORSIGTIG

Deren kan falde af eller veelte og blive beskadiget under et hvilket som helst af disse trin.
For at undga et uheld, skal du vaere ekstremt forsigtig, nar du udferer disse trin.

~
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1. Brug en Phillips-skruetrzekker til at lasne

kapperne til haeengslerne (A) gverst
hver dar.

pa

2. Abn darene for at lesne haengslerne

og fljerne kapperne til haengslerne.
kapperne er fjernet, lukkes darene.

3. Afbryd ledningsnettet.

4. Loft forsigtigt klemmen.
BEMZRK

Nar

For at forhindre at beskadige klemmen eller
uheld, bar speendet ikke lgftes med stor

kraft.

5. Traek op i klemmen for at fljerne den.

Dansk
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6. Abn doren 90 grader. Fjern haengslet,
samtidigt med at du holder fast i deren.

/\ FORSIGTIG
Hvis du fjerner haengslet uden at holde

doren, kan deren falde ned og forarsage
skader.

Dansk
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Nederste hangsel

Nederste
\_ haengsel

haengsel

=
A —

~ Nederste

N

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 9

1. Leeg seettet ned.
/\ FORSIGTIG

- Udfar arbejdet med mere end to personer.

« Sprg for at tage stromledningen ud af
stikkontakten, for du udferer ovenstaende
handling.

2. Frakobl slangen.

(Kun nederste venstre haengsel)
3. Udledningsvand i slange.

(Kun nederste venstre hangsel)

4. Fjern bolten (3ea).
(Brug en skruenggle eller 10 mm
fastnegle)

5. Fjern det nederste hangsel V/H.

6. Genmontér i den modsatte raekkefolge
for afmontering efter udskiftning af
det overste, midterste og/eller nederste
haengsel.

/\ FORSIGTIG

« Sgrg for, at ledningsstikkene er korrekt
tilsluttede.

« Pas pa ikke at beskadige ledningerne
under fastgerelsen af topdaekslet.

Dansk

@ 2021-01-27 BX7:39:43



Tilslut vandslangerne igen
Nar keleskabet er kommet gennem indgangen, skal vandslangerne sluttes til igen.

4 2 /\ FORSIGTIG
W “N\ « Sgrg for, at vandledningerne er tilsluttet
N / med matchende farver.
% « For at forhindre vandlaekager skal hver
Kl vandledning indseettes helt til midten af
= f —— den gennemsigtige kobling.
A « Nar vandledningerne er tilsluttet igen,
L ) skal du skubbe dem ind under kabinettet
0g placere dem pa krogen.

= —

A. Midten af gennemsigtig kobling

/\ FORSIGTIG

« Sprg for, at ledningsstikkene er korrekt tilsluttede.
« Pas pa ikke at beskadige ledningerne under fastgerelsen af topdaekslet.

Dansk
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Brukerhandbok

MODELLKODE: RF6H*, RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Du kan se hvor du kan kjepe reservedeler pa http://samsung.com/support
2. Besgk nettstedet for kjgp av deler og legg inn modellkoden til produktet ditt for &
se hvilke deler som er tilgjengelige for kjep. Modellkoden er merket pa utsiden av

produktet.
- Du kan sjekke modellkode og versjon pa strekkodeetiketten nederst til venstre pa
produktet.
3. For reservedeler ma du serge for at delenavnet samsvarer med illustrasjonen i denne
handboken.

- Deler som kan repareres av brukeren, er begrenset til handtak (bare enkelte
modeller), pakninger, skuffer og hengsler.

MERK

Etter reparasjon av en ikke-autorisert tjenesteleverander, selvutfert reparasjon eller ikke-
profesjonell reparasjon av produktet, er Samsung ikke ansvarlig for skade pa produktet,
personskader eller andre produktsikkerhetsproblemer forarsaket av ethvert forsgk pa a
reparere produktet som ikke falger disse reparasjons- og vedlikeholdsinstruksjonene naye.
Eventuelle skader pa produktet forarsaket av et forsgk pa a reparere produktet av andre
personer enn en Samsung-sertifisert tjenesteleverandar, vil ikke bli dekket av garantien.

/\ FORSIKTIG

« Delenavnet som er oppfart pa nettstedet, kan avvike fra det som er oppfert i denne
handboken. Sarg for & velge riktig delnavn.

« Utskiftning hengsler krever ekstrem forsiktighet fordi det innebaerer & lgsne doren.

« Bruk vernehansker nar du utferer reparasjoner.

Norsk
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Det faktiske bildet og de medfolgende komponentdelene til kjaleskapet kan variere,

avhengig av modell og land.

I — S

— 01

T

[=
1

frmmnnn N —
05 E . 03
“ )
04
| Y
01 Topphengsel 02 Pakning
03 Skuff 04 Bunnhengsel

05 Strekkodeetikett
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Utskiftning av pakning

/\ FORSIKTIG
Fest pakningen godt. Ellers kan kald luft lekke fra kjoleskapet.

Slik fjerner du pakningen

Apne daren og ta ut pakningen fra deren.

Slik bytter du pakningen
Fest en ny pakning til kjoleskapsderen. Kontroller at det ikke er noe mellomrom mellom
den nye pakningen og daren.

Norsk
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Utskiftning av skuff

/\ FORSIKTIG

Sjekk at skuffen er satt inn riktig i skinnen under monteringen.

Skuffer

e N Loft forsiktig opp fronten av skuffen og
skyv den ut.

N J

Gronnsaksskuff / Oppbevaringsskuff for torket mat og kjott

SN ; N Fjerne grennsaksskuffen fra kjeleskapet eller

torrvareskuffen fra fryseren:

1. Forst fjerner du de omliggende skuffene
til flere formal, om nedvendig.

N 2. Hvis kjoleskapet har et deksel (A) til
gronnsaksskuffen / tarrvareskuffen,
brukes falgende metode for a fjerne
dette.

a. Trekk skuffen halvveis ut.
b. Trekk i dekselet mens du trykker
baksidene (som merket pa figuren).

3. Dra forsiktig ut grennsaksskuffen/
torrvareskuffen.

& /

Slik fester du skuffene igjen
Skuffene festes i omvendt rekkefolge av hvordan de tas ut.

Norsk
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Utskiftning av hengsel

For 3 skifte hengslene ma du fjerne darene forst.
/\ FORSIKTIG

« Nar du fjerner derene, ma du veere ekstrem forsiktig fordi derene er tunge.

« For du bytter ut hengslene, ma du legge noe mykt og dempende, som f.eks. papp, pa
gulvet for & forhindre riper pa deren nar du legger derene ned.

« Fordi hengslene ma handteres forsiktig og skiftes av to eller flere personer, anbefaler vi
at du ringer og ber profesjonell teknisk service.

« Hvis du fjerner hengselet uten & holde i daren, kan deren falle og fare til skader.

« Sprg for at akselen er strammet godt pa hengslet.

- Kontroller at hengselet er godt festet til kabinettet.

« Sprg for at kabelkoblingene er riktig koblet til.

« Vaer forsiktig sa du ikke skader ledningene nar du fester toppdekselet.

/N ADVARSEL

« Alegge ned kjoleskapet krever minst to personer.
«  Trekk ut stramledningen fra kjaleskapet for du snur derene.

Verktoy som kreves (medfolger ikke)

= = T — I

\

Phillips skrutrekker En flat skrutrekker  Pipengkkel (10 mm) Allen-nekkel (5 mm)

Norsk
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Slik skifter du hengslene

Koble fra vannslangen

/\ FORSIKTIG

« Spgrg for at vannslangene kobles til med riktige farger. (kun for dispensermodell)
« For a hindre vannlekkasjer ma hver vannslange settes helt inn i midten av den

gjennomsiktige koblingen. (kun for dispensermodell)
- Kontroller at overflaten pa vannslangen er uskadet. (kun for dispensermodell)

e x | N 1. Fra bunnen av Kjoleskapet drar du ut
vannslangen til forsiden.

MERK

Kjoleskapets vannslange er en
vannsirkulasjonsslange som kobles til
mellom vannreret fra vannkilden og
slangene fra vannfiltreringssystemet til
kjoleskapet.

2. For a koble fra slangene trykker du pa og
holder inn den gjennomsiktige koblingen
(A) og lgsner vannslangen (B).

/\ FORSIKTIG

Ikke bruk for mye kraft mot koblingen. Den
kan ga i stykker.

Norsk
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Lasne dorene
/\ FORSIKTIG

Doren kan falle av eller ned og bli skadet underveis i disse trinnene. For a hindre en

ulykke, er du ekstremt forsiktig nar du utferer disse trinnene.

~
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1. Bruk en stjerneskrutrekker til & skru l@s
hengseldekslene (A) overst pa hver dar.

2. Apne derene og lgsne hengslene og fjern
hengseldekslene. Nar dekslene er fjernet,

lukker du darene.

3. Koble fra det elektriske ledningsnettet.

4. Loft klemmen forsiktig.

MERK

For a hindre skader pa klemmen eller

personer, ma du ikke lafte klemmen bratt.

5. Dra klemmen opp for a fjerne den.

Norsk
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e 6. Apne daren 90 grader. Mens du holder
deren tar du av hengselet.
/\ FORSIKTIG
Hvis du fijerner hengselet uten a holde i
doren, kan daren falle og fere til skader.
N

Norsk
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Bunnhengsel
e 1. Legg settet ned.
i /\ FORSIKTIG
] r o
« Sprg for at dere er mer enn to personer
om jobben.

« Pass pa at du trekker ut stremledningen
for du utferer prosessen beskrevet over.

- @ ok
3 S B

Py

Bunnhengsel

2. Koble fra slangen.
(Bare nedre venstre hengsel)
3. Avtrekksvann i slangen.
(Bare nedre venstre hengsel)

4. Fjern bolt (3ea).
(Bruk skiftengkkel eller 10 mm
pipengkkel)

N 5. Fjern det nedre hengselet V/H

6. Utfor monteringen i omvendt rekkefalge
av demonteringen etter & ha byttet ut
topp-, midt- og/eller bunnhengselet.

/\ FORSIKTIG

« Sgrg for at kabelkoblingene er riktig
koblet til.

« Veer forsiktig sa du ikke skader
ledningene nar du fester toppdekselet.

Norsk
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Koble til vannslangene pa nytt

Nar kjoleskapet har passert gjennom inngangen, kobler du til vannslangene igjen.

= —

o P2

HiEniid
t
A

&

~

A. Midten av gjennomsiktig kobling

/\ FORSIKTIG

/\ FORSIKTIG

Serg for at vannslangene kobles til med
riktige farger.

For & hindre vannlekkasjer ma hver
vannslange settes helt inn i midten av
den gjennomsiktige koblingen.

Nar vannslangene er koblet til igjen,
skyver du dem under skapet og henger
dem opp pa kroken.

« Sprg for at kabelkoblingene er riktig koblet til.
« Veer forsiktig sa du ikke skader ledningene nar du fester toppdekselet.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10

Norsk
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Kayttajan huolto-opas

MALLIKOODI: RF6H*, RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Vaihto-osien ostopaikat voi tarkistaa osoitteesta http://samsung.com/support
2. Vieraile osien ostosivustossa ja tarkista saatavilla olevat osat antamalla tuotteesi
mallikoodi. Mallikoodi on merkitty tuotteesi ulkopuolelle.
- Voit tarkistaa mallikoodin ja version tuotteen vasemmassa alareunassa olevasta
viivakooditarrasta.
3. Kun tilaat vaihto-osia, varmista, etta osan nimi vastaa taman oppaan kuvassa
ilmoitettua nimea.
- Kayttajan huollettavissa olevia osia ovat kahvat (vain joissain malleissa), tiivisteet,
lokerot ja saranat.

HUOM.

Kun tuotteen on korjannut valtuuttamaton palveluntarjoaja, kayttaja itse tai kouluttamaton
korjaaja, Samsung ei ole vastuussa tuotteen vaurioista, henkilovahingoista tai muista
tuoteturvallisuuteen liittyvista ongelmista, jotka aiheutuvat yrityksesta korjata tuotetta
tavalla, joka ei tarkasti noudata naita korjaus- ja kunnossapito-ohjeita. Takuu ei kata
tuotteen vaurioita, jotka aiheutuvat muun kuin Samsungin sertifioiman palveluntarjoajan
yrityksesta korjata tuotetta.

/N\ HUOMIO

« Sivuston luettelossa mainittu osan nimi voi olla eri kuin tassa oppaassa. Varmista, etta
valitset oikean osan.

« Saranoita vaihdettaessa on oltava erityisen huolellinen, koska se edellyttaa oven
irrottamista.

« Muista kayttaa suojakasineita korjaustoita tehdessasi.

Suomi
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Jaakaapin mukana toimitetut osat saattavat mallista tai kayttdmaasta riippuen olla erilaisia
kuin kuvassa.
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\ Y
01 Ylasarana 02 Tiiviste
03 Lokero 04 Alasarana

05 Viivakooditarra

Suomi
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Tiivisteen vaihto

/\ HUOMIO
Kiinnita tiiviste tiukasti. Muuten jaakaapin kylma ilma voi vuotaa.

Tiivisteen irrottaminen

Avaa ovi ja irrota tiiviste ovesta.

Tiivisteen asettaminen paikalleen

Kiinnita uusi tiiviste jagkaapin oveen. Varmista, etta uuden tiivisteen ja oven valiin ei jaa
rakoa.

Suomi
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Lokeron vaihto

/N\ HUOMIO
Aseta lokero huolellisesti kiskoille kokoamisen aikana.

Lokerot

e N Nosta lokeron etuosaa varovasti ja liv'uta se
ulos.

N J

Vihanneksien / kuivaruokien ja lihan sailytyslokero

SN ; N Vihanneslokeron poistaminen jaakaapista ja

kuivalokeron poistaminen pakastimesta:

1. Poista ensin tarvittaessa lokeron vieressa
olevat monitoimilokerot.

N 2. Jos jaakaapissa on kansi (A) vihannes-/
kuivalokerolle, ota se pois seuraavasti.
a. Veda lokero puoliksi ulos.
b. Veda kantta samalla, kun painat takaa
sivuilta (kuten kuvassa).
3. Veda vihannes-/kuivalokero varovasti
ulos.

& /

Lokeron asettaminen paikalleen
Lokerot asetetaan paikalleen suorittamalla poistovaiheet painvastaisessa jarjestyksessa.

Suomi
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Saranan vaihto

Ovet on irrotettava ennen saranoiden vaihtamista.
/\ HUOMIO

« QOle erityisen varovainen irrottaessasi ovia, koska ne ovat painavia.

- Ennen kuin aloitat saranoiden vaihdon, aseta lattialle pahvi tai muu pehmea alusta, joka
SuOjaa ovea naarmuilta, kun se lasketaan lattialle.

« Saranoita on kasiteltava varovasti ja niiden vaihtoon tarvitaan ainakin kaksi henkeg,
joten suosittelemme kutsumaan tyohon koulutetun huoltopalvelun.

« Jos et kannattele ovea saranaa irrottaessasi, ovi saattaa pudota ja aiheuttaa vammoja.

« Varmista, etta tappi on kiristetty saranaan tiukasti.

« Tarkista, etta sarana on tiukasti kiinni kaapissa.

« Varmista, etta johtoliittimet on liitetty oikein.

« Varo vaurioittamasta johtoja, kun Kiinnitat ylasuojusta.

/\ VAROITUS

« Jaadkaapin kallistaminen/asettaminen vaatii vahintaan 2 henkiloa.
« [rrota virtajohto ennen katisyyden vaihtamista.

Tarvittavat tyokalut (eivat sisally toimitukseen)

= =B— I

Ristipaaruuvimeisseli Litteapainen Hylsyavain Kuusiokoloavain
ruuvimeisseli (10 mm) (5 mm)

Suomi
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Saranoiden asettaminen paikalleen
Katkaise vedensyotto
/\ HUOMIO

« Varmista, etta vesiletkut kytketaan niiden varin mukaisesti. (vain malli, jossa on

annostelija)

« Vuotojen estamiseksi vesiletkut on tyonnettava kokonaan lapinakyvan sovittimen
keskiosaan. (vain malli, jossa on annostelija)
« Varmista, etta vedenottoletku ei ole vaurioitunut. (vain malli, jossa on annostelija)

4 L ] N\
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1. Veda vesiputki eteen jaakaapin takaa

alhaalta.

HUOM.

Jaakaapin vesiputki yhdistaa vesijohdon ja

jaakaapin vedensuodatusjarjestelman letkut

toisiinsa.

2. Irrota letkut pitamalla lapindakyvaa
sovitinta (A) painettuna, ja irrota
vesiletku (B).

/\ HUOMIO

Ala paina sovitinta lilan voimakkaasti. Se voi

menna rikKki.

Suomi
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Irrota ovet

/N\ HUOMIO

Ovi saattaa pudota ja vaurioitua missa tahansa naiden ohjeiden vaiheessa. Jotta
onnettomuuksilta valtyttaisiin, ole erityisen varovainen, kun noudatat naita ohjeita.

N 1. Ruuvaa molempien ovien ylaosassa
olevat saranoiden suojukset (A) auki
ristipaaruuvimeisselilla.

2. Loysaa saranat avaamalla ovet ja irrota
saranoiden suojukset. Sulje ovet, kun
suojukset on irrotettu.

3. Kytke johtosarja irti.

4. Nosta kiinniketta varovasti.

HUOM.

Ala nosta kiinniketta vakisin, jotta se ei
vaurioituisi etka satuttaisi itseasi.

5. Irrota kiinnike vetamalla sita.

Suomi
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6. Avaa ovea 90 astetta. Kannattele ovea ja
irrota sarana.
/N\ HUOMIO

Jos et kannattele ovea saranaa irrottaessasi,
oVi saattaa pudota ja aiheuttaa vammoja.

Suomi
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Alasarana

e 1. Laske jaakaappi alas.

/\ HUOMIO
« Tyon suorittamiseen tarvitaan enemman
kuin 2 henkiloa.

« |rrota virtajohto pistorasiasta ennen
edella olevan tyon suorittamista.

[ =

e @ ok
i S B

Alasarana

2. Irrota letku.
(Vain vasen alasarana)
3. Tyhjenna vesi letkusta.
(Vain vasen alasarana)

4. |rrota pultti (3ea).
(Ruuviavaimella tai 10 mm:n
hylsyavaimella)

N 5. Poista vasen/oikea alasarana.

6. Kun olet vaihtanut yla-, keski- ja/tai
alasaranan, kokoa osat purkuohjeiden
mukaan mutta painvastaisessa
jarjestyksessa.

/\ HUOMIO

« Varmista, etta johtoliittimet on liitetty
oikein.

« Varo vaurioittamasta johtoja, kun kiinnitat
ylasuojusta.

Suomi
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Kytke vesiletkut takaisin paikoilleen

Kytke vesiletkut takaisin paikoilleen, kun jaakaappi on tuotu sisalle.

&
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A. Lapinakyvan sovittimen keskiosa

/N HUOMIO

/N\ HUOMIO

« Varmista, etta johtoliittimet on liitetty oikein.
« Varo vaurioittamasta johtoja, kun Kiinnitat ylasuojusta.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10

Suomi

Varmista, etta vesiletkut kytketaan niiden
varin mukaisesti.

Vuotojen estamiseksi vesiletkut on
tyonnettava kokonaan lapinakyvan
sovittimen keskiosaan.

Liitettyasi vesiletkut takaisin paikoilleen,
tyonna ne kaapin alle ja ripusta ne
koukkuun.
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Instrukcja serwisowania

KOD MODELU: RF6H*, RS68A*, RS6GA’*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Na stronie http://samsung.com/support mozna sprawdzi¢, gdzie zakupic¢ czesci
zamienne.

2. Przejdz do punktu sprzedazy czesci i wprowadz kod modelu produktu, aby sprawdzic¢
dostepnosc czesci. Kod modelu znajduje sie na etykiecie umieszczonej po zewnetrznej
stronie produktu.

- Kod modelu i wersje podano na etykiecie z kodem kreskowym, ktéra znajduje sie na
spodzie po lewej stronie produktu.

3. Upewnij sie, ze nazwa czesci zamiennej odpowiada nazwie znajdujgcej sie na ilustracji
W niniejszej instrukcji.

- (Czesci nadajace sie do serwisowania przez uzytkownika ograniczajg sie do uchwytow
(tylko niektore modele), uszczelek, szuflad i zawiasow.

UWAGA

Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek zniszczenie, uszkodzenie

lub problemy zwigzane z bezpieczenstwem produktu spowodowane probg naprawy przez

nieautoryzowane punkty serwisowe oraz samodzielng lub nieprofesjonalng naprawa,

podczas ktorej nie byty przestrzegane instrukcje naprawy oraz konserwacji. Wszelkie

uszkodzenia spowodowane probg naprawy przez osoby inne niz autoryzowani partnerzy

Samsung nie beda objete gwarancja.

/\ PRZESTROGA

« Nazwa czesci podana w punkcie sprzedazy moze roznic sie od tej, ktora znajduje sie w
niniejszym podreczniku. Upewnij sie, ze wybierasz wtasciwg nazwe czesci.

« Wymiana zawiasow wymaga szczegolnej uwagi, poniewaz obejmuje demontaz drzwi.

« Pamietaj, aby dokonujac napraw, nosi¢ rekawice ochronne.

Polski
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Rzeczywisty wyglad i dostarczone elementy urzadzenia moga sie rézni¢ w zaleznosci od

modelu i kraju.
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iw

05

03

04

01 Zawias gorny
03 Szuflada
05 Etykieta z kodem kreskowym

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 2

02 Uszczelka
04 Zawias dolny

Polski
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Wymiana uszczelki.

/\ PRZESTROGA

Upewnij sig, ze uszczelka jest solidnie przymocowana. W przeciwnym razie zimne
powietrze z lodowki moze wyciekac.

Zdejmowanie uszczelki

Otworz drzwi i zdejmij uszczelke.

Wymiana uszczelki
Przymocuj nowa uszczelke do drzwi lodowki. Upewnij sie, ze pomiedzy nowg uszczelka a
drzwiami nie ma szczelin.

Polski
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Wymiana szuflady

/\ PRZESTROGA
Sprawdz, czy szuflada zostata w trakcie montazu poprawnie wsunieta w prowadnice.

Szuflady

- N Lekko podnies$ przod szuflady, a nastepnie
wysun ja.

N J

Szuflady na warzywa i owoce / produkty suszone i do przechowywania miesa

NN ; N Aby wyjac szuflade na warzywa i owoce z

lodowki lub szuflady na produkty suszone z

zamrazarki:

1. W pierwszej kolejnosci wyjmij znajdujgce
sie obok szuflady uniwersalne (w razie

\I \t ) potrzeby).

A 2. Jesli lodowka jest wyposazona w
pokrywe (A) szuflady na warzywa i
owoce / produkty suszone, zdejmij
pokrywe w podany nizej sposob.

a. Wysun szuflade do potowy.
b. Pociagnij pokrywe, naciskajgc boki z
tytu (patrz oznaczenia na rysunku).

3. Delikatnie wyjmij szuflade na warzywa i
owoce/produkty suszone.

& /

Ponowny montaz szuflad

Ponowny montaz szuflady wymaga wykonania instrukcji demontazu w odwrotnej
kolejnosci.

Polski
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Wymiana zawiasow

Aby wymieni¢ zawiasy, w pierwszej kolejnosci musisz zdemontowac drzwi.
/\ PRZESTROGA

« Demontujgc drzwi, postepuj szczegdlnie ostroznie z uwagi na ciezar drzwi.

« Przed wymiang zawiasow potoz na podtodze miekka podktadke, na przyktad karton,
aby zapobiec zarysowaniom drzwi po ich potozeniu.

« Poniewaz z zawiasami nalezy obchodzi¢ sie ostroznie i do ich wymiany potrzebne sg co
najmniej dwie 0soby, zalecamy wezwanie profesjonalnego serwisu technicznego.

« Wyjecie zawiasu bez przytrzymania drzwi moze spowodowac ich upadek i zranienie
uzytkownika.

« Upewnij sie, ze sworzen jest solidnie zamocowany na zawiasie.

« Sprawdz, czy zawias jest pewnie przymocowany do obudowy.

« Sprawdz, czy ztgcza przewodow sg prawidtowo podtgczone.

- Uwazaj, aby nie uszkodzi¢ przewodow podczas mocowania gornej ostony.

/N\ OSTRZEZENIE

« Aby przechyli¢ lub potozyc¢ lodowke na boku, potrzebne s3 co najmniej 2 osoby.
« Przed zmiang strony otwierania drzwi nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy.

Wymagane narzedzia (brak w zestawie)

Wkretak Wkretak ptaski Klucz nasadowy Klucz imbusowy
krzyzakowy (10 mm) (5 mm)

Polski
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Wymiana zawiaséw

Odtaczenie przewodu doprowadzajgcego wode

/\ PRZESTROGA

« Upewnij sie, ze weze doprowadzajgce wode sg podtaczone zgodnie z kolorami. (Dotyczy

tylko modelu z dozownikiem)

« Aby zapobiec wyciekom wody, kazdy wgz doprowadzajgcy wode nalezy catkowicie
wsungc do srodka przezroczystego tagcznika. (Dotyczy tylko modelu z dozownikiem)

« Upewnij sie, ze powierzchnia weza doprowadzajgcego wode nie jest uszkodzona.
(Dotyczy tylko modelu z dozownikiem)

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 6

1. Pociagnij przewod doprowadzajacy wode

od dotu z tytu lodowki w kierunku
przodu.

UWAGA

do

Przewod doprowadzajacy wode do lodowKi

stanowi przewod obiegu wody, ktory

taczy rure zrodta wody z wezami systemu

filtrowania wody w lodowce.

2. Aby odtaczy¢ weze, nacisnij i przytrzymaj
przezroczysty tacznik (A), a nastepnie
odtacz waz doprowadzajacy wode (B).

/N\ PRZESTROGA

Nie dziataj z nadmierng sitg na tacznik.

Moze to spowodowac pekniecie.

Polski

2021-01-27 KX 7:39:51



Demontaz drzwi
/N\ PRZESTROGA

Podczas tych czynnosci drzwi mogag wypasc i ulec uszkodzeniu. Aby nie dopuscic¢ do
wypadku, podczas wykonywania tych czynnosci zachowaj szczegdlng ostroznosc.

N 1. Za pomoca wkretaka krzyzakowego
odkre¢ ostony zawiaséw (A) w gornej
czesci kazdych drzwi.

2. Otworz drzwi, aby poluzowac zawiasy i
zdjgc ostony zawiasow. Po zdjeciu oston
zamknij drzwi.

3. Odtacz wigzki przewodow elektrycznych.

4. Lekko unies zacisk.

UWAGA

Aby zapobiec uszkodzeniu zacisku lub
obrazeniom ciata, nie nalezy unosi¢ zacisku
na site.

5. Pociagnij zacisk, aby go wyjac.

Polski
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6. Otworz drzwi pod katem 90 stopni.
Trzymajac drzwi, wymontuj zawias.

/\ PRZESTROGA

Wyjecie zawiasu bez przytrzymania drzwi

moze spowodowac ich upadek i zranienie
uzytkownika.

Polski
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Zawias dolny

1. Potdz urzadzenie na podtodze.

/\ PRZESTROGA

« Czynnosc tg muszg wykonac co najmniej
2 0soby.

« Przed przystgpieniem do powyzszej
czynnosci nalezy dopilnowac, aby
odtaczyc¢ przewod zasilajacy.

-l‘ J

Py

Zawias dolny

2. Odtacz waz.
(Tylko przy lewym dolnym zawiasie)
3. Usun wode znajdujaca sie w wezu.
(Tylko przy lewym dolnym zawiasie)

4. Odkrec srube (3 szt.).
(Za pomoca klucza maszynowego lub
klucza oczkowego 10 mm)

5. Zdejmij zawias dolny L/P.

6. Zamocuj ponownie, wykonujgac instrukcje
demontazu w odwrotnej kolejnosci
po wymianie zawiasdw gornego,
srodkowego i/lub dolnego.

/\ PRZESTROGA

« Nalezy sprawdzi¢, czy ztgcza przewodow
sg prawidtowo podtaczone.

« Uwazaj, aby nie uszkodzi¢ przewodow
podczas mocowania gornej ostony.

Polski
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Ponowne podtaczenie wezy doprowadzajgcych wode
Gdy lodowka przejdzie przez wejscie, ponownie podtgcz weze doprowadzajgce wode.

&
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A. Srodek przezroczystego tacznika

/N\ PRZESTROGA

/\ PRZESTROGA

« Upewnij sie, ze weze doprowadzajgce
wode sg podtgczone zgodnie z kolorami.

« Aby zapobiec wyciekom wody, kazdy wgaz
doprowadzajacy wode nalezy catkowicie
wsungac do $rodka przezroczystego
tacznika.

« Po ponownym podtaczeniu wezy
doprowadzajgcych wode wsun je pod
szafke i umies¢ na zaczepie.

« Nalezy sprawdzi¢, czy ztacza przewodow sg prawidtowo podtgczone.
« Uwazaj, aby nie uszkodzi¢ przewodow podczas mocowania gornej ostony.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10
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Navod Kk servisnim ukonUm

KOD MODELU: RF6H* RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Informace o tom, kde mUzete koupit nahradni dily, najdete na strance http://samsung.
com/support.

2. Navstivte stranku pro nakup dilU a zadejte kod modelu vaseho vyrobku. Pak budete
moci zjistit, jaké dily jsou k dispozici. Kod modelu je uveden na stitku na vnéjsi strané
Vvyrobku.

- Kod modelu a verzi najdete na Stitku s ¢arovym kodem na levé dolni strane vyrobku.

3. U nahradnich dilU se ujistéte, Ze nazev dilu se shoduje s ilustraci v tomto navodu.

- Dily, které mize ménit uzivatel, zahrnuji pouze rukojeti (pouze nékteré modely),
tésnéni, zasuvky a zavesy.

POZNAMKA

Po opravé provedené neautorizovanym poskytovatelem servisu, oprave uzivatelem nebo

neodborné oprave vyrobku spole¢nost Samsung nenese zadnou odpovédnost za zadné

poskozeni vyrobku, jakékoli zranéni nebo jiny problém s bezpecnosti vyrobku, ke kterym
doslo kvuli jakémukoli pokusu o opravu vyrobku, pfi které nebyly dodrzeny tyto pokyny

k opravé a udrzbé. Zaruka se nebude vztahovat na zadné poskozeni vyrobku zpUsobené

kvUli pokusu o0 opravu vyrobku jinou osobou nez certifikovanym poskytovatelem servisu

spolec¢nosti Samsung.

/\ UPOZORNENI

« Nazev dilu uvedeny na webu se muUze liSit od nazvu v tomto navodu. Davejte pozor,
abyste vybrali spravny nazev dilu.

« Vymeéna zavesU vyzaduje maximalni opatrnost, protoze zahrnuje demontaz dveri.

« Pfi provadéni oprav méjte ochranné rukavice.

Cestina
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Skutecny vzhled a soucasti chladnicky se mohou od obrazku v zavislosti na modelu a zemi,

ve které se nachazite, lisit.
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01 Horni zaveés
03 Zasuvka
05 Stitek s ¢arovym kodem
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02 Tésnéni

04 Spodni zaves
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Vymeéna tésnéni
/\ UPOZORNENI
Tesnéni pevné pritlacte. V opacném pripadé by mohl z chladnic¢ky unikat chladny vzduch.

Sejmuti tésnéni

Otevrete dvere a sejmeéte tésnéni ze dveri.

Vymeéna tésnéni
Nasadte noveé tésnéni na dvere chladnicky. Ujistéte se, Ze mezi novym tésnénim a dvermi
neni zadna mezera.

Cestina
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Vymeéna zasuvky

/\ UPOZORNENI
Béhem sestaveni zkontrolujte, ze je zasuvka radné zasunuta ve vodicich drazkach.

Zasuvky
e N Mirné zvednéte predek zasuvky a vysunte ji.
N J

Skladovaci zasuvka na zeleninu / susené potraviny a maso

SN ; N Chcete-li vytahnout zasuvku na zeleninu

Z chladnic¢ky nebo suchou zasuvku

Z mraznicky:

1. Je-li to nezbytné, vytahnéte nejprve
okolni viceUcelové zasuvKky.

A 2. Pokud vase chladnicka obsahuje kryt (A)
pro zasuvku na zeleninu nebo suchou
zasuvku, vyjmete jej nasledujicim
zpusobem.

a. Zasuvku napul vytahnéte.
b. Stisknéte zadni ¢asti a vytahnéte kryt
(jak je vyznaceno na obrazku).

3. Opatrné vytahnéte zasuvku na zeleninu /

suchou zasuvku.

& /

Zpétné nasazeni zasuvek
Nasazeni zasuvek probiha v opacném poradi krokU postupu pro jejich vyjmuti.

Cestina
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Vymeéna zavesu

Pri vymeéne zavesu je tfeba nejprve demontovat dvere.
/\ UPOZORNENI

« Pridemontazi dvefi budte velmi opatrni, protoze dvere jsou tezkeé.

« Pred vyménou zavesu dejte na podlahu mékkou podlozku, napriklad lepenku, abyste
predesli poskrabani dveri, kdyz je polozite na zem.

« Protoze se zavesy je treba zachazet opatrné a musi je vyménovat minimalné dveé osoby,
doporuCujeme zavolat si pracovnika odborného servisu.

« Pokud odmontujete zaves, aniz byste drzeli dvere, mohlo by dojit k padu dveri a ke
zranéni.

« Ujistéte se, ze drik je k zaveésu pevne pripojen.

« Zkontrolujte, ze je zaveés pevné pripojen ke skfini.

« Ujistéte se, Ze jsou konektory kabelU spravné pripojeny.

« Pri upevnovani horniho krytu postupujte opatrné, abyste kabely neposkodili.

/\ VYSTRAHA

« Prinaklapéni/pokladani chladnicky je nutna Ucast minimalné 2 osob.

« Pred obracenim sméru otvirani dveri odpojte sitovy kabel.

Potrebné naradi (neni v dodavce)

KFizovy sroubovak Plochy Sroubovak Nastrény Klic Inbusovy Klic
(10 mm) (5 mm)

Cestina
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Vymeéna zaveésu

Odpojeni vodovodniho potrubi

/N\ UPOZORNENI

« Zkontrolujte, Ze jsou vodni hadice pripojeny podle odpovidajicich barev. (Pouze u

modelu s davkovacem)

« Abyste zabranili unikim vody, musi byt vSechny vodni hadice zcela zasunuty do stiedu
pruhledné spojky. (Pouze u modelu s davkovacem)
« Ujistéte se, ze povrch vodni hadice neni poSkozen. (Pouze u modelu s davkovacem)

4 [

J

0D

=

=

it‘fiﬂwﬁ

\Wv T — T U

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 6

1. Ze spodni ¢asti na zadni strané

chladnicky vytahnéte vodni potrubi

smérem dopredu.
POZNAMKA

Vodovodni potrubf chladnicky je vodovodni
cirkulacni potrubi, které spojuje vodovodni
potrubi zdroje vody s hadicemi vodniho

filtracniho systému chladnicky.

2. Pro odpojeni hadic stlacte a podrzte
pruhlednou spojku (A) a odpojte vodni

hadici (B).
/N\ UPOZORNENI

Na spojku nevyvijejte nadmérnou silu. Mohla

by se zlomit.

Cestina
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Demontaz dveri
/N\ UPOZORNENI

Béhem kteréhokoli z popisovanych krokU mohou dvere vypadnout ¢i spadnout a poskodit
se. Aby nedosSlo k zadné nehodég, provadeéjte nasledujici kroky s krajni opatrnosti.

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7

1. Pomoci krizového Sroubovaku
demontujte kryty zavesu (A) na horni
strané jednotlivych dveri.

2. Otevrete dvere pro uvolnéni zavesu
a odstrante kryty zavesu. Poté dvere
zavriete.

3. Odpojte elektricky svazek.

4. Opatrné zvednéte pridrznou svorku.
POZNAMKA

Aby nedoslo k poskozeni pridrzné svorky
nebo zranéni, nezvedejte pfridrznou svorku
prilis velkou silou.

5. Vytahnéte pridrznou svorku.

Cestina
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6. Otevrete dvere o 90 stupnu. Drzte dvere
a soucCasneé demontujte zaves.

/\ UPOZORNENI
Pokud odmontujete zaves, aniz byste drzeli

dvere, mohlo by dojit k padu dveri a ke
zranéni.

Cestina
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Dolni zaveés

o |

Py

Dolni zaveés

Jf
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1. Cely soubor polozte na zem.
/\ UPOZORNENI

« Je nutné pracovat ve vice nez 2 osobach.
« Nez provedete vySe uvedenou operaci,

nezapomente odpojit napajeci kabel.

2. Odpojte hadici.
(Pouze levy dolni zaves)
3. Vypustte vodu v hadici.
(Pouze levy dolni zaves)

4. Odstrante Sroub (3 ks).
(Pomoci plochého klice nebo 10mm
ockoveého klice)

5. Odstrante L/P dolni zaves.

6. Po vymeéneé horniho, prostfedniho a/nebo
spodniho zavésu provedte opétovnou
montaz v opacném poradi krokU postupu
demontaze.

/\ UPOZORNENI

« Ujistéte se, ze jsou konektory kabelU
spravneé pripojeny.

« PFi upevnovani horniho krytu postupujte
opatrné, abyste kabely neposkodili.

Cestina
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Opétovné pripojeni vodnich hadic

Jakmile chladnicka prosla pres vstup, znovu pripojte vodni hadice.
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A. Stred pruhledné spojky

/N\ UPOZORNENI

/N\ UPOZORNENI

Zkontrolujte, Ze jsou vodni hadice
pripojeny podle odpovidajicich barev.
Abyste zabranili Unikim vody, musi byt
vsechny vodni hadice zcela zasunuty do
stredu pruhledné spojky.

Po opétovném pfipojeni vodnich hadic je
zatlacte pod skrin a zaveste je na hacek.

« Ujistéte se, Ze jsou konektory kabelU spravné pripojeny.
« Pri upevnovani horniho krytu postupujte opatrné, abyste kabely neposkodili.
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Pouzivatelska servisna prirucka

KOD MODELU: RF6H* RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Informacie o predajnych miestach nahradnych dielov najdete na adrese http://samsung.
com/support.

2. Prejdite na predajnu lokalitu dielov a zadajte kod modelu svojho produktu, na zaklade
coho zistite, ktoré diely si mozno zakupit. Kod modelu najdete na vonkajsej strane
produktu.

- Kod a verziu modelu najdete na Stitku s ¢iarovym kodom v lavej spodnej ¢asti
produktu.

3. Pri ndhradnych dieloch sa presvedcte, ze nazov dielu sa zhoduje s dielom ilustrovanym
v tejto prirucke.

- Pouzivatelom servisovatelné diely sa obmedzuju na rukovate (len pri niektorych
modeloch), tesnenia, zasuvky a panty.

POZNAMKA

Po opravach zo strany neautorizovanych poskytovatelov sluzieb, opravach vo vlastnej
rézii Ci neodbornych opravach produktu neprebera spolo¢nost Samsung zodpovednost za
Ziadne poskodenie produktu, ziadne zranenia ani iné problémy spojené s bezpecnostou
produktu, ktoré vznikli pri pokusoch o opravu produktu v rozpore s tymito pokynmi na
opravy a udrzbu. Akékolvek poskodenie produktu spdsobené opravou produktu osobou,
ktora nema osvedcenie servisného poskytovatela spolo¢nosti Samsung, nebude spadat pod
zarucneé krytie.

/\ POZOR

« Nazov dielu uvedeny na lokalite sa mo6ze lisit od nazvu dielu v tejto prirucke. Davajte
pozor, aby ste si zvolili spravny nazov dielu.

« Pri vymene pantov je potrebné postupovat mimoriadne opatrne, kedze tento postup
zahfna aj demontaz dvierok.

« Pocas oprav si nezabudnite nasadit bezpecnostné rukavice.

Slovencina
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Skutoc¢ny vzhlad a uvedené diely chladni¢ky sa mozu lisit v zavislosti od modelu a krajiny.

/
VO § S
05 E Ps 03
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\/ 7
01 Horny pant 02 Tesnenie
03 Z3asuvka 04 Spodny pant

05 Stitok s ¢iarovym kédom

Slovencina
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Vymena tesnenia

/\ POZOR

Dbajte na to, aby bolo tesnenie dosledne upevnené. V opacnom pripade moze z chladnicky
unikat studeny vzduch.

Demontaz tesnenia

Otvorte dvierka a zlozte z nich tesnenie.

Osadenie tesnenia

K dvierkam chladnic¢ky upevnite nové tesnenie. Dbajte na to, aby medzi novymi tesneniami
a dverami nezostal ziadny priestor.

Slovencina
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Vymena zasuvky

/\ POZOR
Pocas montaze dbajte na to, aby bola zasuvka spravne vlozena do kolajnicky.

Zasuvky

4 N Opatrne uchopte prednu stranu zasuvky
a vytiahnite ju.

N J

Zasuvka na zeleninu/susené potraviny a maso

SN ; N Postup vyberania zasuvky na zeleninu

z chladnicky alebo zasuvky na suché

potraviny z mraznicky.

1. Najskor v pripade potreby vyberte
okolité viacuceloveé zasuvky.

N 2. Ak ma vasa chladnicka kryt (A) na
zasuvku na zeleninu/suché potraviny,
odstrante ju pomocou nasledovnej
metody.

a. Povytiahnite zasuvku do polovice.
b. Vytiahnite kryt a zaroven zatlacte na
bocné strany (podla obrazka).

3. Opatrne vytiahnite zasuvku na zeleninu/
suché potraviny.

& /

Opatovna montaz zasuvky
Opatovna montaz zasuviek prebieha v opacnom poradi ich demontaze.

Slovencina
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Vymena pantu

Pred vymenou pantu je najprv potrebné demontovat dvierka.
/\ POZOR

« Pridemontazi dvierok postupujte mimoriadne opatrne, pretoze maju vysoky hmotnost.

« Pred vymenou pantov polozte na podlahu makku podlozku (napriklad karton), ¢im
predidete poSkrabaniu po zlozeni dvierok.

« Kedze je s pantmi potrebné narabat opatrne a na ich vymenu su potrebné dve alebo
viaceré osoby, odporucame vam tento Ukon zverit do ruk odbornym technikom.

« Ak pant demontujete bez podrzania dvierok, moze sa stat, ze spadnu a spdsobia vam
zranenie.

« PresvedCte sa, ze je valCek dosledne upevneny k pantu.

« Skontrolujte, i je pant dosledne upevneny k samotnej chladnicke.

« Ubezpecte sa, Ze sU kablové konektory spravne pripojené.

- Pri upevnovani horného krytu dbajte na to, aby ste neposkodili vodice.

/\ VYSTRAHA

« Pri naklone/pokladani chladnicky je potrebna vyuzit silu minimalne 2 [udi.
« Pred zmenou smeru otacania dvierok odpojte napajaci kabel.

Potrebné nastroje (nedodavaju sa)

Krizovy skrutkovac Plochy skrutkovac Zakladaci kluc Imbusovy KlUc
(10 mm) (5 mm)

Slovencina
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Opatovné osadenie pantov
Odpojte privod vody
/\ POZOR

« Aby ste predisli vyskytu netesnosti, spojte hadice rovnakych farieb. (Len pre model s

davkovacom)

« Aby sa predislo vyskytu netesnosti, kazdU hadicu je potrebné Uplne zasunut do stredu
priehladnej spojky. (Len pre model s davkovacom)
« Skontrolujte, ze povrch hadice na vodu nie je posSkodeny. (Len pre model s davkovacom)

4 [
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RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 6

1. Zo spodnej Casti chladnic¢ky vzadu

vytiahnite potrubie na privod vody

smerom dopredu.
POZNAMKA
Privod vody chladnicky je cirkulacné
potrubie, ktoré sa pripaja medzi vodo

potrubie a hadice filtracného systému
chladnicky.

2. Tieto hadice odpojite stlacenim
a podrzanim priehladnej svorky (A
a odpojenim hadice na vodu (B).
/\ POZOR
Na svorku nevyvijajte nadmernu silu.
by sa zlomit.

Slovencina
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Demontaz dvierok
/\ POZOR

Dvierka by mohli pocas demontaze spadnut a poskodit sa. Preto budte pocas tohto procesu
mimoriadne opatrni.

1. Na odskrutkovanie krytov pantov (A)
v hornej ¢asti oboch dvierok pouzite
krizovy skrutkovac.

2. Otvorte dvierka, uvolnite panty
a odstrante kryty pantov. Po odstraneni
krytov dvierka zatvorte.

3. Odpojte zvazok kablov.

4. Jemne nadvihnite svorku.
POZNAMKA

Aby ste predisli poskodeniu svorky alebo
vzniku zraneniam, svorku nasilne nedvihajte.

5. Svorku vytiahnite potiahnutim.

Slovencina
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6. Otvorte dvierka o 90 stupnov. Pridrzte
dvierka a demontujte pant.

/\ POZOR

Ak pant demontujete bez podrzania dvierok,
moze sa stat, ze spadnuy a spbsobia vam
zranenie.

Slovencina
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Spodny pant

e 1. SUpravu polozte na zem.

/\ POZOR

« Je potrebna spolupraca viac nez dvoch
[udi.

« Pred realizaciou vyssie uvedenych
ukonov nezabudnite odpojit napajaci
kabel.

[ =

- @ ok
3 S B

Py

Spodny pant

2. Odpojte hadicu.
(Iba spodny lavy pant)

3. Odcerpajte vodu z hadice.
(Iba spodny lavy pant)

4. Odskrutkujte skrutku (3ea).
(Pomocou nastavitelného klUca alebo
ockoveého klUca s velkostou 10 mm)

N 5. Demontujte spodny lavy/pravy pant.

6. Opatovna montaz po vymene horného,
stredného alebo spodného pantu spociva
v opacnom poradi krokov demontaze.

/\ POZOR

« Ubezpecte sa, Ze sU kablové konektory
spravne pripojene.

« Pri upevnovani horného krytu dbajte na
to, aby ste neposkodili vodice.

Slovencina
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Znovu pripojenie vodovodnych hadic
Po preneseni chladnicky cez vchod opatovne pripojte vodovodneé hadice.

Aby ste predisli vyskytu netesnosti,

‘ 2 /N\ POZOR
o / spojte hadice rovnakych farieb.
% « Aby sa predislo vyskytu netesnosti, kazdu

= —

hadicu je potrebné Uplne zasunut do

L
= f — stredu priehladnej spojky.
A « Po opatovnom pripojeni vodovodnych
S ) hadic ich zatlacte pod skrinku a upevnite
A. Stred priehladnej spojky ich v haku.

/N POZOR

« Ubezpecte sa, ze sU kabloveé konektory spravne pripojené.
« Priupevnovani horného krytu dbajte na to, aby ste neposkodili vodice.

Slovencina
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Manualul de service al utilizatorului

COD MODEL: RF6H*, RS68A", RS6GA”, RS67A", RS66A*, RS68N*, RS67M",
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Consultati http://samsung.com/support pentru a vedea de unde puteti cumpadra piese de
schimb
2. Accesati site-ul de achizitionare a pieselor si introduceti codul modelului pentru
produsul dvs. pentru a vedea piesele care se pot cumpadra. Codul modelului este
etichetat pe partea exterioara a produsului.
- Puteti vedea codul si versiunea modelului pe eticheta cu codul de bare din partea
stanga jos a produsului.
3. Pentru piesele de schimb, verificati ca denumirea piesei sa corespunda cu cea din
imaginea prezentatd in acest manual.
- Piesele care pot fi reparate de utilizator sunt limitate la manere (doar la anumite
modele), garnituri, sertare si balamale.

NOTA

In urma reparatiei efectuate de un furnizor de service neautorizat, a reparatiei de catre
utilizator sau a reparatiei neprofesioniste a produsului, Samsung nu mai este raspunzatoare
pentru nicio deteriorare a produsului, nicio vdtamare sau alta problemad privind siguranta
produsului generate de orice incercare de a repara produsul si care nu respecta cu strictete
aceste instructiuni privind repararea si intretinerea. Orice deteriorare a produsului
generata de o incercare de reparare a produsului de cdtre orice alta persoanad in afara de
furnizorul de service autorizat de Samsung nu va fi acoperita de garantie.

/\ ATENTIE

« Denumirea piesei afisata pe site poate fi diferita de cea din acest manual. Asigurati-va
cd alegeti denumirea corecta a piesei.

« Pentru inlocuirea balamalelor este necesard foarte multa atentie, deoarece implica
demontarea usii.

« Nu uitati sa purtati manusi de protectie atunci cand efectuati reparatii.

Romanad
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Imaginea efectiva si piesele furnizate ale frigiderului pot diferi, in functie de model si de
tara.

I — S ’ M 01

=
4u1\

|

j—

famaans N —N

N

05 c 03
“ )
04
| Y
01 Balama superioard 02 Garnitura
03 Sertar 04 Balama inferioard

05 Etichetd cu codul de bare

Romanad
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inlocuirea garniturii

/\ ATENTIE
Asigurati-va cd fixati bine garnitura. In mod contrar, se poate pierde aerul rece din frigider.

Pentru a scoate garnitura
Deschideti usa si indepadrtati garnitura de la
usa.

Pentru a inlocui garnitura
Prindeti o garniturd noua la usa frigiderului. Asigurati-va cd nu exista spatiu intre

garnitura noud si usa.

Romanad
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inlocuirea sertarului

Verificati sertarul sa fie introdus corect in sind in timpul asamblarii.

/\ ATENTIE

Sertare

4 N
N\ J

Ridicati usor de partea din fata a sertarului
si trageti.

Sertar pentru legume/alimente uscate si carne

s

~

&

Pentru a remonta sertarele

Pentru a scoate sertarul pentru legume din

frigider sau sertarul uscat din congelator:

1. Mai intai, scoateti sertarele
multifunctionale alaturate, daca este
necesar.

2. Daca frigiderul este prevazut cu un capac
(A) pentru sertarul pentru lequme/uscat,
scoateti-I conform metodei urmatoare.

a. Trageti sertarul pe jumatate afara.

b. Scoateti capacul in timp ce apasati pe
laturile din spate (asa cum e marcat in
imagine).

3. Trageti usor sertarul pentru legume/uscat.

Remontarea sertarelor se face in ordine inversd fata de pasii pentru scoatere

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 4
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inlocuirea balamalei

Pentru a inlocui balamalele, trebuie mai intai sa scoateti usile.

/\ ATENTIE

« (Cand scoateti usile, fiti foarte atenti, deoarece usile sunt grele.

« [nainte de a inlocui balamalele, puneti un covoras moale sau un carton pe podea pentru
a impiedica zgarierea usii atunci cand asezati usile pe jos.

- Deoarece balamalele trebuie manevrate cu grija si inlocuite de doud sau mai multe
persoane, va recomandadm sd apelati la un service tehnic profesionist.

- Dacad scoateti balamaua fara a tine usa, aceasta poate sd cadd si sd cauzeze vdtamare
corporala.

- Asigurati-va ca axul este bine strans pe balama.

« Verificati ca balamaua sa fie bine prinsd pe cadru.

« Asigurati-va ca sunt conectati corect conectorii cu fir.

« Aveti grija sa nu deteriorati firele cand fixati capacul superior.

/\ AVERTIZARE

« Inclinarea/asezarea frigiderului necesita minimum 2 persoane.
« Deconectati cablul de alimentare Tnainte de a inversa usile.

Unelte necesare (nefurnizate)

Surubelnita Phillips Surubelnitd cu cap Cheie tubulara Cheie Allen
plat (10 mm) (5 mm)

Romanad
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Pentru a inlocui balamalele

Debransati conducta de apa

/\ ATENTIE

« Asigurati-va ca furtunurile de apd sunt racordate cu culori care coincid. (hnumai pentru
modelul cu dozator)

« Pentru a preveni scurgerile de apad, fiecare furtun de apd trebuie sd fie introdus complet
pana in centrul cuplajului transparent. (numai pentru modelul cu dozator)

« Asigurati-va cd suprafata furtunului de apa nu este deterioratd. (hnumai pentru modelul
cu dozator)

e x | N 1. Din partea din spate jos a frigiderului,
trageti furtunul de apa in partea din fata.

NOTA

Furtunul de apa al frigiderului este o
conductad de circulare a apei care face
legatura dintre conducta de apa de la sursa
de apa si furtunurile de la sistemul de
filtrare a apei al frigiderului.

2. Pentru a deconecta furtunurile, tineti
apasat cuplajul transparent (A) si
desprindeti furtunul de apa (B).

/\ ATENTIE

Nu exercitati forta excesiva asupra
cuplajului. Se poate rupe.

Romanad
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Demontati usile
/\ ATENTIE

Usa poate cddea sau se poate rasturna si se poate deteriora pe parcursul oricareia dintre
aceste etape. Pentru a preveni accidentele, fiti extrem de atent cand parcurgeti aceste
etape.

1. Folositi o surubelnitd Phillips pentru a
desuruba capacele balamalelor (A) de
deasupra fiecdrei usi.

2. Deschideti usile pentru a slabi balamalele
si scoateti capacele balamalelor. Dupa ce
scoateti capacele, inchideti usile.

3. Deconectati instalatia electrica.

4. Ridicati usor clema.

NOTA

Pentru a evita deteriorarea clemei sau
vatamadrile corporale, nu ridicati fortat
clema.

5. Trageti clema pentru a o scoate.

Romanad
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6. Deschideti usa la 90 de grade. Tinand usa,
scoateti balamaua.

/\ ATENTIE
Dacd scoateti balamaua fara a tine usa,

aceasta poate sd cada si sa cauzeze
vatamare corporald.

Romanad
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Balamaua inferioara

— i

Balamaua Balamaua
\__inferioara inferioard

Jf

-

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 9

1. Asezati jos setul de fixare.
/\ ATENTIE

« Trebuie sa lucreze mai mult de
2 persoane.

« Aveti grija sa decuplati cablul de
alimentare de la priza inainte de a efectua
operatiunea de mai sus.

2. Deconectati furtunul.

(Doar balamaua din stanga jos)
3. Scurgeti apa din furtun.

(Doar balamaua din stanga jos)

4, Scoateti surubul (de 3 ori).
(Folosind o cheie fixa sau o cheie tubulara
de 10 mm.)

5. Scoateti balamaua inferioara D/S.

6. Reasamblati in ordine inversd
dezasambldrii dupd ce inlocuiti balamaua
superioara, mijlocie si/sau inferioara.

/\ ATENTIE

« Asigurati-va cd sunt conectati corect
conectorii cu fir.

« Aveti grija sa nu deteriorati firele cand
fixati capacul superior.

Romanad
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Racordati la loc furtunurile de apa
Odata ce frigiderul a trecut de intrare, racordati la loc furtunurile de apa.

4 ) /\ ATENTIE
; “ « Asigurati-va cd furtunurile de apd sunt
s A / racordate cu culori care coincid.
% « Pentru a preveni scurgerile de apa,
fiecare furtun de apa trebuie sa fie

= —

= l#l — introdus complet pana in centrul
A cuplajului transparent.
S ) « Dupa reconectarea furtunelor de apa,
A. Centrul cuplajului transparent Tmpin?eti—le sub dulap si aranjati-le pe
suport.

/\ ATENTIE

« Asigurati-va cd sunt conectati corect conectorii cu fir.
« Aveti grija sa nu deteriorati firele cand fixati capacul superior.

Romanad
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CepBu3Ho pvkoBogcmBo 3a nompebumens

KOA HA MOAEAA: RF6H*, RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*, RS66M*,
RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Moxkeme ga npoBepume omkbge ga 3akynume pe3epBHu 4acmu Ha http://samsung.com/support

2. TMocememe calima 3a nopbyka Ha Yacmu u BbBegeme koga Ha Mogeaa Ha Bawus npogykm, 3a ga
npoBepume gaAu Yacmume ca HaAUYHU 3a nopbyka. Kogbm Ha MogeAa e nocmaBeH Ha emukem om
BoHWHama cmpaxa Ha Bawus npogykm.

- Moxkeme ga npoBepume koga u Bepcusima Ha Mogeaa Ha emukema ¢ 6apkog B goaHama AgBa yacm Ha
npogykma.

3. 3a pe3epBHu yacmu ce yBepeme, 4e HaumeHoBaHuemo Ha Yacmma cbBnaga c moBa Ha uAtocmpayusma
B Hacmoswomo pvkoBogcmBo.

- Yacmume, koumo moxe ga ce o6caykBam om cmpaHa Ha nompe6bumens, ce o2paHudaBam go
gpwkkume (camo Ha Hsikou Mogeau), ynAbmHeHus, Yekmegrkemama u naHmume.

BEAEXKA

CAeg peMOHM OM cMpaHa Ha Heomopu3upaH gocmaBuyuk Ha ycAy2u, CaMOPeMOHM UAU HeNpodhecuoHaneH
pemMoHm Ha npogykma Samsung He Hocu omzoBopHocm 3a kakBumo u ga 6uao noBpegu no npogykma,
HapaHsBaHus uAu gpyau npobaeMu ¢ 6e3o0nacHocmMma Ha npogykma, npu4uHeHU om onuma ga ce
pemMoHmupa npogykma, kamo He ca caegBaHu BHUMameAHO uHcmMpykuuume 3a peMoHmM U noggpbkka.
BcakakBu noBpegu no npogykma, npu4uHeHU 0m onum ga ce peMoHmuUpa om Auug, koemo He e
cepmuduyupaH gocmaByuk Ha ycayau Ha Samsung, HssMa ga 6bgam nokpumu om 2apaHyusma.

/N BHUMAHUE

e HaumenoBaHuemo Ha Yacmma, nocoyeHo B calima, Moxke ga ce pa3zaudaBa om moBa B Hacmoswomo
pbkoBogcmBo. YBepeme ce, 4e cme u3zbpanu npaBuaHomo HaumMeHoBaHuUe Ha Yacmma.

e [logmsiHama Ha naHmume u3uckBa uzkatyumenHo BHuMaHue, mbl kamo BkatouBa cBansiHe Ha
Bpamama.

e He 3ab6paBaime ga Hocume npegna3Hu pbvkaBuuu, gokamo peMoHmupame.

Bvazapcku
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AelicmBumenHomo u3zo6paxeHue U npegocmaBeHume Yacmu Ha xAaguAHuka Mo2am ga ce pa3audaBam, B
3aBucumMocm om MogeAa u cmpaHama.
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01 lopHa naHma 02 YnAbmHeHue
03 Yekmegike 04 AoAHa naHma
05 Emukem c 6apkog
Bvazapcku
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CMaHa Ha ynAvmHeHusAma

/N BHUMAHME

YBepeme ce, 4ye 3gpaBo cme nocmaBuau ynabmHeHuemo. B npomuBeH cayyal cmygeHusm Bbv3gyx om
xAaguAHuka moxke ga u3zaese.

3a npemaxBaHe Ha ynAvmHeHuemo

OmBopeme Bpamama u npemaxHeme
ynAbmHeHuemo om Bpamama.

3a CMAHa Ha ynAbmHeHuemo
MocmaBeme HoBo ynAbmHeHue Ha Bpamama Ha xAaguaHuka. YBepeme ce, 4e HAMa pa3cmosiHue Mexgy
ynAbmHeHuemo u Bpamama.

Boazapcku
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CmsHa Ha yekmegXkema

/\ BHUMAHME

MpoBepeme ganu yekmegrkemo e BkapaHo npaBuaHo B peancama no Bpeme Ha nocmaBaHemo.
Yekmegrkema

e N BHuUMameAHo noBgu2Heme npegHama 4acm Ha

yekmegrkemo u 20 u3gbpnalime HaBbH.

& J

Yekmegike 3a coxpaHeHue Ha 3eAeHYYUU/CyWweHU XpaHu u Meco

NN N 3a ga u3Bagume yekmegrkemo 3a 3eAeHYYUU OM

\ XAaguAHUka UAU YekmegXkemo 3a CyweHU XpaHu om

dpuzepa:

1. MovpBo uzBageme MHo2odhyHKUUOHAAHUME
yekmegrkema, ako e He06xogumo.

2. Ako Bawusm xaaguaHuk uma kanak (A) 3a
yekmegrkemo 3a 3eAeHYYUU/CYyWEeHU XpaHU,
npeMaxHeme 20 N0 CAEgHUS HAaYUH.

a. M3gbpnalime yekmegkemo Ha nonoBuHa.

b. M3gbpnalime kanaka, gokamo Hamuckame
3agHume cmpaHu (kakmo e mapkupaHo Ha
duaypama).

\ 3. BHumMameaHo u3gbpnalime HaBbH Yekmegkemo

\ 3@ 3eAeHYYUU/CyXU XpaHU.

& J

3a noBmopHo nocmaBsHe Ha uekmegkemama

MoBmopHomo nocmaBsiHe Ha yekmegkemama caregBa 06pamHus peg Ha cbomBemHume cmbnku Ha
npemaxBaHe.

Bvazapcku
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CM#fHa Ha naHMu

3a ga cMeHume naHmume, mps6Ba nbpBo ga cBaaume Bpamume.
/N BHUMAHUE

e Ko2amo cBangme Bpamume, 6bgeme ocobeHo BHuMamenHu, mbl kamo Bpamume ca medkku.

e [lpegu ga cMeHume naHmume, nocmaBeme mMeka nogaokka kamo kapmoH Ha noga, 3a ga npegna3ume
Bpamama om HagpackBaHus, koezamo s nocmaBsme Ha 3emsma.

e Tol kamo c naHmume mps68a ga ce pabomu BHuMameAHO U ga 6bgam nogMmeHeHU om gBama uAu
noBeye gywu, npenopbyBame Bu ga noBukame npopecuoHanHo mexHuyecko ob6caykBate.

e Ako cBanume naHmama, 6e3 ga gopxkume Bpamama, ms MoXke ga nagHe u ga NpuyuHU HapaHsaBaHe.

e YBepeme ce, 4e ocma e 3gpaBo 3ameaHama Ha haHmama.

e [lpoBepeme gaau naHmama e 3gpaBo 3akpeneHa koM ocHoBHama yacm Ha ypega.

e [lpoBepeme gaau koHekmopume Ha npoBogHuyume ca BkatoyeHu, kakmo mps68a.

e BrumaBalime ga He noBpegume npoBogHuuume, gokamo 3amsizame 20pHust kanak.

/N NPEAYNPEXXAEHME

e HaknaansHemo/pa3nonazaHemo Ha xAaguAHuka u3uckBa MUHUMYM 2 gywiu.
e [Ipegu ga 06bpHeme Bpamume, uzkatoueme 3axpaHBawius kabea.

Heo6xogumu uHcmpymeHmu (He ca npegocmaBeHu)

Kpbcmama omBepmka Maocka omBepmka FaeyeH karoy mun LLlecmocmeHeH 2aeyeH
LAYAA“ (10 MM) katoy (5 MM)

Bvazapcku
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CMfHa Ha naHmume

Pa3kauBaHe Ha mpbb6ama 3a Boga
/N BHUMAHVE

e (vbatogaBalime uBemoBomo cbomBemcmBue npu cBbp3BaHe Ha Mapkyyume 3a Boga. (Camo 3a Mogena

C gucneHcep)

e 3aganpegomBpamume meyoBe Ha Boga, Bceku mapkyy mps6Ba ga e BkapaH gokpal npe3 cpegama Ha
npo3payHus cbeguHumen. (Camo 3a MogeAa C gucneHcep)
e YBepeme ce, 4e noBbpxHocmma Ha Mapkyya 3a Boga He e noBpegeHa. (CaMo 3a MogeAa ¢ gucneHcep)

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 6

1. Om goAaHama 4acm Ha 2bpba Ha XxAaguAHuka,
u3gbpnatime mpbbama 3a Boga omnpeg.

BEAEXKKA

Tpbbama 3a Boga Ha xAaguAHuka e mpbba

3a uupkyaupaHe Ha Boga, kosmo cBbp3Ba
BogocmouHama mpbba u Mapkyyume Ha cucmemama
3a duampupaHe Ha Boga Ha xAaguAHuKka.

2. 3aganpekbvcHeme Bpbikama Ha Mapkyyume,
HamucHeme U 3agpbXkXme npo3payHus
cveguHumen (A) u omkayeme mapkyya 3a Boga
(B).

/N BHUMAHME

He npunazalime npekomepHa cuna Bopxy

cbeguHumens. Moxe ga ce cuynu.

Bvazapcku
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OmkayaHe Ha Bpamume
/N BHUMAHUE

Bpamama Moxe ga nagHe u ga ce noBpegu no Bpeme Ha Bcsko om me3u cmbnku. 3a ga npegomBpamume
3A0noAyka 6bgeme ocobeHo BHUMameAHo npu u3BbpwBaHemo Ha me3u cmbnku.

N 1. M3noa3Balime kpbcmama omBepmka, 3a ga
pa3Bueme kanauemama Ha naHmume (A) omzope
Ha Bcska Bpama.

2. OmBopeme Bpamume, pa3xarabeme naHmume u
cBaneme kanayemama um. Caeg kamo cBaaume
kanayemama, 3amBopeme Bpamume.

3. TMpekovcHeme Bpb3lkama Ha okabeasBaHemo.

4. ToBguaHeme Aeko 2atlikama

BEAEXKKA

3a ga npegomBpamume noBpexkgaHe Ha 2alikama
UAU HapaHsaBaHe, He noBguzalime cbe cuaa 2alikama.

5. M3gvpnalime 2alikama, 3a ga s npemaxHeme.

Bvazapcku
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e 6. OmBopeme Bpamama Ha 90 2pagyca. Aokamo
gbpkume Bpamama, cBareme wapHupa.
/N BHUMAHME
Ako cBanume naHmama, 6e3 ga gbp>kume Bpamama,
ms MoXke ga hagHe U ga NpUYUHU HapaHsBaHe.
N

Bvazapcku
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AOAHa naHma

1. MocmaBeme komnaekma.
/N BHUMAHME

¢ Heobxogumo e yyuacmuemo Ha noBeye om 2 gywu.
¢ Tlpegu ga u3Bbpwume nocoyeHomo no-
2ope gelicmBue, HenpemeHHO u3kayeme
3axpaHBawus kabea.

2. Pazkayeme mapkyuya.
(Camo gonHa AsBa naHma)

3. MaxHeme Bogama om mapkyua.
(Camo goAHa AsBa naHma)

4. N3Bageme 60Ama (3ea).
(M3noA3Balime pa3wupumen uau10 MM 2aeyeH
kntou)

5. CBangHe Ha goaHama naHma L/R.

6. Canobeme omHoBo B obpaHus peg Ha
pa3anobsBaHemo, caeg kamo nocmaBume
20pHama, cpegHama u/uAu goAHama naHma.

/\ BHUMAHME

e [lpoBepeme ganu koHekmopume Ha
npoBogHuuume ca BkatoueHu, kakmo mps68a.

¢ BHumaBalime ga He noBpegume npoBogHuuume,
gokamo 3amsizame 2opHust kanak.

Bvazapcku
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CBopkeme omHoBo mapkyyume 3a Boga
Caeg kamo xanaguaHukbm npemuHe npe3 Bxoga, cBbprkeme o6pamHo Mapkyyume 3a Boga.

4 2 /N BHUMAHWE
W “@ e (CvbatogaBalime uBemoBomo coomBemcmBue
“ AR / npu cBbp3BaHe Ha mapkyyume 3a Boga.
% "N e 3aganpegomBpamume meyoBe Ha Boga, Bceku
T Mapkyy mpsi6Ba ga e BkapaH gokpal npe3
= f — cpegama Ha Npo3payHus CbeguHumeA.
A e (Cneg kamo cBbpkeme o6pamHo mapkyyume 3a
\ Y, Boga, HamucHeme 2u nog wkada u 2u nogpegeme
A. LleHmpanHa Yacm Ha npo3payHus Bopxy kykama.
CbeguHumeA
/N BHUMAHVE

e [lpoBepeme gaau koHekmopume Ha npoBogHuuume ca BkatoyeHu, kakmo mps6Ba.
e BrumaBalime ga He noBpegume npoBogHuuume, gokamo 3amsizame 20pHus kanak.

Bvazapcku
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Szervizelési utmutato felhasznaldk szamara

MODELLKOD: RF6H* RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. A cserealkatrészek beszerzésének lehetdségeével kapcsolatban lasd a http://samsung.
com/support weboldalt.

2. Nyissa meg az alkatrészvasarlasi weblapot, és adja meg a termék modellkodjat, igy
megtudhatja, hogy milyen alkatrészek szerezhetOk be a termékhez. A modellkdd a
termeék kuls@ oldalan talalhatd cimkérdl olvashato le.

- A modellkod és a valtozat a terméken baloldalt alul olvashato le a vonalkoédos
cimkerdal.

3. Gy6zddjon meg arrol, hogy a cserealkatrész neve megegyezik a kézikonyv abrajan
l[athatd névvel.

- A felhasznalo altal szervizelhetd alkatrészek kore a fogantyukra (csak egyes
modelleknél), a tomitésekre, a fiokokra és a zsanérokra korlatozodik.

MEGJEGYZES

Ha a javitas nem hivatalos szakszervizben torténik, a javitast a felhasznalod sajat maga
VeQzi, vagy a beavatkozas nem szakszerUen tortéenik, a Samsung nem vallal felelgsseget

a termék karosodasaért, a személyi sérulésekeért és egyéb olyan termékbiztonsagi
problémakeért, amelyeket a termék olyan javitasi kisérlete okoz, amely nem koveti
gondosan ezeket a javitasi és karbantartasi utasitasokat. A garancia nem terjed ki a termék
olyan karosodasara, amely nem a Samsung altal jovahagyott szakszerviz altal torténd
javitasi kisérlet soran keletkezett.

/\ VIGYAZAT!

« Az alkatrész weblapon feltUntetett neve eltérhet annak kézikonyvben olvashato
nevétdl. Ugyeljen arra, hogy a megfeleld nevd alkatrészre hivatkozzon.

« A zsanérok cseréje rendkivuli elévigyazatossagot igényel, mert az ajto leszerelésével
jar.

« A javitasi munkalatok soran viseljen véddkesztyUt.

Magyar
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A hitészekrény kinézete és kinalt alkatrészeinek kore a modelltdl és az orszagtol fuggden
eltérd lehet.

I — S ’ M 01

=
4u1\

|

j—

famaans N —N

iw

05 . 03
“ )
04
\ Y
01 Felsd zsanér 02 Tomites
03 Fiok 04 AlsO zsaneér

05 Vonalkodos cimke

Magyar
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Tomitéscsere

/\ VIGYAZAT!

Ugyeljen arra, hogy a tomités szilardan rogzuljon. Ellenkezé esetben hideg levegd
szivaroghat a hitészekrénybdl.

A tomités eltavolitasa

Nyissa ki az ajtot, és vegye le a tomitést az
ajtorol.

A tomités felszerelése
ROgzitse az Uj tomitést a hUté ajtajara. Ugyeljen arra, hogy ne legyen rés az Uj tomités és
az ajto kozott.

Magyar
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Fiokcsere

/\ VIGYAZAT!

A fiok behelyezése soran ugyeljen arra, hogy az megfeleléen illeszkedjen a sinbe.

Fiokok

- N Emelje meg finoman a fiok elejét, majd
csusztassa ki a fiokot.

N J

Tarolofiok zoldség/szarazétel és hus szamara

NS ; N A z0ldségtarolo eltavolitasa a hUtébdl vagy

a szarazétel-tarolo fioké a fagyasztobol:

1. El6szor tavolitsa el a kornyezd tobbcélu
fiokokat szukség szerint.

N 2. Ha a zoldséqg-/szarazétel-tarolo fioknak
fedele (A) is van, tavolitsa el az alabbi
modon.

a. Huzza ki félig a fiokot.
b. HUzza a fedelét a hatso oldalait (az
abran jelzett médon) nyomva.

3. Ovatosan hUzza ki a zoldség-/szarazétel-
tarold fidkot.

& /

A fiokok visszaszerelése
A fiokok visszaszerelését az eltavolitasuk Iépéseit forditott sorrendben végrehajtva
végezze el.

Magyar
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Zsanércsere

A zsanérok lecseréléséhez el@szor le kell szerelnie az ajtokat.
/\ VIGYAZAT!

« Az ajtok leszerelésekor legyen nagyon 6vatos, mert az ajtok nehezek.

- A zsanércsere megkezdeése el6tt tegyen a padlora puha parnazatot, példaul
kartonpapirt, hogy az ajtok ne karcolodjanak meg, amikor leteszi ¢ket.

«  Mivel a zsanérokat ovatosan kell kezelni, és legalabb két f¢ szUkséges a cseréjukhoz,
javasoljuk, hogy hivjon szakembert.

« Ha Ugy tavolitja el a zsanért, hogy ekdzben nem tartja az ajtot, az ajto leeshet, és
szemeélyi sérulést okozhat.

« Ugyeljen arra, hogy a tengelyt szildrdan meghizza a zsanéron.

« Ellenbrizze, hogy a zsanér biztonsagosan van-e a szekrényhez rogzitve.

« Ellentrizze, hogy a kabelcsatlakozok megfelelden vannak-e csatlakoztatva.

« Ugyeljen arra, hogy a felsd burkolat rogzitésekor ne sértse meg a vezetékeket.

/N FIGYELMEZTETES

« A hUtdszekrény megdontéséhez/lefektetéséhez legalabb 2 emberre van szUkség.
« Az ajtok felcserélése el6tt huzza ki a tapkabelt.

SzUkséges szerszamok (nem tartozék)

Csillagcsavarhuzo Lapos csavarhuzo Dugokulecs (10 mm)  Imbuszkulcs (5 mm)

Magyar
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A zsanérok cseréje
A vizvezeték levalasztasa
/\ VIGYAZAT!

« Ugyeljen arra, hogy az azonos szinU viztomldket kosse dssze (csak adagoloval ellatott
tipus esetén).

« A vizszivargas megakadalyozasara a viztomldket egészen az atlatszo csécsatlakozo
kozepéig kell betolni (csak adagoloval ellatott tipus eseten).

- Ugyeljen arra, hogy ne karosodjon a viztomlé felUlete (csak adagoloval ellatott tipus
esetén).

e x | A 1. HUzza ki a vizvezetéket el6re a
hUtdszekrény hatuljabaol.

MEGJEGYZES

A hitészekrény vizvezetéke

keringetdvezeték, ami a vizellatastol érkezd

vizecsovet és a hitdszekrény vizszird
rendszerének tomldit koti 0ssze.

2. A tomldk levalasztasahoz nyomja 0ssze
az atlatszo csécesatlakozot (A), majd
valassza le a viztomlét (B).

/\ VIGYAZAT!

Ne fejtsen ki tul nagy erdét a csécsatlakozora,
mert eltorhet.

Magyar
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Az ajtok leszerelése
/\ VIGYAZAT!

Az ajto barmelyik lepésnél leeshet vagy felddlhet és megsérulhet. A baleset elkerulésére
jarjon el kulonos korultekintéssel a [épések soran.

N 1. Csillagcsavarhuzoval szerelje le
az ajtok felsd részénél talalhato
sarokpantfedeleket (A).

2. Nyissa ki az ajtokat a sarokpantok
meglazitdsahoz, majd tavolitsa el a
sarokpantfedeleket. A fedelek eltavolitasa
utan csukja be az ajtokat.

3. HUzza szét az elektromos csatlakozot.

4. Ovatosan emelje fel a szoritokapcsot.
MEGJEGYZES

A szoritokapocs karosodasanak és a
szemelyi sérulések elkerulésének érdekében
ne er@ltesse a szoritokapocs emeléseét.

5. Eltavolitasahoz huzza ki a szoritdkapcsot.

Magyar
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6. Nyissa ki 90 fokban az ajtot. Az ajtot
tartva tavolitsa el a sarokpantot.

/\ VIGYAZAT!
Ha Ugy tavolitja el a zsanért, hogy ekdzben

nem tartja az ajtot, az ajto leeshet, és
szemelyi sérulést okozhat.

Magyar
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1.

A

Fektesse le a készuléket.
VIGYAZAT!

« A mUvelet tobb mint 2 fét igenyel.
« A fenti mUvelet elvégzése el6tt feltétlenul

huzza ki a tapkabelt.

Csatlakoztassa le a csovet.
(Csak a bal also zsanér)
Eressze le a vizet a cs6bol.
(Csak a bal also zsanér)

Tavolitsa el a csavarokat (3 db).
(Hasznaljon villaskulcsot vagy 10 mm-es
dugokulcsot/csdkulcsot.)

Tavolitsa el a bal/jobb also zsanért.

A felsd, a kozépsd és/vagy az also
zsaneér cseréjet kovetden végezze el az
0sszeszerelést a szétszereléshez képest
forditott sorrendben.

/\ VIGYAZAT!

Magyar

Ellendrizze, hogy a kabelcsatlakozok
megfeleléen vannak-e csatlakoztatva.
Ugyeljen arra, hogy a felsd burkolat
rogzitésekor ne sértse meg a vezetékeket.
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A viztdmIb6k visszakotése
Ha a hUtdszekréeny atkerult az ajtonyilason, kosse vissza a viztomldket.
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A. Az atlatszo csdesatlakozo kozepe

/\ VIGYAZAT!

A

VIGYAZAT!

Ugyeljen arra, hogy az azonos szinU
viztomldket kdsse 6ssze.

« A vizszivargas megakadalyozasara

a viztomldket teljesen az atlatszo
csOcsatlakozo kozepéig kell betolni.

o A viztomldket a visszakotésuk utan

nyomja be a szekrény alg, és igazitsa el
Oket a kampon.

« Ellentrizze, hogy a kabelcsatlakozok megfelel§en vannak-e csatlakoztatva.
« Ugyeljen arra, hogy a felsé burkolat rogzitésekor ne sértse meg a vezetékeket.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10

Magyar

2021-01-27 KX 7:40:08



Korisnicki prirucnik za servisiranje

SIFRA MODELA: RF6H* RS68A*, RS6GA*, RS67A% RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Na lokaciji http://samsung.com/support mozete proveriti gde se kupuju zamenski delovi
2. Posetite lokaciju za kupovinu delova i unesite Sifru modela svog proizvoda da biste
proverili koji su delovi dostupni za kupovinu. Sifra modela je navedena na spoljasnjoj
strani proizvoda.
- Mozete da proverite Sifru i verziju modela na oznaci sa bar-kodom koja se nalazi na
donjoj levoj strani proizvoda.
3. Za zamenske delove proverite da li se nazivi delova podudaraju sa nazivima na slici u
ovom prirucniku.
- Korisnik moze da servisira samo rucke (na nekim modelima), zaptivne gume, fioke i
Sarke.

NAPOMENA

Ako popravku proizvoda izvrsi neovlasceni pruzalac usluga, sam korisnik ili nestru¢no

lice, kompanija Samsung ne snosi odgovornost ni za kakvu Stetu u vezi sa proizvodom,

kao ni za fiziCke povrede ili bilo kakve druge probleme sa bezbednos¢u proizvoda koji

nastanu zbog pokusaja popravke proizvoda u okviru kojeg nisu postovana ova uputstva

za popravku i odrzavanje. Nijedna Steta u vezi sa proizvodom koja nastane zbog toga

Sto je popravku pokusalo da izvrsi lice koje nije sertifikovani pruzalac usluga kompanije

Samsung nece biti pokrivena garancijom.

/\ OPREZ

« Naziv dela naveden na lokaciji moze se razlikovati od naziva koji je naveden u ovom
prirucniku. Proverite da li ste izabrali pravi naziv dela.

« Za zamenu sarki potreban je izuzetan oprez, jer ona podrazumeva skidanje vrata.

« Tokom popravki obavezno nosite zastitne rukavice.

Srpski
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Konkretan izgled i isporuceni delovi frizidera mogu se razlikovati, u zavisnosti od modela i
drzave.
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01 Gornja Sarka 02 Zaptivna guma
03 Fioka 04 Donja Sarka

05 Oznaka sa bar-kodom

Srpski
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Zamena zaptivne gume

/\ OPREZ

Proverite da li ste dobro pricvrstili zaptivnu gumu. U suprotnom, frizider bi mogao da
ispusta hladan vazduh.

Da biste skinuli zaptivnhu gumu

Otvorite vrata i sa njih skinite zaptivnu
gumu.

Da biste zamenili zaptivhu gumu

Postavite novu zaptivnu gumu na vrata frizidera. Uverite se da izmedu nove zaptivne
gume i vrata nema razmaka.

Srpski
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Zamena fioke

Tokom postavljanja, proverite da li je fioka pravilno umetnuta u vodice.

/\ OPREZ

Fioke

/ N\
N J

s

~

&

Da biste vratili fioke

Lagano podignite prednju stranu fioke i
izvucite je.

Da biste izvukli fioku za povrce iz frizidera

ili fioku za suvu hranu iz zamrzivaca:

1. Najpre, izvadite okolne visenamenske

fioke ako je potrebno.

Ako vas frizider sadrzi poklopac (A) za
fioku u kojoj se ¢uva povrce / suva hrana,

skinite ga na sledeci nacin.
a. lzvucite fioku do pola.

b. Izvucite poklopac dok pritiskate zadnje
strane (kao Sto je oznaceno na slici).
Pazljivo izvucite fioku za povrce / suvu

hranu.

Fioke se vracaju obrnutim redosledom od redosleda skidanja

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 4

Srpski

2021-01-27 KX 7:40:09



Zamena SarkKi

Da biste zamenili Sarke, morate prvo da skinete vrata.
/\ OPREZ

« Prilikom skidanja vrata budite izuzetno oprezni jer su teska.

« Pre zamene Sarki, na pod postavite meku podlogu kao sto je karton, da biste sprecili
ogrebotine na vratima prilikom spustanja.

« Buduci da je za Sarke neophodno pazljivo rukovanje a zamenu moraju da vrse najmanje
dve osobe, preporucujemo da pozovete profesionalni tehnicki servis.

« Ako Sarku skinete bez pridrzavanja vrata, vrata mogu pasti i naneti povrede osobama u
blizini.

« Proverite da li je osovina dobro pricvrs¢ena za Sarku.

« Proverite da li je Sarka dobro pri¢vrscena za kuciste.

« Proverite da li su konektori kablova pravilno prikljuceni.

- Pazite da ne oStetite kablove dok pri¢vrscujete gornji poklopac.

/N\ UPOZORENJE

« Zanaginjanje/polaganje frizidera potrebne su 2 osobe.
« |zvucite kabl za napajanje pre nego sto okrenete vrata na suprotnu stranu.

Potrebne alatke (nisu obezbedene)

Krstasti odvijac Odvijac¢ sa ravnom  Usadni klju¢ (10 mm)  Inbus klju¢ (5 mm)
glavom

Srpski
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Da biste zamenili Sarke
Isklju€ivanje creva za vodu
/\ OPREZ

« Proverite da li su creva za vodu povezana sa odgovaraju¢im bojama. (samo za model

koji ima dozator)

« Da biste sprecili curenje vode, svako crevo za vodu mora do kraja biti gurnuto u

srediSte providne spojnice. (samo za model koji ima dozator)
« Proverite da povrsina creva za vodu nije ostecena. (samo za model koji ima dozator)

4 L ] N\

=
=

| oo
UL = =
Ny
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1. Povucite ka sebi crevo za vodu iz donjeg

dela zadnje strane frizidera.
NAPOMENA

Crevo za vodu frizidera je vod za protok
vode Koji povezuje cev za vodu iz izvora
vode i creva iz sistema za filtriranje vode

frizidera.

2. Da biste otkacili creva, pritisnite i

zadrzite transparentnu spojnicu (A) i

odvojite crevo za vodu (B).
/\ OPREZ

Ne pritiskajte prejako spojnicu. Moze da

pukne.

Srpski
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Skidanje vrata
/\ OPREZ

Vrata mogu spasti ili se srusiti i ostetiti tokom bilo kog od tih koraka. Da biste sprecili
mogucu nezgodu, postupajte izuzetno oprezno prilikom obavljanja tih koraka.

N 1. Pomocu krstastog odvijaca skinite
zavrtnje na poklopcima za Sarke (A) na
vrhu oboje vrata.

2. Otvorite vrata da biste olabavili Sarke
i uklonili poklopce za sarke. Posto su
poklopci uklonjeni, zatvorite vrata.

3. Otkacite elektri¢ni pojas.

4. Pazljivo podignite sponu.
NAPOMENA

Nemojte na silu da podizete sponu da je ne
biste oStetili i da se ne biste povredili.

5. Povucite sponu da biste je izvadili.

Srpski
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6. Otvorite vrata za 90 stepeni. Skinite
sarke pridrzavajuci vrata.

/\ OPREZ
Ako Sarku skinete bez pridrzavanja vrata,

vrata mogu pasti i naneti povrede osobama
U blizini.

Srpski
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Donja Sarka

-
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Donja Sarka

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 9

1. Polozite uredaj.
/\ OPREZ

« Za 0vO SuU potrebne najmanje tri osobe.
« Obavezno iskljucite kabl za napajanje pre
nego Sto zapocnete ovaj postupak.

2. Otkacite crevo.
(Samo donja leva Sarka)
3. Ispustite vodu iz creva.
(Samo donja leva Sarka)

4. Skinite vijak (3 komada)
(Upotrebite odvijac ili klju¢ od 10 mm iz
kompleta)

5. Skinite donju desnu i levu Sarku.

6. Postavljanje izvrsite suprotnim
redosledom od redosleda skidanja, nakon
zamene gornje, srednje i/ili donje Sarke.

/\ OPREZ

« Proverite da li su konektori kablova
pravilno prikljuceni.

- Pazite da ne oStetite kablove dok
pricvrscujete gornji poklopac.

Srpski
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Ponovo povezite creva za vodu

Kada frizider prenesete kroz ulaz, ponovo povezite creva za vodu.

&

=

o P2

e

I
t
A

L

A. Srediste providne spojnice

/\ OPREZ

/\ OPREZ

Proverite da li su creva za vodu povezana
sa odgovarajucim bojama.

Da biste sprecili curenje vode, svako
crevo za vodu mora do kraja biti gurnuto
U sredisSte providne spojnice.

Nakon ponovnog povezivanja creva za
vodu gurnite ih ispod kucista i postavite
ih na kuku.

« Proverite da li su konektori kablova pravilno prikljuceni.
« Pazite da ne oStetite kablove dok pri¢vrscujete gornji poklopac.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10
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Korisnicki prirucnik za servisiranje

SIFRA MODELA: RF6H* RS68A*, RS6GA*, RS67A% RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Na web-mjestu http://samsung.com/support mozete provjeriti gdje mozete kupiti
zamjenske dijelove
2. Idite na web-mjesto za kupovinu dijelova i upisite kod modela proizvoda da biste
provjerili je li dio dostupan za kupovinu. Kod modela nalazi se na vanjskoj strani
proizvoda.
- Kod i verziju modela mozete provjeriti na naljepnici s crti¢nim kodom na donjoj
lijevoj strani proizvoda.
3. Za zamjenske dijelove pobrinite se da naziv dijela odgovara onome na ilustraciji u
ovom prirucniku.
- Dijelovi koje moze popraviti korisnik ograniceni su na rucke (samo za neke modele),
brtve, ladice i Sarke.

NAPOMENA

Ako popravak izvrsava neovlasteni pruzatelj usluga, ako korisnik sam popravlja proizvod

ili ako to Cini nestru¢na osoba, Samsung nije odgovoran ni za kakvu stetu koja nastane

na proizvodu, ozljedu ili za bilo koji drugi problem povezan sa sigurnoscu proizvoda Koji

je nastao u pokuSaju popravka proizvoda u kojem se nisu pazljivo slijedile ove upute za

popravak i odrzavanje. Jamstvo ne pokriva nikakvo ostecenje proizvoda koje nastane ako

proizvod pokusa popraviti bilo koja osoba osim ovlastenog Samsungova pruzatelja usluga.

/\ OPREZ

« Naziv dijela naveden na ovom web-mjestu mozda se razlikuje od onoga u prirucniku.
Pobrinite se da odaberete to¢an naziv dijela.

« Zamjena Sarki zahtijeva izniman oprez jer ukljuCuje odvajanje vrata.

« Pobrinite se da nosite zastitne rukavice dok obavljate popravke.

Hrvatski
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Stvarni izgled i isporuceni dijelovi hladnjaka mogu se razlikovati ovisno o modelu i drzavi.

T o

/
VO § S
05 . 03
iy — o)
= 04
\/ 7
01 Gornja Sarka 02 Brtva
03 Ladica 04 Donja Sarka

05 Naljepnica s crticnim kodom

Hrvatski
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Zamjena brtve

/\ OPREZ

Pobrinite se da ¢vrsto pricvrstite brtvu. U suprotnome bi hladan zrak iz hladnjaka mogao
izlaziti van.

Za uklanjanje brtve

Otvorite vrata i uklonite brtvu s vrata.

Za zamjenu brtve

Pri¢vrstite novu brtvu na vrata hladnjaka. Provjerite da nema razmaka izmedu nove brtve
i vrata.

Hrvatski
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Zamjena ladice

/\ OPREZ
Provjerite da je ladica ispravno umetnuta u vodilicu tijekom sastavljanja.

Ladice

e N Pazljivo podignite prednji dio ladice |
izvucite je.

N J

NN ; N Za uklanjanje ladice za povrce iz hladnjaka

\ ili ladice za susenu hranu iz zamrzivaca:
’ \'\ 1. Po potrebi najprije izvadite

visenamjenske ladice koje je okruzuju.

N 2. Ako je vas hladnjak opremljen poklopcem

(A) za ladicu za povrce / suhu hranu,

uklonite ga na sljedeci nacin.

a. Napola izvucite ladicu.

b. Povlacite poklopac dok pritiscete
straznje strane (kao Sto je prikazano

na slici).
3. Pazljivo izvucite ladicu za povrce / suhu
hranu.

& /

Ponovno postavljanje ladica
Ponovno postavljanje ladica odvija se obrnutim redoslijedom od njihova uklanjanja.

Hrvatski
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Zamjena Sarki

Da biste zamijenili Sarke, najprije morate ukloniti vrata.
/\ OPREZ

« Budite posebno oprezni kada uklanjate vrata jer su teska.

« Prije zamjene Sarki, stavite meku podlogu poput kartona na pod da biste sprijecili
nastanak ogrebotina na vratima kada ih spustite.

« S obzirom na to da je potrebno dvije ili viSe osoba da bi se rucke pazljivo zamijenile,
preporucujemo da nazovete tehnicki servis.

« Ako Sarku uklonite bez drzanja vrata, ona mogu pasti i prouzrociti povredu.

« Osigurajte da je osovina ¢vrsto pri¢vrséena na Sarku.

« Provjerite je li Sarka Cvrsto pricvrséena na element.

« Provjerite jesu li prikljucci zZica ispravno povezani.

« Pazite da ne ostetite Zice tijekom ucvrscéivanja gornjeg poklopca.

/\ UPOZORENJE

- Naginjanje/stavljanje hladnjaka na bok zahtijeva najmanje 2 osobe.
« Prije okretanja vrata obavezno iskljucite kabel napajanja.

Potreban alat (ne isporucuje se)

= =B— I

Krizni odvijac Odvijac s ravnom Nasadni kljuc Imbus kljuc
glavom (10 mm) (5 mm)

Hrvatski
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Za zamjenu Sarki

Odvojite cijev dovoda za vodu.
/\ OPREZ

« Pazite da su crijeva za vodu prikljuCena u skladu s bojama (samo za model s
dozatorom).

« Kako bi se sprijecilo istjecanje vode, svako crijevo za vodu treba umetnuti u srediste
prozirne spojnice (samo za model s dozatorom).

« Osigurajte da povrsSina crijeva za vodu nije oStecena (samo za model s dozatorom).

e x | N 1. S donjeg dijela hladnjaka povucite odvod
za vodu prema naprijed.
NAPOMENA
e Cijev za vodu hladnjaka je cijev za
/\ cirkulaciju vode koja spaja cijev dovoda za

vodu i crijeva iz sustava za procis¢avanje
— vode hladnjaka.

| oo
UL = =
Ny

2. Za odvajanje crijeva pritisnite i drzite
prozirnu spojnicu (A) i odvojite crijevo za
vodu (B).

/\ OPREZ

Ne primjenjujte preveliku silu na spojnicu.

Moze puknuti.

Hrvatski
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Odvajanje vrata

/\ OPREZ
Vrata mogu pasti ili se prevrnuti i pritom se ostetiti. Kako biste sprijecili nezgode, budite
iznimno oprezni tijekom izvodenja ovih koraka.

N 1. Pomocu kriznog odvijaca odvijte
poklopce Sarki (A) na vrhu obaju vrata.

2. Otvorite vrata kako bite otpustili Sarke i
uklonili poklopce Sarki. Nakon sto skinete
poklopce, zatvorite vrata.

3. Iskopcajte elektricni sklop.

4. Njezno podignite stegu.
NAPOMENA

Kako biste sprijecili oStecenje stege ili
povrede, nemojte podizati stequ na silu.

5. Povucite stegu kako biste je uklonili.

Hrvatski
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6. Otvorite vrata za 90 stupnjeva. Dok
drzite vrata, uklonite sarku.
/\ OPREZ

Ako Sarku uklonite bez drzanja vrata, ona
mogu pasti i prouzrociti povredu.

Hrvatski
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Donja Sarka

e 1. Odlozite komplet.

/\ OPREZ

« Ovo moraju obavljati dvije ili vise osoba.

« Pobrinite se da iskopCate kabel za
napajanje prije nego sto provedete
prethodnu radnju.

[ =

- @ ok
3 S B

Py

Donja Sarka

2. Odvojite crijevo.
(Samo donja lijeva Sarka)
3. Ispraznite vodu iz crijeva.
(Samo donja lijeva Sarka)

4. Uklonite vijak (3 ea).
(Upotreba zatezaca ili klju¢a od 10 mm)

N 5. Uklonite lijevu/desnu donju Sarku.

6. Ponovno sastavite suprotnim
redoslijedom od odvajanja nakon 5to
zamijenite gornju, srednju i/ili donju
sarku.

/\ OPREZ

« Provjerite jesu li prikljucci zica ispravno
povezani.

« Pazite da ne osStetite Zice tijekom
ucvrscivanja gornjeg poklopca.

Hrvatski
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Ponovno spajanje crijeva za vodu

Nakon sto je hladnjak montiran na mjestu, ponovno spojite crijeva za vodu.

&

=
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e
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t
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L

~

A. Sredina prozirne spojnice

/\ OPREZ

/\ OPREZ

« Pazite da su crijeva za vodu prikljucena u

skladu s bojama.

« Kako bi se sprijecilo istjecanje vode,
svako crijevo za vodu treba umetnuti u

srediSte prozirne spojnice.

« Nakon ponovnog spajanja crijeva za
vodu, gurnite ih pod ormaric i postavite

ih na kuku.

« Provjerite jesu li prikljucci zZica ispravno povezani.
« Pazite da ne osStetite Zice tijekom ucvrscivanja gornjeg poklopca.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10
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Manual per kryerjen e sherbimeve nga perdoruesi

KODI | MODELIT: RF6H*, RS68A*, RS6GA’*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Né adresén http://samsung.com/support mund té shihni se ku té blini pjesét e kémbimit
2. Vizitoni fagen pér blerjen e pjeséve dhe vendosni kodin e modelit té produktit tuaj pér
té kontrolluar pjesét gé jané té disponueshme pér blerje. Kodi i modelit éshté i etiketuar
né anén e jashtme té produktit.
- Kodin e modelit dhe versionin mund t'i kontrolloni né etiketén e barkodit gé gjendet
né pjesén e poshtme majtas té produktit.
3. Pér pjesét zévendésuese, sigurohuni gé emri i pjeses té pérputhet me até té ilustruar né
kété manual.
- Pjesét té cilave mund t'u kryhen shérbime nga pérdoruesi kufizohen te dorezat
(vetém disa modele), guarnicionet, sirtarét dhe menteshat.

SHENIM

Né rast riparimi nga njé ofrues i paautorizuar shérbimi, vetériparimit, apo riparimit té
produktit nga persona té pakualifikuar, "Samsung" nuk mban pérgjegjési pér asnjé demtim
té produktit, Iéndim apo ndonjé problem tjetér té sigurisé sé produktit té shkaktuar nga
ndonjé pérpjekje pér té riparuar produktin pa ndjekur me kujdes kéto udhézime riparimi
dhe mirémbajtjeje. Cdo démtim i produktit i shkaktuar nga njé pérpjekje pér té riparuar
produktin nga ndonjé person tjetér i ndryshém nga ofruesi i shérbimit i certifikuar nga
"Samsung" nuk do té mbulohet nga garancia.

/N\ KUJDES

« Emrii pjesés sé renditur né fage mund té ndryshojé nga ai i pérmendur né kété manual.
Ju lutemi sigurohuni té zgjidhni emrin e duhur té pjesés.

« Zévendésimi i menteshave duhet té kryhet me kujdes maksimal sepse pérfshin
shképutjen e derés.

« Sigurohuni té mbani doreza sigurie ndérsa kryeni riparimet.

Shqgip
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Imazhi aktual dhe pjesét e dhéna té frigoriferit mund té ndryshojné né varési té modelit
dhe vendit.

I — S ’ M 01
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famaans N —N
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05 c 03
“ )
04
| Y
01 Mentesha e sipérme 02 Guarnicioni
03 Sirtari 04 Mentesha e poshtme

05 Etiketa e barkodit

Shqgip
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Zévendésimi i guarnicionit

/\ KUJDES

Sigurohuni ta montoni miré guarnicionin. Pérndryshe, mund té keté rrjedhje ajri té ftohté
nga frigoriferi.

Pér té hequr guarnicionin

Hapni derén dhe higni guarnicionin nga
dera.

Pér té zévendésuar guarnicionin

Montoni guarnicionin e ri né derén e frigoriferit. Sigurohuni gé té mos keté hapésiré midis
guarnicionit té ri dhe derés.

Shaip
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Zévendésimi i sirtarit

/N KUJDES

Kontrolloni gé sirtari té jeté futur sic duhet né shiné gjaté montimit.

Sirtarét
/ N\
N J

Ngrini lehté pjesén e pérparme té sirtarit
dhe nxirreni duke e rréshgitur.

Sirtari i ruajtjes sé perimeve/ushgimeve té thata dhe mishit

s

~

&

Pér té rimontuar sirtarét

Pér té hequr sirtarin e perimeve nga
frigoriferi ose sirtarin e produkteve té thata
Nnga Ngrirési:
1. Nése éshté e nevojshme, higni fillimisht

sirtarét shuméfunksionalé pérreth.

Nése frigoriferi ka njé kapak (A) pér
sirtarin e perimeve/produkteve té thata,
higeni sipas metodés sé méposhtme.

a. Térhigni sirtarin deri né gjysme.
b. Térhigni kapakun ndérsa shtyni
pasme (sic shénohet né figure).

anét e

Nxirreni me kujdes sirtarin e perimeve/

produkteve té thata.

Rimontimi i sirtaréve béhet duke ndjekur né rend té kundért hapat pérkatés té heqgjes

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 4
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Zévendésimi i menteshave

Pér té zévendésuar menteshat, duhet té higni fillimisht dyert.
/\ KUJDES

« Tregoni kujdes maksimal kur higni dyert, pasi ato jané té rénda.

- Para se té zévendésoni menteshat, vendosni njé material té buté, si p.sh. karton, né
dysheme pér té parandaluar gérvishtjet e dyerve kur i vendosni né dysheme.

« Duke gené se menteshat duhet té trajtohen me kujdes dhe té zévendésohen nga dy ose
meé shumeé persona, ju rekomandojmeé té kérkoni njé shérbim teknik profesional.

« Nése e higni menteshén pa mbajtur derén, kjo e fundit mund té bjeré dhe t'ju Iéndojé.

« Sigurohuni gé boshti té jeté shtrénguar fort né menteshé.

- Kontrolloni gé mentesha té jeté montuar miré né kaseé.

« Sigurohuni gé bashkuesit e telave té jené té lidhur sic duhet.

« Beéni kujdes gé té mos démtoni telat kur té shtréngoni kapakun e sipérm.

/\ PARALAJMERIM
« Pér té anuar/vendosur frigoriferin duhen minimumi 2 persona.
« Shképutni kordonin elektrik pérpara se té ktheni derén né anén e kundert.

Veglat e nevojshme (nuk ofrohen)

S
= =p— — |
9 |
Kacavideé kryg Kacavidé e sheshté Celés kriket Celés hekzagonal né
(10 mm) formé L-je (5 mm)
Shqgip
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Pér té zévendésuar menteshat

Shképutni linjén e ujit

/\ KUJDES

« Sigurohuni gé zorrét e ujit té jené lidhur sipas ngjyrave pérkatése. (vetém pér modelin
me aparat uji)

« Pér té parandaluar rrjedhjet e ujit, cdo zorré uji duhet té futet plotésisht né gendrén e

xhuntos transparente. (vetém pér modelin me aparat uji)
« Sigurohuni gé sipérfaqja e zorrés sé ujit té mos demtohet. (vetém pér modelin me

aparat uji)
e x ) N 1. Nga pjesa e poshtme prapa frigoriferit
térhigeni linjén e ujit pérpara.
SHENIM

Linja e ujit e frigoriferit éshté njé linjé pér
garkullimin e ujit, e cila lidhet midis tubit té
ujit nga burimi i ujit dhe zorréve nga sistemi
i filtrimit té ujit té frigoriferit.

2. Pér té shképutur zorrét, shtypni dhe
mbani xhunton transparente (A) dhe
shképutni zorrén e ujit (B).

/\ KUJDES

Mos ushtroni forcé té tepért mbi xhunton.
Mund ta thyeni.

Shqgip
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Shképutni dyert
/\ KUJDES

Gjaté ndonjé prej kétyre hapave, dera mund té bjeré ose té pérmbyset dhe té démtohet.
Tregoni kujdes maksimal gjaté kryerjes sé kétyre hapave pér té parandaluar aksidentet.

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7

1. Pérdorni njé kacavideé kryq pér té
zhvidhosur kapakét e menteshave (A) né
pjesen e sipérme té secilés deré.

2. Hapni dyert pér té liruar menteshat dhe
higni kapakét e menteshave. Mbyllini
dyert pasi té keni hequr kapakeét.

3. Shképutni instalimet elektrike.

4. Ngrijeni lenté morsetén.

® SHENIM

Pér té shmangur démtimin e morsetés apo
léendimet, mos e ngrini me forcé morsetén.

5. Térhigeni morsetén pér ta hequr.

Shqgip
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6. Hapeni derén me 90 gradé. Ndérsa mbani
derén, higni mentesheéen.

/N\ KUJDES

Nése e higni menteshén pa mbajtur derén,
kjo e fundit mund té bjeré dhe t'ju Iéndojé.

Shqgip
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Mentesha e poshtme

= A

Mentesha e Mentesha e
\__poshtme poshtme

Jf
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1. Léreni kompletin poshté.
/\ KUJDES

« Puna duhet té béhet nga mé shumeé se
2 persona.

« Pérpara se té kryeni veprimin e
mesipérm, sigurohuni gé té shképutni
kordonin elektrik.

2. Shképutni zorrén.

(Vetém mentesha e poshtme majtas)
3. Shkarkoni ujin né zorreé.

(Vetém mentesha e poshtme majtas)

4. Higni bulonin (3ea).
(Pérdorni celés dadosh ose celés poligon
10 mm)

5. Higni menteshén e poshtme L/R.

6. Rimontojeni né rend té kundért me
cmontimin, pasi té keni zévendésuar
menteshén e sipérme, té mesit dhe/ose té
poshtme.

/\ KUJDES

« Sigurohuni gé bashkuesit e telave té jené
té lidhur si¢ duhet.

« Béni kujdes gé té mos démtoni telat kur
té shtréngoni kapakun e sipérm.

Shqgip

@ 2021-01-27 KX 7:40:17



Rilidhni zorrét e ujit
Pasi frigoriferi té keté kaluar pérmes hyrjes, lidhni sérish zorrét e ujit.

Sigurohuni gé zorrét e ujit té jené lidhur

4 ) /\ KUJDES
“ A /w sipas ngjyrave pérkatése.
% « Pér té parandaluar rrjedhjet e ujit, cdo

= —

Kl zorré uji duhet té futet plotésisht né
= f —— gendrén e xhuntos transparente.
A « Pasrilidhjes sé zorréve té ujit, shtyjini

L ) nén mobilie dhe sistemojini te grepi.

A. Qendra e xhuntos transparente

/N\ KUJDES

« Sigurohuni gé bashkuesit e telave té jené té lidhur sic duhet.
« Beéni kujdes gé té mos démtoni telat kur té shtréngoni kapakun e sipérm.

Shqgip
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MpupayHUK 3a cepBUCHpaHe 3a KOPUCHULIUTE

KOO HA MOAEJOT: RF6H*, RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A*, RS68N*,
RS67M*, RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. MoxeTe Oa npoBepuTe Kaae ce KyrnyBaaT pe3epBHU AenoBu Ha http://samsung.com/support
2. ToceTeTe ja nokauujaTa 3a KynyBawe AENOBU 1 BHECETE ro KOO4OT HAa MOAENOT Ha BalMOT
npoun3Bog 3a [a i NpoBepuTe JOCTanHUTE OEMnoBu 3a KynyBakwe. Kogot Ha MoaenoT e o3HaveH
Ha gpyrarta cTpaHa Ha NpoV3BOAOT.
- Moxe ga ro npoBepuTe KOAOT Ha MOLENOT 1 Bep3mnjaTa Ha eTukeTaTa Ha 6apkoaoT BO JOMHMOT
neB Jen neBo of Npou3BoAoT.
3. 3a pesepBHM 4ENOBU, OCUTYpPETE Ce AeKa MMETO Ha AenoT ce coBnara co oHa of unycTpauujarta
BO OBOj NPUPaYHUK.
- [enoBuTe WITO MOXeE Aa v nonpaBaT KOPUCHULMTE Ce OrpaHMYeHM Ha paYvkm (CaMo HeKou
MoAenu), 3anT1BkKU, P1OKN U LLAPKU.

3ABENELIKA

Mo nonpaBka of CTpaHa Ha HEOBMAaCTEH CepBUCEP, CaMOCTOjHa MoMnpaBka unu HenpodecnoHanHa

nonpaeka Ha NpoM3BOA0T, Samsung He e OAroBOPEH 3a KakBa OuIo LWTeTa Ha NPOM3BOAOT, KakBa

©uno nospeaa nnu koj 1 aa e 6e3beaHoceH nNpobnem co NPon3BOAOT Npean3BuKaHu og obua 3a

nonpasKa Ha nNpou3BoAOoT LUTO He ' criean BHUMaTernHo oBMe ynatcTea 3a rnonpaBska U ogpXyBahe.

Cekoja WTeTa Ha NpoM3BOAOT Npean3BrkaHa o obua 3a nonpaeka Ha Npou3BogoT of buno koe

OPYro nuue OCBEH CEPBMCEP OBAacTeH o4 Samsung He e NoKpMeHa Co rapaHumjaTa.

/\ BHUMAHME

*  /ImeTo Ha OenoT HaBeAeHO Ha fioKkaumjaTa MOXe fa ce pasnunKkyBa o OHa BO OBOj NPUPAYHUK.
OcurypeTe ce geka cTe ro nsdpane TOHHOTO UMe Ha LEeNoT.

+ 3a 3ameHa Ha Wwapkute e NoTpebHO KpajHO BHUMaHMe buaejkm BkyyYyBa OOBOjyBake Ha BpaTara.

» [logeka npaBuTe Nonpaeky, He 3abopaBajTe Aa HOCUTE 3alUTUTHU pakaBULL.

MakenoHcku
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dakTnukmnoT narmen n ob6es3dbegeHnTe AenoBu Ha PPKMAEPOT MOXE [a Ce pas3NnnKyBaaT, 3aBUCHO 04,
MOZENOoT 1 3emjaTa.

IS
g

05 o 03
h C o)
04
\ b
01 lNopHa wapka 02 3anTtuBka
03 dunoka 04 JonHa wapka

05 ETtukeTa Ha GapkoaoT

MakenoHcku
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3ameHa Ha 3anTuBKaTa

/\ BHUMAHUE

[MpoBepeTe ganu LBPCTO CTe ja nocTaBure 3antuekaTa. Bo cnpoTuBHO, of dpwxuaepoT Moxe aa
n3nerysa nageH Bo3ayXx.

3a oTcTpaHyBake Ha 3anTUBKaTa

OTBopeTe ja BpaTaTa 1 oTCTpaHeTe ja 3anTuBKaTa
o[l BpaTara.

3a 3amMeHa Ha 3anTuBKaTa

lMocTaBeTe HOBa 3anTuBKa Ha BpaTtaTta of hpwxugepot. Ocurypete ce feka Hema OTBOp nomery
HoBaTa 3anTuBKa U BpaTaTta.

MakenoHcku
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3ameHa Ha omokaTa

/N\ BHUMAHUE

MpoBepeTe ganu guokarta e NpaBUITHO BMETHATA BO LUMHATA 32 BpEME Ha MOHTUPaH-ETO.

dunokun

s ™ HexxHo nogurHeTe ro npeaHMoT aen og duokaTa
N n3BrieveTe ja.

N J

duoka 3a cknagupame 3eneHYyk / cyBa xpaHa U Meco

NS B 3a fa ja oTcTpaHuTe (hmokaTa 3a 3eneHuyKk o

dpvkmaepoT unu prokara 3a cysa xpaHa o

3aMp3HYBaYoT:

1. TpBo, ako e noTpebHo, oTCTpaHeTe M
OKOMHMTE NoBeKeHaMeHCKM HNOKN.

2. Ako BalMOT opwkmaep uma kanak kanak (A)
3a puokara 3a 3erneH4vyk/cyBa xpaHa, Toraiw
OTCTpaHeTe ro Ha CNeAHNOB HauUH.

a. MaBneyete ja omokaTta 4O NOMoBMHA.

b. MNoeneyeTe ro kanakoT gogeka rm
npuTuUckaTte 3agHuTe cTpaHu (Kako LTo e
03Ha4yeHo Ha crvkara).

\ 3. BHumatenHo u3Bnedyete ja puokarta 3a
\ 3eneHyyk/cyBa xpaHa.

& /

3a NOBTOpPHO NocTaByBake Ha hnokuTe

MoOBTOPHOTO MOCTaByBaHe Ha (PUOKWTE ro creayn oBpaTHNOT penocres of COOABETHUTE YeKopK 3a
OTCTpaHyBakbe

MakenoHcku
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3amMeHa Ha WwapKuTte

3a fga rv 3ameHnTe LWapk1iTe, NPBO Mopa Aa ' n3BaauTte BpatuTe.
/\ BHAMAHME

+ Kora rn BaguTe BpatuTe, obpateTe nocebHO BHMMaHve bruaejkv BpaTuTe ce TeLLKW.

« [pen poa rv 3ameHuTe WapKUTe, CTaBeTe MeKa Noasnora, Kako Ha NpUMep KapToH, Ha NoJoT 3a Aa
cnpeunte rpebaHnumM Ha BpaTaTta Kora Ke rv cnywitaTte BpaTuTe.

« bupejkn co wapknTte Tpeba Aa ce pakyBa BHMMATENHO M Aa M 3aMeHyBaaT ABe Ui noseke nuua,
BM nNpenopadyBamMe ga nosukate npodecnoHarneH TeEXHNYKM CepBuC.

* AKo ja oTCTpaHuTe LapkaTa 6e3 ga ja apXxute BpaTtaTa, Bpatata MoXe [a nagHe n aa Be
nospeaw.

* OcurypeTe ce geka ockaTa € LBpCTO 3aTerHata Ha LwapkaTa.

« [lpoBepeTe ganu WwapkaTa e UBpPCTO 3aTerHaTa Ha BUTpMHaTa.

» [lpoBepeTe ganu kabenckiTe NPUKIy4oLM ce NOBP3aHU NPaBUIHO.

* BHumaBajTe ga He ru owTeTUTE XULUTE KOra Ke ro 3aTerHyBaTe ropHUOT Kanak.

/\ NPEOYNPEOYBAHE

» HaBanyBawe/nerHyBawe Ha puxmnaepot bapa HajMarnky gsajua.
« OrtkayeTe ro kabenoT 3a HanojyBawe npes NpeBpTyBake Ha BpaTuTe.

MoTpeGHM anaTu (He ce ncnopa4vaHu)

KpcTtau MnocHat wpaduurep Kpukano (10 mm) Mmbyc (5 mm)

MakenoHcku
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3a 3amMeHa Ha wapkuTe
I/ICKnyque ro 4peBoTOo 3a AoBO4 Ha BOAa
/N\ BHUMAHME

» [poBepeTe ganu LupeBaTa 3a BoAa ce NoBp3aHM CO cooaBeTHMTE Boun. (camMo 3a MOAENoT Co
ancneHsep)

+ 3a pa cnpeynTe NpoTeKyBake Ha BoAa, CEKoe LipeBO 3a BoAa Mopa LIeNTIOCHO Aa Ce BMETHE 0
LEHTapOT Ha TpaHcnapeHTHaTa crojka. (camo 3a MOAENOT CO ANCMEH3ep)

« OcurypeTe ce Aeka NOBpLUMHATa Ha LpPEeBOTO 3a BoAa He e olTeTeHa. (caMo 3a MOAENOT Co
aucneHsep)

4 ( J N 1. Op ponHata 3agHa cTpaHa Ha pPUXMAEpOT,
n3BnevyeTe ro LpeBoTO 3a AOBOA Ha Boaa
HaHanpes.

3ABENELIKA

[oBogdoT Ha Bofa Ha puKnaepoT € LpeBo

3a uuMpKynaluja Ha BogaTa Koja ja noBp3yBa
LieBKaTa 3a BoAa oA M3BOPOT Ha BoAa CO LipeBaTa
o[, cMCTeEMOT 3a ounTprpare Ha BogaTa of
hpuKMaOEPOT.

2. 3a pa v ucknyynTe upesara, NpUTUCHETE U
3a[ipKeTe ja TpaHcnapeHTHaTa cnojHuua (A)
1 OTKayeTe ro upeBoTO 3a Boaa (B).

/\ BHUMAHUE

He npyvmeHyBajTe npekymepHa cuna Ha
cnojHuuaTa. Taa Moxe fa ce CKpLuun.

MakenoHcku
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OTkavyBah-e Ha BpaTute
/\ BHUMAHME

Bpararta moxe fa nagHe u a ce OWTETM 3a BpeEME Ha NPUMEHYBaHETO Ha OBMe Yekopu. 3a aa
crnpeunTe Hecpeka, 4OOpO BHMMABAjTEe KOra ' U3BpLUyBaTe OBME YEKOPMU.

N 1. KopucTeTe kpcTad 3a aa rm ogspTuTe
KanauuTte Ha wapkute (A) BO ropHuTe
OEenoBu Ha BpaTtuTe.

2. OTBopeTe v BpatuTe 3a Aa rv pasnabasute
LIAPKMTE 1 OTCTPAHETE M KanauuTe Ha
wapkute. OTKako Ke rv oTCTpaHuTe KanauuTe,
3aTBOpETE M BpaTuTe.

3. Vcknyderte ja enekTpuyHaTa MHcTanauuja.

4. BHuUMaTenHo nogurHeTe ro crtera4vor.
3ABENELLKA

3a fa cnpeynTe OWTETYBaHe Ha CTeradyoT unm
noBpeaun, He ynoTpebyBajTe nperofieMa cuna npu
NnoaurHyBare Ha CTeradyor.

5. lNoBneyeTe ro cTerayor 3a Aa ro otcCtpaHuTe.

MakenoHcku
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6. OTBoperTe ja BpaTaTa 3a 90 cteneHu. [pxeTe
ja BpataTa u oTCTpaHeTe ja wapkaTa.

/N\ BHUMAHME
AKO ja oTCcTpaHuTe WwapkaTa 6e3 aa ja gpxute

BpaTaTa, BpaTata Moxe [Ja nagHe v Aa Be
nospeaw.

MakenoHcku
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HonHa wapka

)

P ME

HonHa wapka
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1. JlerHere ro ceTor.
/\ BHUMAHUE

* Mopa ga pabotaT noeeke of 2 nuua.

« OcurypeTe ce Aeka CTe ro Uckry4dune
kabenoT 3a HanojyBake npea Aa ja usspLumTe
paboTtaTa norope.

2. OTkayeTe ro LpeBOTO.
(Camo gonHa nea wwapka)

3. UcnywTeTe BOAa BO LPEBOTO.
(Camo pgonHa neBa wwapka)

4. OtcTtpaHerTe ja 3aBpTkaTa(3ea).
(Co kny4 unu knyy 3a kytum og 10 mm)

5. OtctpaHerte ja gonHata wapka J1/0.

6. CocTaBeTe NOBTOPHO BO 06paTteH penocnen
Ha paCKJ'IOI'IyBaI-be OTKaKO CTe ' nuasagune
ropHara, cpefgHaTta u/vnu gonHara Lapka.

/\ BHUMAHUE

° I'IpOBepeTe aann Ka6en0|<|/1Te I'IpI/IKJ'IyLIOLI,M ce
noBp3aHuN NpPaBuUITHO.

. BHVIMaBajTe Aa He T oTeTuTe XXnumte Kora
l'(e ro 3aTerHyBaTe FTOPHUOT Kanak.

MakenoHcku
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MoBTopHO NoBp3yBake Ha LpeBaTa 3a Boga
OTkako (*)pI/I)KI/ID,epOT Ke MoMWHE HU3 BJ1€30T, MOBTOPHO NPUKITy4eTE T LipeBaTa 3a BoAa.

/\ BHUMAHUE

» [poBepeTe fanu LpeBaTa 3a Boga ce
NMoBp3aHn CO COOABETHUTE Bow.

« 3a fga cnpeunTe NpoTekyBake Ha BoAa, Cekoe
LpEeBO 3a BOAa Mopa LLerNocHo fa ce BMeTHe
[0 LIeHTapoT Ha TpaHcnapeHTHaTa crojka.

« OTKako NOBTOPHO Ke 1 NnoBp3eTe LpeBaTa 3a

\_ ) BOAA, MPUTUCHETE 1 MO KYjHCKMOT ENeMeHT 1

rnogpeneTe rv Ha KykaTa.

A. LleHTap Ha TpaHcnapeHTHaTa crojka

/N BHUMAHUE

+ [poBepeTe oanu kabenckute NPUKIy4YoLM ce NOBP3aHu NMPaBUSTHO.
* BHuMmaBajTe 4a He M OLUTeTMTe XULWTE Kora Ke ro 3aTerHyesaTe ropHUOT Kanak.

MakenoHcku
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Kasutaja hooldusjuhend

MUDELI KOOD: RF6H*, RS68A”, RS6GA*, RS67A", RS66A”, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Saate kontrollida asendusosade ostukohta veebilehel http://samsung.com/support
2. KuUlastage asendusosa ostukoha veebilehte ja sisestage oma toote mudeli kood, et
kontrollida olemasolevaid asendusosasid. Mudeli kood on kirjas teie toote valimisel
Kuljel oleval sildil.
- Mudeli koodi ja versiooni saate kontrollida triipkoodi sildilt toote alumisel vasakul
nurgal.
3. Asendusosade puhul veenduge, et osa nimi Uhtib selle juhendi joonisel toodud nimega.
- Ise vahetatavad osad on vaid kaepidemed (vaid monedel mudelitel), tihendid, sahtlid
ja hinged.

MARKUS

Toote parandamisel mittevolitatud teenuseosutaja poolt, tarbija enda poolt parandamise
vOi ebaprofessionaalse parandamise korral ei vastuta Samsung Ukskdik millise kahju
eest tootele vOi muu tooteohutusega seotud probleemi korral, mis on tekkinud toote
parandamise katsel, kus ei jargita hoolikalt neid parandamise ja hooldamise tingimusi.
lgasugune kahju, mis tekitatakse tootele seoses katsega seda parandada kellegi teise kui
Samsungi sertifitseeritud teenuseosutaja poolt, ei ole garantiiga kaetud.

/N ETTEVAATUST!

« Veebilehel toodud o0sa nimetus vOib erineda kaesolevas juhendis toodud nimest. Palun
veenduge, et valite dige osa nime.

« Hingede asendamine nduab aarmist ettevaatlikust, kuna selle kaigus tuleb uks
eemaldada.

« Kasutage parandusi tehes kindlasti kaitsekindaid.

Eesti

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 1 @ 2021-01-27 KX 7:40:21



KUlmiku tegelik valimus ja elementide nimekiri voivad erineda soltuvalt mudelist ja riigist.

YA
VP |
05 E Ps 03
N — )
L= 04
~_——"—————— 7
01 Ulemine hing 02 Tihend
03 Sahtel 04 Alumine hing

05 Triipkoodi silt

Eesti
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Tihendi asendamine

/N\ ETTEVAATUST!

Veenduge, et paigaldate tihendi tugevalt. Vastasel juhul voib kulm 6hk kUlmikust valja
tulla.

Tihendi eemaldamiseks

Avage Iuuk ja eemaldage tihend ukse kuljest.

Tihendi asendamiseks

Paigaldage kulmiku uksele uus tihend. Veenduge, et uue tihendi ja ukse vahel ei oleks
vahet.

Eesti
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Sahtli asendamine

/\ ETTEVAATUST!

Kontrollige, et sahtel oleks paigaldamisel digesti siinidele paigutatud.

Sahtlid

e N Tostke sahtli esiotsa veidi ja libistage see
valja.

N J

Koogivilja / kuivatatud toidu ja liha hoiusahtel

o ; N KUImikust koogiviljasahtli voi

sugavkulmikust kuivsahtli eemaldamiseks

toimige jargmiselt.

1. Esmalt eemaldage vajaduse korral
umbritsevad universaalsahtlid.

N 2. Kui teie kUImikul on koogivilja-/kuivsahtli
kate (A) , siis eemaldage see jargmisel
viisil.

a. Tdmmake sahtel poolenisti valja.

b. Tdmmake katet, vajutades samal ajal
tagumistele kulgedele (nagu joonisel
naidatud).

3. Tommake koogivilja-/kuivsahtel
ettevaatlikult valja.

& /

Sahtlite tagasipanek
Sahtlite tagasipanek kaib nende eemaldamisele vastupidises jarjekorras

Eesti
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Hinge asendamine

Hingede asendamiseks tuleb esmalt uks eemaldada.
/\ ETTEVAATUST!

« Olge uksi eemaldades aarmiselt ettevaatlik, kuna uksed on rasked.

- Enne hingede asendamist asetage pdrandale pehme alus (naiteks papp), et valtida ukse
Kriimustamist selle maha asetamisel.

« Kuna hingedega tuleb hoolikalt Umber kaia ning nende vahetamiseks on vaja kaht voi
enamat inimest, soovitame kasutada professionaalset tehnilist teenust.

« Kui te hinge eemaldamisel uksest kinni ei hoia, vOib see alla kukkuda ja vigastusi
tekitada.

« Veenduge, et vOll oleks hingel tugevalt kinni.

« Kontrollige, et hing oleks kapi kulge tugevalt kinnitatud.

« Veenduge, et juhtmeuhendused oleks digesti Uhendatud.

« Olge ettevaatlik, et te Ulemise katte kinnitamise ajal juhtmeid ei kahjustaks.

/\ HOIATUS!

«  Kulmiku kallutamiseks/paigaldamiseks on vaja vahemalt kaht inimest.
« Enne uksepoolte vahetamist eemaldage toitejuhe vooluvorgust.

Vajalikud tooriistad (pole kaasas)

Ristpeakruvikeeraja Lamepeakruvikeeraja Otsmutrivoti Kuuskantvoti
(10 mm) (5 mm)

Eesti
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Hingede asendamiseks

Veetoru eemaldamine

/\ ETTEVAATUST!

« Veenduge, et veevoolikud oleksid Uhendatud varvi jargi. (@ainult veekraaniga mudelitel)
« Veelekete ennetamiseks tuleb iga veevoolik sisestada [6puni labipaistva liitmiku

keskjooneni. (ainult veekraaniga mudelitel)
« Veenduge, et veevooliku pealispind poleks kahjustatud. (ainult veekraaniga mudelitel)

e x J N 1. Tommake veetoru kUImiku tagakulje
alaservast ette.

MARKUS

Kulmiku veetoru on voolik, mis
Uhendab veevarustustoru kulmiku
veefiltreerimissusteemi voolikutega.

2. Voolikute eraldamiseks vajutage ja
hoidke labipaistvat liitmikku (A) all ning
eemaldage veevoolik (B).

/\ ETTEVAATUST!

Arge rakendage liitmikule liigset joudu. See
vOib puruneda.

Eesti
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Uste eemaldamine
/\ ETTEVAATUST!

Nende etappide jooksul voib uks maha voi Umber kukkuda ja kahjustusi saada. Onnetuste
valtimiseks olge nende toimingute tegemisel eriti ettevaatlik.

N 1. Keerake kummagi ukse Ulaosas olevad
hingekatted (A) ristpeaga kruvikeerajaga
lahti.

2. Avage uksed, et hingi I6dvendada, ja
eemaldage hingekatted. Kui katted on
eemaldatud, sulgege uksed.

3. Lahutage elektrijuhtmed.

4. TOstke klamber ettevaatlikult Ules.

MARKUS

Klambri kahjustamise vOi enda vigastamise
valtimiseks arge tostke klambrit jouga.

5. Klambri eemaldamiseks tdbmmake seda.

Eesti
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e 6. Avage uks 90 kraadi. Hoidke uksest kinni
ja eemaldage hing.
/\ ETTEVAATUST!
Kui te hinge eemaldamisel uksest Kinni ei
hoia, vOib see alla kukkuda ja vigastusi
tekitada.
N
Eesti
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Alumine hing

1. Laotage komplekt maha.
/\ ETTEVAATUST!
« TOOKs on vaja enam kui kahte inimest.

« Enne Ulaltoodud toimingu labiviimist
veenduge, et toitejuhe oleks lahutatud.

-l‘ J

Py

Alumine hing

2. Eraldage voolik.

(Ainult alumine vasakpoolne hing)
3. Heitvesi voolikus.

(Ainult alumine vasakpoolne hing)

4. Eemaldage poldid (3 tk).

(Kasutage mutrivotit voi 10 mm
silmusvotit.)

N 5. Eemaldage alumine hing (vasak/parem).

o

Parast Ulemise, keskmise ja/voi alumise
hinge asendamist paigaldage tagasi
lahtivotmisele vastupidises jarjekorras.
/N ETTEVAATUST!

« Veenduge, et juhtmeuhendused oleks
Oigesti Uhendatud.

« Olge ettevaatlik, et te Ulemise katte
Kinnitamise ajal juhtmeid ei kahjustaks.

Eesti
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Veevoolikute uvuesti Uhendamine

Kui kulmik on sissepaasust labi, Uhendage veevoolikud tagasi.

&

=

o P2

e

I
t
A

L

~

A. Labipaistva liitmiku keskjoon

/N ETTEVAATUST!

/N\ ETTEVAATUST!

« Veenduge, et veevoolikud oleksid
Uhendatud varvi jargi.

« Veelekete ennetamiseks tuleb iga
veevoolik sisestada 16puni labipaistva
liitmiku keskjooneni.

« Parast veevoolikute uuesti Uhendamist
|[Ukake need kapi alla ja pange need
konksu taha.

« Veenduge, et juhtmeuhendused oleks digesti Uhendatud.
« Olge ettevaatlik, et te Ulemise katte kinnitamise ajal juhtmeid ei kahjustaks.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10
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Naudotojo atliekamos priezioros vadovas

MODELIO KODAS: RF6H*, RS68A*, RS6GA’, RS67A", RS66A*, RS68N*, RS67M",
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Kur galima nusipirkti atsarginiy daliy galite suzinoti adresu http://samsung.com/support
2. Apsilankykite daliy pardavimo svetainéje ir jvede savo gaminio modelio koda
patikrinkite, kokias dalis galima jsigyti. Modelio kodas nurodytas iSorinéje gaminio
puUséje.
- Modelio kodg ir versijg galite patikrinti brokSninio kodo etiketéje, esancioje gaminio
apacioje kairéje.
3. leSkodami atsarginiy daliy, jsitikinkite, kad dalies pavadinimas sutampa su Sio vadovo
iliustracija.
- Naudotojas pats gali atlikti tik Siy daliy prieziorg: rankenos (tik kai kuriems
modeliams), tarpinés, stalCiai ir lankstai.

PASTABA

Jei gaminio remonto darbus atliko nejgaliotas paslaugy teikéjas, pats naudotojas ar ne

profesionalus specialistas, ,Samsung” neatsako uz jokig zalg gaminiui, suzalojimus ar kitas

SU gaminio saugumu susijusias problemas, kurias sukelé bandymai remontuoti gaminj

kruopsciai nesilaikant Siy remonto ir prieziuros instrukcijy. Garantija netaikoma gaminio

pazeidimams, atsiradusiems bandant remontuoti gaminj, jei darbus atliko asmuo, kuris

néra ,Samsung” sertifikuotas priezitros paslaugy teikejas.

/\ DEMESIO

« Svetainéje nurodytas dalies pavadinimas gali skirtis nuo nurodytojo Siame vadove.
|sitikinkite, kad pasirinkote teisingg dalies pavadinima.

« Lanksty keitimas reikalauja ypatingo atsargumo, nes reikia nuimti dureles.

« Atliekant remonto darbus butina muovéti apsaugines pirstines.

Lietuviy kalba
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Tikras vaizdas ir tiekiamos dalys gali skirtis priklausomai nuo modelio ir salies.

T o

ya
VO § S
05 o 03
“ — )
 — 04
\/ Y
01 Virsutinis lankstas 02 Tarpiné
03 Stalcius 04 Apatinis lankstas

05 Bruksninio kodo etiketé

Lietuviy kalba
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Tarpinés keitimas

/\ DEMESIO

|sitikinkite, kad gerai pritvirtinote tarpine. PrieSingu atveju gali atsirasti nuotékis is
saldytuvo.

Kaip nuimti tarpine

Atidarykite dureles ir nuimkite nuo jy
tarpine.

Kaip uzdéti tarpine

Pritvirtinkite nauja tarpine prie Saldytuvo dureliy. |sitikinkite, kad tarp naujos tarpinés ir
dureliy neliko tarpo.

Lietuviy kalba
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Staléiaus pakeitimas

/\ DEMESIO
|statydami patikrinkite ar stalCius gerai jkistas | begel;.

Stalciai

- N Atsargiai pakelkite stalCiy uz priekinés puses
ir istraukite.

N J

Darzoviy / dziovinto maisto ir mésos laikymo stalcius

SN ; N Norédami istraukti darzoviy stalciy is
Saldytuvo arba sausy produkty stalciy is
saldiklio, atlikite toliau nurodytus veiksmus.
1. Jei reikia, i$ pradziy istraukite gretimus
universalivosius stalcius.

J

2. Jei jusy Saldytuve yra darzoviy / sausuy
produkty stal¢iaus dangtelis (A), nuimkite

j] toliau aprasytu budu.

a. IStraukite stalciy iki puses.

b. Patraukite dangtelj spausdami
galinius krastus (kaip pavaizduota
paveikslélyje).

3. Svelniai iStraukite darzoviy / sausy
produkty stalciy.

& /

Kaip jstatyti stalius
|statant stalCius reikia prieSinga eilés tvarka atlikti stalciy iSémimo veiksmus

Lietuviy kalba
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Lanksto keitimas

Norédami pakeisti lankstus visy pirma turite nuimti dureles.
/\ DEMESIO

« Nuimdami dureles, bukite itin atsargus, nes durelés yra sunkios.

« Pries keisdami lankstus, ant grindy padékite suminkstinantj paklota, pavyzdziui,
kartona, kad durelés nebuty subraizytos jas padéjus.

« Kadangi su lankstais reikia dirbti atsargiai ir juos keiciant turi dalyvauti du ar daugiau
asmeny, rekomenduojame kreiptis | profesionalig technine tarnyba.

« Jei iSimdami lankstg nelaikysite dureliy, jos gali nukristi ir jus suzeisti.

« |sitikinkite, kad asis tvirtai laikosi lankste.

- Patikrinkite, ar lankstas gerai pritvirtintas prie korpuso.

« |sitikinkite, kad laido jungtys prijungtos tinkamai.

« Saugokites, kad tvirtindami virsutinj dangtj nepazeistuméte laidu.

/\ ISPEJIMAS

« Saldytuva kreipti / guldyti turi maziausiai 2 Zmonés.

« Pries pakeisdami dureliy atidarymo kryptj, atjunkite maitinimo laida.

Reikalingi jrankiai (nepateikiami)

=
= =p— — |
§ (—
Kryzminio Ploksciasis Lizdinio verzliarakcio Sesiabriaunio
atsuktuvo atsuktuvas (10 mm) verzliarakcio (5 mm)

Lietuviy kalba
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Kaip pakeisti lankstus
Vandentiekio linijos atjungimas
/\ DEMESIO

- |sitikinkite, kad vandens zarnos sujungtos su atitinkamuy spalvy jungtimis. (tik modeliui
su dalytuvu)

« Kad nenutekeéty vanduo, kiekvieng vandens zarng reikia jleisti iki skaidrios jungiamosios
movos vidurio. (tik modeliui su dalytuvu)

« Patikrinkite, ar nepazeistas vandens zarnos pavirsius. (tik modeliui su dalytuvu)

e x | N 1. Apatineje uzpakalingje Saldytuvo dalyje
patraukite vandens linija j priekj.
PASTABA
e Saldytuvo vandentiekio linija yra vandens
/\ cirkuliacijos linija, sujungianti vandentiekio

saltinio vamzdj ir Saldytuvo vandens
— filtravimo sistemos zarnas.

| oo
UL = =
Ny

2. Norédami atjungti zarnas, suimkite
skaidrig jungtj (A) ir atjunkite vandens
zarng (B).

/\ DEMESIO

Nespauskite sujungimo movos per stipriai. Ji

gali sutrukti.

Lietuviy kalba
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Atkabinkite dureles
/\ DEMESIO

Atliekant Sig procedurg durelés gali nukristi, taip galima jas pazeisti. Kad nesusizeistumete,
dirbkite ypac atsargiai.

1. Kryzminiu atsuktuvu atsukite vyriy
dangtelius (A) visy dureliy virsuje.

2. Atidarykite dureles, kad vyriai
atsilaisvinty, ir nuimkite vyriy dangtelius.
Nueme dangtelius uzdarykite dureles.

3. Atjunkite elektros jungtis.

4. Kilstelekite apkaba.
PASTABA

Nekelkite apkabos jega, kad jos
nesugadintumeéte ir nesusizeistumete.

5. Patraukite apkabg, kad jg iSimtumeéte.

Lietuviy kalba
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e 6. Atidarykite dureles 90 laipsniy kampu.
Laikydami dureles, iSimkite vyrij.
/\ DEMESIO
Jei iSimdami lankstg nelaikysite dureliy, jos
gali nukristi ir jus suzeisti.
N

Lietuviy kalba
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Apatinis lankstas

1. Sudékite rinkinj.

/\ DEMESIO

« Dirbti turi daugiau kaip 2 zmonés.

« Pries atlikdami auks¢iau nurodyta
veiksma, butinai atjunkite maitinimo
laida.

' "
Apatinis Apatinis
\__lankstas lankstas Y,

2. Atjunkite Zarna.
(Tik apatinis kaires puses lankstas)
3. ISpilkite zarnoje esantj vanden;.
(Tik apatinis kairés pusés lankstas)

4. |Simkite varztg (3ea).
(Naudodami verzliaraktj arba 10 mm
terkslinj rakta)

N 5. ISimkite apatinj kaires / deSinés puses
lanksta.

6. Pakeitus virsutinj, vidurinj ir (arba)
apatinj lankstg, surinkite atlikdami
iSémimo veiksmus prieSinga eilés tvarka.

/\ DEMESIO

« |sitikinkite, kad laido jungtys prijungtos
tinkamai.

« Saugokités, kad tvirtindami virsutinj
dangtj nepazeistumete laidy.

Lietuviy kalba
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Vél prijunkite vandens zarnas

IneSe Saldytuva pro duris, prijunkite vandens zarnas.

s >\
25 adir k

|#|"

A
. Y,
A. Skaidrios jungiamosios movos

vidurys

/N\ DEMESIO

/\ DEMESIO

« |sitikinkite, kad vandens Zarnos sujungtos
su atitinkamy spalvy jungtimis.

« Kad nenutekéty vanduo, kiekvieng
vandens zarng reikia jleisti iki skaidrios
jungiamosios movaos vidurio.

« Prijunge vandens zarnas, paslépkite jas
po Saldytuvo korpusu arba pritvirtinkite
ant kabliuko.

« |sitikinkite, kad laido jungtys prijungtos tinkamai.
« Saugokités, kad tvirtindami virsutinj dangtj nepazeistuméte laidu.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10
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Lietotaja apkopes rokasgramata

MODELA KODS: RF6H*, RS68A*, RS6GA*, RS67A*, RS66A”, RS68N*, RS67M*,
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. JUs vietne http://samsung.com/support varat parbaudit, kur iegadaties rezerves dalas
2. Apmekléjiet dalu iegades vietni un ievadiet sava produkta modela kodu, lai parbauditu
iegadei pieejamas dalas. Modela kods ir noradits uz jusu produkta aréjiem saniem.

- JUs varat parbaudit modela kodu un versiju uz svitrkoda uzlimes produkta kreisaja
apakseja dala.
3. Rezerves dalam parliecinieties, ka detalas nosaukums atbilst tam, kas noradits $aja
rokasgramata.
- Dalas, kuram lietotajs var veikt apkopi, ir tikai rokturi (tikai daziem modeliem),
blives, atvilktnes un enges.

PIEZIME

Pec nepilnvarota pakalpojumu sniedzeja veikta remonta, pasa lietotaja veikta vai
neprofesionala produkta remonta Samsung neuznemas atbildibu par produkta bojajumiem,
personas ievainojumiem vai produkta drosibas problémam, kas radusas, veicot jebkadu
produkta remonta méginajumu, kas precizi neieveéro $is remonta un apkopes instrukcijas.
Garantija nesegs nevienu produkta bojajumu, kas radies, ja produktu mégina remontet
persona, kas nav Samsung sertificets pakalpojumu sniedzejs.

/N\ UZMANIBU!

« Vietne noraditais detalas nosaukums var atskirties no ta, kas noradits Saja
rokasgramata. Ludzu, parliecinieties, ka izvelaties pareizo detalas nosaukumu.

« Veicot engu nomainu, ir japievers 1pasa uzmaniba, jo Si darbiba ietver durvju
atvienosanu.

« Remonta laika valkajiet aizsargcimdus.

Latviesu
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Atkariba no modela un valsts ledusskapja faktiskais attéls un dalas var atskirties.

T o

/
VO | P
05 . 03
y — )
= 04
\/ Y
01 Augséja enge 02 Blive
03 Atvilktne 04 Apakséja enge

05 Svitrkoda uzlime

Latviesu

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 2 @ 2021-01-27 KK 7:40:27



Blives nomaina

/N\ UZMANIBU!

Parliecinieties, ka cieSi pievienojat blivi. Pretéja gadijuma var noplust aukstais gaiss no
ledusskapja.

Lai nonemtu blivi

Atveriet durvis un iznemiet blivi no durvim.

Lai nomainitu blivi

Pievienojiet jaunu blivi pie ledusskapja durvim. Raugieties, lai starp jauno blivi un durvim
nav spraugu.

LatvieSu
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Atvilktnes nomaina

/\ UZMANIBU!

Parliecinieties, vai atvilktne montazas laika ir pareizi ievietota sliedeé.

Atvilktnes

e N Uzmanigi paceliet atvilktnes priekséjo dalu
un izvelciet to.

N J

Darzenu/zaveétas partikas produktu un galas glabasanas atvilktne

NN ; N Lai iznemtu darzenu atvilktni no ledusskapja
val zavetas partikas produktu atvilktni no
saldetavas:

1. vispirms, ja nepieciesams, iznemiet
apkart esosas daudzfunkcionalas

\ atvilktnes

N 2. Jajusu ledusskapim ir vaks (A) darzenu/
Zavetas partikas produktu atvilktnei,
iznemiet to Sada veida.

a. Pavelciet atvilktni I1dz pusei ara.
b. Pavelciet vaku, vienlaicigi spiezot uz
aizmugures malam (ka noradits attela).

3. Uzmanigi izvelciet ara darzenu/zavetas
partikas produktu atvilktni.

& /

Lai atkartoti ievietotu atvilktnes
Atkartota atvilktnu ievietoSana tiek veikta pretéja to iznemsanas darbibu seciba

Latviesu
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Enges nomaina

Lai nomainitu enges, jums vispirms ir jaiznem durvis.
/\ UZMANIBU!

« Uzmanigi iznemiet durvis, jo tas ir smagas.

« Pirms engu nomainas uz gridas nolieciet mikstu paliktni, pieméram, kartonu, lai
noverstu skrapéjumus uz durvim, novietojot tas uz gridas.

« Taka ar engém ir jadarbojas uzmanigi un nomaina javeic diviem vai vairak cilvekiem,
mes iesakam izsaukt profesionalu tehnisko atbalstu.

« Jaenges atvieno$anas laika durvis netiek turétas, tas var nokrist un radit ievainojumus.

« Parliecinieties, ka varpsta uz enges ir ciesi pievilkta.

« Parbaudiet, vai enge ir ciesi pievienota pie korpusa.

« Parbaudiet, vai vada savienotaji ir pievienoti pareizi.

« Raugieties nesabojat vadus, fikséjot augsejo parsegu.

/\ BRIDINAJUMS

« Ledusskapja sasversanai/nolikSanai nepiecieSsami vismaz 2 cilveki.
« Atvienojiet baroSanas vadu pirms durvju apgriesanas otradi.

NepiecieSamie instrumenti (nav ieklauti komplektacija)

()
= =p— — |
§ (—
Phillips skrovgriezis Plakanais Mucinu tipa uzgrieznu  SeSkansu uzgriezna
skrovgriezis atslega (10 mm) atslega (5 mm)
LatvieSu
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Lai nomainttu enges
Atvienojiet 0densvadu
/N\ UZMANIBU!

« Parbaudiet, vai udens Slutenes ir pievienotas atbilstosi krasu markejumam. (tikai

modelim ar dozatoru)

« Lai novérstu udens nopludes, katrai Udens slotenei jabut pilniba ievietotai l1dz
caurspidiga savienotaja vidusdalai. (tikai modelim ar dozatoru)
« Parliecinieties, ka udens §|Utenes virsma nav bojata. (tikai modelim ar dozatoru)

4 L ] N\

=
=

| oo
UL = =
Ny
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1. Izvelciet ledusskapja apakseja

aizmuguréja dala atrodamo udensvadu uz

aru.

PIEZIME

Ledusskapja udensvads ir udens piegades
[inija, kas savieno udens padeves avota

udens cauruli ar ledusskapja udens
filtréSanas sistémas sluteném.

2. Lai atvienotu $|Utenes, nospiediet un
turiet nospiestu caurspidigo savienotaju

(A) un atvienojiet odens Sloteni (B).
/\ UZMANIBU!

Nepielietojiet parak lielu speku pret
savienotaju. Tas var saluzt.

Latviesu
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Atvienojiet durvis
/\ UZMANIBU!

So darbibu izpildes laika durvis var atdalities vai nokrist un var rasties to bojajumi. Lai
noverstu nelaimes gadijumus, esiet ipasi piesardzigi sadu darbibu izpildes laika.

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 7

1. Izmantojiet krustveida skruvagriezi, |1ai
atskrovetu katru durvju augsSpuse eso$0s
engu vacinus (A).

2. Atveriet durvis, lai atbrivotu enges un
nonemtu engu vacinus. Kad vacini ir
nonemti, aizveriet durvis.

3. Atvienojiet elektrosistemas kontaktu.

4. Uzmanigi paceliet skavu.

PIEZIME

Lai izvairitos no skavas bojajumiem vai
personigam traumam, skavas pacelsanas
laika nepielietojiet speku.

5. Lai atvienotu skavu, pavelciet to.

Latviesu
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6. Atveriet durvis 90 gradu lenki. Satveriet
durvis un atvienojiet engi.

/\ UZMANIBU!
Ja enges atvienoS$anas laika durvis

netiek turétas, tas var nokrist un radit
jevainojumus.

Latviesu
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Apakséja enge

Apakséja
\___enge

5}

o |

enge

= B
Apakséja

N
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1. Nolieciet komplektu.

/\ UZMANIBU!

« |r jastrada vairak neka 2 cilvekiem.

« Parliecinieties, ka pirms ieprieks minétas
darbibas veiksanas ir atvienots elektribas
vads.

2. Atvienojiet sloteni.

(Tikai apakséja kreisas puses enge)
3. Izpludes udens §|utene.

(Tikai apakséja kreisas puses enge)

4. |znemiet bultskrovi(3ea).
(lzmantojot uzgrieznu atslégu vai 10 mm
mucinveida uzgrieznu atslegu)

5. Iznemiet apaksSéjo engi, K/L.

6. Péec augséjas, videjas un/vai apaksejas
enges nomainas veiciet salikSanu pretéja
izjaukSanas darbibu seciba.

/\ UZMANIBU!

« Parbaudiet, vai vada savienotaji ir
pievienoti pareizi.

« Raugieties nesabojat vadus, fikséjot
augsejo parsegu.

Latviesu
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Pievienojiet atpakal Odens SlOtenes
Tikldz ledusskapis ir ticis transportéets cauri ieejas durvim, pievienojiet atpakal tdens

Slotenes.

N /@ / A

> /, |
A

A. Caurspidiga savienotaja vidusdala

/N\ UZMANIBU!

« Parbaudiet, vai vada savienotaji ir pievienoti pareizi.
« Raugieties nesabojat vadus, fiksejot augsejo parsegu.

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 10

/\ UZMANIBU!
« Parbaudiet, vai udens slutenes ir

pievienotas atbilstosi krasu markéjumam.
« Lai noverstu udens nopludes, katrai
udens Slutenei jabut pilniba ievietotai lidz

caurspidiga savienotaja vidusdalai.

« Péc udens §lUtenu pievienosanas iebidiet
tas zem skapisa un nofiksejiet uz aka.

Latviesu
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Prirocnik za uporabnisko servisiranje

KODA MODELA: RF6H*, RS68A*, RS6GA’*, RS67A*, RS66A*, RS68N*, RS67M",
RS66M*, RS6GN*, RS6JN*, RS6KN*

1. Na spletni strani http://samsung.com/support lahko preverite, kje lahko kupite
nadomestne dele.
2. Obiscite stran za nakupovanje in vnesite kodo modela izdelka ter preverite, katere dele
je mogoce kupiti. Koda modela se nahaja na nalepki na zunanji strani vasega izdelka.
- Kodo in razli¢ico modela lahko preverite na nalepki s ¢rtno kodo, ki se nahaja na
spodnji levi strani izdelka.
3. Pri nadomestnih delih se prepricajte, da se ime dela ujema s tistim, ki je navedeno na
sliki v tem prirocniku.
- Deli, ki jih lahko servisira uporabnik, so omejeni na rocaje (samo pri nekaterih
modelih), tesnila, predale in tecaje.

OPOMBA

V primeru, da popravilo izvaja nepooblascen serviser, v primeru samopopravila ali

neprofesionalnega popravila izdelka druzba Samsung ne odgovarja za poskodbe izdelka,

telesne poskodbe ali katero koli drugo varnostno tezavo izdelka, ki je posledica poskusa

popravila izdelka, ki ne uposteva natanc¢no teh navodil za popravilo in vzdrzevanje.

Garancija ne krije poskodb izdelka, ki nastanejo zaradi popravila izdelka, ki ga opravi

0seba, ki ni Samsungov certificiran servisni ponudnik.

/\ PREVIDNO

« Ime delg, ki je navedeno na spletni strani, se lahko razlikuje od imena v tem priro¢niku.
Poskrbite, da boste izbrali pravo ime dela.

« Zamenjava tecajev zahteva izjemno previdnost, saj vkljuCuje snemanje vrat.

« Pri popravilih uporabljajte zascitne rokavice.

Slovenscina
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Dejanske slike in navedeni sestavni deli hladilnika se lahko razlikujejo glede na model in
drzavo.
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01 Zgornji tecaj 02 Tesnilo
03 Predal 04 Spodnji tecaj

05 Nalepka s ¢rtno kodo
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Zamenjava tesnila

/\ PREVIDNO

Poskrbite, da boste tesnilo ¢vrsto pritrdili. V nasprotnem primeru lahko iz hladilnika uhaja
hladen zrak.

Odstranjevanje tesnila

Odprite vrata in z vrat odstranite tesnilo.

Zamenjava tesnila
Na vrata hladilnika pritrdite novo tesnilo. Prepricajte se, da med novim tesnilom in vrati ni
vrzeli.

Slovenscina
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Zamenjava predala

/\ PREVIDNO
Med sestavljanjem preverite, ali je predal ustrezno vstavljen v vodilo.

Predali

e N Previdno dvignite sprednji del predala in ga
izvlecite.

N J

SN ; N Odstranjevanje predala za zelenjavo iz

\ hladilnika ali predala za suho hrano iz
\'\ zamrzovalnika:

1. Najprej po potrebi odstranite sosednje
vecnamenske predale.

N 2. Ce ima vas$ hladilnik pokrov (A) za predal
za zelenjavo/suho hrano, ga odstranite na
naslednji nacin.

a. Predal do polovice izvlecite.

b. Medtem ko pritiskate na zadnjo
stranico, izvlecite pokrov (kot je
oznaceno na sliki).

3. Previdno izvlecite predal za zelenjavo/
suho hrano.

& /

Ponovna namestitev predala

Predale ponovno namestite, tako da sledite korakom odstranjevanja v obratnem vrstnem
redu.
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Zamenjava tecaja

Ce Zelite zamenjati te¢aje, morate najprej odstraniti vrata.
/\ PREVIDNO

« Pri odstranjevanju vrat bodite izjemno previdni, saj so vrata tezka.

« Preden se lotite zamenjave teCajev, na tla namestite mehko blazino, kot je karton, da
preprecite nastanek prask na vratih, ko vrata polozite na tla.

« Ker morate s teCaji ravnati previdno in jih morata zamenjati dve ali vec oseb,
priporocamo, da poklicete profesionalno servisno sluzbo.

- Ce teCaj odstranite, ne da bi medtem drzali vrata, lahko ta padejo in povzrocijo telesne
posSkodbe.

« Prepricajte se, da je gred Cvrsto pritrjena na tecaju.

« Prepricajte se, da je tecaj ¢vrsto pritrjen na omarico.

« Prepricajte se, da so prikljucki zic ustrezno prikljuceni.

- Pazite, da pri pritrjevanju zgornjega pokrova ne poskodujete zic.

/\ OPOZORILO

« (e zelite hladilnik nagniti/poloziti na tla, potrebujete pomoc vsaj ene dodatne osebe.
« Preden odstranite vrata, izkljucite napajalni kabel.

Potrebni pripomockKi (niso prilozeni)

Phillipsov izvijac Plos¢ati izvijac Nasadni kljuc Imbus kljuc
(10 mm) (5 mm)

Slovenscina
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Zamenjava tecajev
Odklop cevi za vodo
/\ PREVIDNO

« Prepricajte se, ali se barva cevi za vodo ujema. (Samo za model z dozirnikom.)
« Da ne pride do pus¢anja, morajo biti vse cevi za vodo do konca vstavljene v sredisce

prozorne spojke. (Samo za model z dozirnikom.)
« Prepricajte se, da povrsina cevi za vodo ni poskodovana. (Samo za model z dozirnikom.)

~

RS8000NC_2Door_User-servicing-manual.indb 6

1. S spodnje zadnje strani hladilnika

povlecite cev za vodo na sprednjo stran.

OPOMBA

Cev za vodo v hladilniku povezuje cev za
vodo od dovoda vode in cevi sistema za

filtriranje vode v hladilniku.

2. Ce zelite cevi lociti, pritisnite in pridrzite
prozorno spojko (A) ter snemite cev za

vodo (B).
/\ PREVIDNO

Pri delu s spojko ne uporabljajte pretirane

sile. Lahko bi se zlomila.

Slovenscina
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Odstranitev vrat
/\ PREVIDNO

Vrata se lahko pri vseh korakih snamejo ali prevrnejo in se poskodujejo. Pri izvajanju
navodil bodite zelo previdni, da preprecite nesreco.

~
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1. Skriznim izvijacem odvijte pokrove
te¢ajev (A) na zgornjem delu obeh vratnih
Kril.

2. Odprite vrata, da zrahljate tecaja in
odstranite njuna pokrova. Ko odstranite
pokrova, zaprite vrata.

3. Odklopite kabelski snop.

4. Previdno dvignite zaponko.
OPOMBA

Zaponke ne dvigujte na silo, da ne pride do
poskodb zaponke ali do telesnih poskodb.

5. Zaponko povlecite, da jo odstranite.

Slovenscina
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6. Vrata odprite za 90 stopinj. Medtem ko
drzite vrata, odstranite tecaj.

/\ PREVIDNO
Ce tecaj odstranite, ne da bi medtem drzali

vrata, lahko ta padejo in povzrocijo telesne
poskodbe.

Slovenscina
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Spodnji tecaj

e 1. Komplet polozite na tla.

/\ PREVIDNO

« To delo naj opravljata vec kot 2 osebi.

« Pred opravljanjem zgornje operacije
odklopite napajalni kabel.

[ =

- @ ok
3 S B

Py

Spodnji tecaj

2. Odklopite cev.
(Samo spodnji levi tecaj)
3. 1z cevi odstranite vodo.
(Samo spodnji levi tecaj)

4. Odstranite vijak (3ea).
(Uporabite vijacni klju¢ ali 10-mm
obrocasti kljuc.)

N 5. Odstranite spodnji L/D tecaj.

6. Ko zamenjate zgornji, srednji in/ali
spodnji tecaj, sestavljanje opravite v
obratnem vrstnem redu od razstavljanja.

/\ PREVIDNO

« Prepricajte se, da so prikljucki zic
ustrezno prikljuceni.

« Pazite, da pri pritrjevanju zgornjega
pokrova ne posSkodujete Zic.
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Priklop cevi za vodo
Ko hladilnik prenesete skozi vrata, znova povezite cevi za vodo.

Prepricajte se, ali se barva cevi za vodo

é 2 /\ PREVIDNO
s A /w ujema.
% « Da ne pride do pus¢anja, morajo biti

= —

vse cevi za vodo do konca vstavljene v

L
= f —— sredisCe prozorne spojke.
A « Potem ko ste znova prikljucili cevi za
L ) vodo, jih potisnite pod omaro in jih

A. Sredisce prozorne spojke pritrdite s kljukico.

/\ PREVIDNO
« Prepricajte se, da so prikljuCki zic ustrezno prikljuceni.
« Pazite, da pri pritrjevanju zgornjega pokrova ne poskodujete Zic.
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